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Ш арипов Шавкат Сафарович, 
Низомий номидаги ТДПУ ректори

ШАРАФЛИ ЙУЛ

Мамлакатимизда мустакиллик йиллари илм-фан, таълим-тарбия сохалари 
узининг янги узанини топди. Таълим тугрисидаги Крнун, Кадрлар тайёрлаш Миллий 
дастурида усиб келаётган ёш авлодни маънан етук ва баркамол шахслар килиб 
тайёрлаш бош максад килиб белгиланган. Бу борада Низомий номидаги Тошкент 
давлат педагогика университетида хам муайян ишлар олиб борилмокда. Узлуксиз 
таълим тизими боскичларини тугри амалга ошириш учун бу масканда хам етарли 
шарт-шароитлар яратилган. Жумладан, Республикамизда яшаётган козок халкининг 
бу борадаги имкониятларининг бир кирраси бизнинг университет фаолияти билан 
боглик эканлигини таъкидлаш гоят кувонарлидир. Зеро, куплаб миллатлар яшайдиган 
Республикамизда барчанинг тенгхукуклилиги Крнун билан белгилаб куйилди. Х,ар 
бир тил вакилининг уз она тилида таълим олиши, укиб-урганиши, ижод килиши учун 
кенг имкониятлари мавжуд.

Низомий номидаги Тошкент давлат педагогика институтининг тарих-филология 
факультета кошида 1953 йили очилган Козок тили ва адабиёти булимида, айникса, 
Мустакиллик йиллари катта ишлар амалга оширилди.

Узининг бой тарихига эга булган мазкур булим олтмиш йил мобайнида 
баркамол авлодга таълим-тарбия бериш йулида шарафли йулни босиб утди.

1953 йили булимни бошкариш учун тажрибали олим, тилшунос Ниятулло 
Базарбоев таклиф килинди. Янги ташкил этилган бу булим учун козок тилида даре 
берадиган мутахассислар зарур эди. Шу боис Козогистон давлат университета 
доцентлари тилшунос Абилмамбет Тулеуов ва адабиётшунос олим Курманбет 
Тургинбаев, университетнинг битирувчилари Туроб Айдаров ва Мекемтас 
Мирзахметов ишга кабул килинди. Жолдасбек Бугибаев, Барат Ермеков ва Тацсык 
Жолдасов каби мактаб укитувчилари хам бу ишда уз ёрдамини аямадилар.

1956-1957 укув йилида булимни унинг илк калдиргочлари битириб чикдилар. 
Ушбу йилдан бошлаб козок тили ва адабиёти мутахассислигига кушимча тарих 
мутахассислигини бериш хам режалаштирилди. Бунинг натижасида булимга 
Махмуд Назаров, Жолбарыс Касимбеков, Нурали Уткелбаев, Сейдуалы Тилеукулов, 
Курбан Муминов каби тарихчи олимлар, укитувчилар жалб этилди. Уларнинг 
мехнати булим фаолияти тарихида мухим сахифага айланди.

1972 йили узбек филологияси факультета таркибида «Козок филологияси» 
кафедраси ташкил килинди. Кафедрадаги укув ишларининг такомиллашуви, илмий 
мухит равнаки учун профессор-укитувчилардан Макаш Бекбергенов, Туроб Айдаров, 
Мейирбек Уразов, Кыдырали Саттаров, Абдурахман Исабаев, Калдыбек Сейданов, 
Турдыбай Калдибаев, катта укитувчилар Сауле Арисбекова ва Амалбек Сарсенбеков 
тинмай мехнат килдилар. Ниятулла Базарбаевнинг “Туркий тиллардаги мураккаб суз 
бирикмалари”, Макаш Бекбергеновнинг “Габит Мусрепов прозаси”, Туроб 
Дйдаровнинг “Суз санъати”, Мейирбек Оразовнинг “Туркологияга кириш”, 
Кыдырали Саттаровнинг “Козок халк достонлари”, Калдыбек Сейдановнинг турт 
томдан иборат “Танланган асарлари”, Турдыбай Калдибоевнинг “Абаеведение” 
(Абайшунослик) каби асарлари шулар жумласидандир. Бугунги кунда Крзогистон 
1’сспубликаси олий таълим муассасаларида фаолият юритаётган Калдыбек Сейданов,
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Турдыбай Калдибаев, Амалбек Сарсенбеков ва бошка олимлар билан илмий-ижодий 
хамкорликда ишлар олиб борилди.

Кейинги йиллари хам куплаб дарслик ва укув кулланмалари, илмий-методик 
мажмуалар яратилди, хорижий давлатларнинг нуфузли журналларида илмий 
маколалар нашр этилди. Кафедра аъзолари томонидан умумий урта таълим 
мактабларининг 5 - 9  синфлари учун яратилган “Козок тили” ва “Козок адабиёти” 
дарсликлари бугун Узбекистондаги козок тилида таълим олаётган укувчиларнинг 
онгу шуурига миллий ва байналмилал рухни сингдиришда дастуриламал булиб 
хизмат килмокда.

Козок тили ва адабиёти булими козок адабиёти, адабиётшунослиги ва 
тилшунослигида кечадиган мухим янгиликлардан хар доим бохабар булиш максадида 
олимлар ва ижодкорлар билан тез-тез учрашувлар, сухбатлар утказади.

Кафедра сунгги ун йил мобайнида янгича илмий нуктаи назарга эга профессор- 
укитувчилар билан бойиди. Университетимиз ушбу кафедрани янги кадрлар билан 
таъминлаш, илмий салохиятини ошириш ва янги укув адабиётлар билан 
таъминланиши учун шарт-шароитлар яратиб бермокда. Кафедрани бир неча 
йиллардан буён бошкариб келаётган педагогика фанлари номзоди, доцент 
Е.Абдувалитов, филология фанлари номзоди Н.Сиздикбаев хамда бугунги кунда 
докторлик диссертацияси устида изланишлар олиб бораётган ёшлар талабаларга 
сабок бериш, уларни маънавий баркамол шахе сифатида тарбиялашга мухим хисса 
кушиб келмовда. Айни пайтда, кафедранинг мана шу профессор-укитувчилари 
томонидан монографиялар, умумий урта таълим мактаблари учун дарслик ва олий 
укув юрти талабаларига мулжалланган укув кулланмалари яратилди.

Бугунги кунда Республикамизда козок тили ва адабиётини укитишда олтмиш 
йиллик катта тажрибага эга булган бу кафедранинг келажагига умидимиз катта, зеро 
купмиллатли бу мамлакатда бир миллатнинг камол топиб, юрт манфаати учун хизмат 
килиши, маънавий баркамол инсонларни тарбиялаши йулида уларнинг захматли ва 
шарафли мехнати уз самараси бераётганига гувохмиз.

Х,амиджои Хомидий, 
Низомий номидаги ТДПУ профессори 

И Л М -А Д А Б  УЧОГИ

Республикамизнинг улкан имлий даргохларидан бири булмиш университети- 
мизнинг К°зок тили ва адабиёти булими Республикамиз маънавият масканлари, халк 
маорифи муассасаларига малакали ходимлар етказиб бераётган енг фаол 
булимларидан биридир. Камина утган асрнинг 60-йилларидан бошлаб Козок 
филология кафедрасининг Узбек тили, Узбек тилшунослиги хамда Узбек адабиёти 
кафедралари билан хамкорликда олиб борган барча маънавий-маърифий, адабий- 
ижодий тадбирларнинг гувохи булганман. Бундай юмушларга купинча Ниятилла 
Бозорбаев, Махаш Бекбергенов, Мекемтас Мирзахмедов, Турап Айдаров, Абдулакап 
Абдуреимов сингари профессорлар, доцентлар бош-кош булишган, бошкаришган.

2007 йили Кизилурдада атокли козок окини Турмагамбет Изтилеуовнинг 125 
йиллигига багишлаиган Халкаро анжуман булди. Анжуман охирида раислик килувчи 
меми яна миибарга таклиф этди. Сахнага чикдим. Ёши саксондан ошган булса хам 
хали анча тстик бир одам зар чопон кутариб келиб:
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- Менинг собик шогирдим катта олим булиб, бизнинг шоир хакида 1974 йилда 
“Турмагамбет ва Фирдавсий” деган макола ёзган, - деб тунни кийгизиб, кучоклаб 
табрикладилар.

Кейин билсам бу киши II курсда машхур турколог Александр Константинович 
Боровков узбек тили тарихидан маъруза укиганда бизга амалий машгулот утган 
Мекемтош Мирзаахмедов экан.

Устозимни танимаганимдан хижолат тортиб дастурхон олдидан топиб 
бошкатдан куришдик ва узр-маъзур сурадим. Уша кезлари филология фанлари 
доктори, профессор, замон алломаси М. Мирзахмедов Жамбул педагогика 
институтининг кафедра мудири эканлар.

Утган асрнинг етмишинчи йилларида булим ташаббуси, улкан 
устозларимизнинг жонфидолиги туфайли узбек-козок адабий алокалари гуркираб 
кетканди. Устозаларимиз Махаш Бекбергенов хамда Натан Муродивич Маллаев бу 
ишларнинг саркори эдилар. Уша йиллари козок халкининг алломалари Аликей 
Маргулон, Мухамметжон Каратаев, Есмагамбет Исмайловлар институтимизга тез-тез 
келиб турар эдилар. Улар иштирок этган хар бир учрашув, адабий махфил чинакам 
маърифий анжуман, адаб базми, халклар дустлиги байрамига айланиб кетар эди. Уша 
йиллари ана шу устозларнинг жонбозлиги туфайли “Халклар дустлиги -  адабиётлар 
дустлиги” илмий тупламининг бир неча китоби нашр этилганди. Уларнинг хар 
бирида узбек ва козок халкининг сара олимлари уз маколалари билан иштирок 
этганлар. Бугина эмас олимлардан Махаш Бекбергенов, Абдулакап 
Абдуреимовларнинг фундаментал мохиятдаги монографияларида козок 
адабиётининг мухим муаммолари урганилган эди. Профессор М.Бекбергеновнинг 
Машхур ёзувчилар Собит Муканов, Габит Мусрепов ижодлари хакидаги китоблари 
шулар жумласидандир.

Академик Есмагамбет Исмайловнинг шахсий таклифига мувофик устозим 
Натан Муродивич Маллаевнинг бир неча бор Козогистон Олий укув юртига бориб 
узбек адабиёти буйича маъруза укиганининг, Алматада докторлик ва номзодлик 
диссертацияларига оппонентлик килганини эшитганман, гувохи булганман.

Козок булими Республикамизда она тилидаги адабиётни ривожлантиришга 
илмий ходимлар тайёрлашга хам мухим улуш куншб келмокда. Машхур шоир, 
Козогистон Ёшлар мукофоти совриндори Тулаген Айбергенов, бакши-окин 
Мекембай Омаров, филология фанлар докторлари Мейирбек Оразов, КиДиРали 
Сатторовлар 70-80-йилларда булимни тугатиб, шу кафедра багрида камолотга 
отганлар. Агар Хайриддин Салох, Мирпулат Мирзолар Тулагеннинг шеърларини 
таржима килиб, халкимизга танитган булса, Мейирбекнинг туркий тиллар 
лексикологиясига дойр тадкикотларини бутун туркологлар эътироф этишган. Шу 
кафедра багрида камол топган филология фанлари доктори, профессор Турап 
Айдаров хам бир неча туплам муаллифи, К°зогистонда эътироф этилган шоир эди.

Мустакиллик йилларида хам Козок филологияси булимининг жамоаси, 
талабалари 60 йиллик устозлар аънанасини давом эттириб, кафедра мудири, 
сергайрат доцент Эргеш Абдувалитов бошчилигида Узбек тили ва адабиёти 
факультетининг, умуман университетимизнинг барча жабхалардаги фаолиятига 
муносиб улуш кушиб келмокда. Демак, улкан устозлар аънанаси ишончли кулларда 
бардавомдир.
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TIJITАНММГ.ШЛ ШУНОС ЛИК'/ЯЗЫКОЗН А1-ШЕ
Мыцбаев Н.Ж.,

ф.г.д., М. Эуезов атындагы ОВДМУ Гуманитарлык гылыми-зерттеу 
институтыныц жетекпп гылыми кызметкер!

TYPKI ХАЛЬЩТАРЫНЬЩ ЭТНИКАЛЬЩ ЖЭНЕ ЭТНОНИМД1К 
ЖУЙЕЛЕР1 ПАНТОПОХРОНИЯДА

Турю дуниесшщ этникальщ жэне оньщ тшдк Kepimci этнонимдк жуйелерд1 
пантопохронияльщ тургыдан карастыру нэтижесшде турю хальнсгарыньщ этникальщ 
жуйесшщ баска елдерден мулдем айрьщша екендЫ нактыланды [1]. Ал этникальщ жуйе 
жалпы турк1 халыктарыныц калыптасуында ерекше орын алгандыгы улкен мэнге ие. Осы 
жагдай турю хальщтарыньщ мэдени-этнографияльщ кундыльщтарыныц кайталанбас езгеше 
болгандыгын, туркшер когамы бауырластар 6ipnecTiri екендкш дэлелдейдь

Гылыми этнографияньщ непзш калаган галым Л. Морган [2] «адамзат багзы заманда 
eKi жолмен дамыды, 6ipi -  матриархат, еюнниа -  патриархат» деген. Онда адам баласыныц 
6ipiHiui когам болып калыптасуы рульщ жуйе болганын жэне бул жуйенщ eKi жолмен -  
алгаш матриархат, кейш патриархат жолымен дамыганын айткан. Кыскзша кайырсак, 
матриархаттык когамдагы рулык жуйеде жаца туган баланыц кай руга тиесш екендН 
ананын руымен белгшенген. Демек, 6ip рудьщ кызы еркекпен косылса, туган бала кыздыц 
руын иемденгп журген, ce6e6i TynKi атасыньщ ортасы болмаган. Бул жагдай рудьщ эскери 
осапдыгына алып келген. Ал, коне дэу1р жаугершшк заманы екендкч баршага белгип. 
Сонымен 6ipre матриархаттьщ когамда неке мэселес1 тэртшке туспеген. Эйел мен еркек, кез 
келгенмен тэрттаз жыныстьщ катынаска тусе бергеннен туган урпактыц иммундьщ жуйес1 
элсвденген. Соньщ салдарынан ел вирустьщ эпидемияга душар болган кезде коптеген адам 
кырылган. Нэтижеде матриархаттьщ рульщ жуйе адамзат тарихында тубегеши жойылды.

Марксизм-ленинизм гылымыньщ непзш калаган галымдар патриархат жойылады 
дегенмен, рульщ жуйе ата жолымен дамып осы кунге дейш TypKi хальпсгары арасында 
сакталуда. Eip керемет! ислам дшшщ Heri3ri ipreracbi болган т1ректщ 6ipi -  адамзатты Адам 
атадан таратканы осы патриархатгьщ жуйенщ принциптерше тольщ сэйкес келедь 
Сондыктан TypKi дуниесшдеп коптеген шеж1ренщ туп тамыры Адам атадан бастау алады, 
сонымен катар Нухтан (г.с.) басталатын шеж!релер халык шннде кецшен таралган.

TypKi дуниесшде ежелден рулык жуйе калыптасып дамыганын кептеген галымдар 
зертгеп, зерделеген. Олар: Н.А.Аристов, В.В.Радлов, А.К.Казем-бек, П.С.Савельев, 
В.В.Григорьев, О.Н.Бетлингк, В.В.Вельяминов-Зернов, П.П. Демезон, Н.И.Ильминский, 
И.Н.Березин, Л.З.Будагов, П.М.Мелиоранский, В.Д.Смирнов, В.В.Бартольд, В.В.Левшин, 
Б.Я.Владимирцов т.б.

Сонымен патриархат жолымен журген TypKi хальщтарыньщ рульщ жуйес1 
эволюцияльщ тарихи даму нэтижесшде, жеке-жеке TypKi улттары калыптасты. Даму 
жолыныц айрьщшылыгы TypKi хальнсгарыньщ еркениетше, мэдениетше улттьщ болмысына 
тубегейл! эсерш THri3reH. Сондыктан туркшердщ непзп улттьщ ерекшелктерш былай 
нактыласак болады:

1) TypKi хальщтары сан гасырлар бойы патриархат жолымен дамып, оны булжытпай 
сактап келд1;

2) Туркшер -  бауырластьщ (кандастьщ) б1рлестш;
3) Туркшер эруактарын кастерлей бшген;
4) Ру - тайпалар арасындагы карым-катынаста ата жолын кастерлеу дэет-ypi болды;
5) Экзогамияльщ неке жуйеи жазылмаган зац ретшде кабылданды;
6) Этникальщ жуйе -  мемлекеттк курылым;
7) Уран, тамга, жалау т.б. символдар мен атрибуттар калыптасты;
8) Typi<i ялсмшде эскери демократия дэстурл! турде калыптасты;
9) Ел билсушшерд1, хандарды сайлау жолымен тагайындау зацдастырылды.
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Туры элемшде калыптаскан осы зацдыльщтар мен касиеттер турк1 хальщтарыныц 
ерекше менталдьщ болмысын айкындады. Халык болмысында 6ip-6ipiHe бауырмалдьщ, 
аруакка тэу ету, жауынгерлк, батырлык, кан тазалыгы, когамдагы демократия, сез 
бостандыгы т.б. кундыльщтар ежелден б!здщ бабаларымызга тэн касиеттер едь

TypKi хальщтарыныц этникалык (рульщ) жуйем атадан бастау алатынын жогарыда 
айттьщ. Сол жуйенщ KepiHiciH схема туршде келарей к:

Кесте 1
Тайпалар 6ipnecriri Хальщ, ч 

Ел, улыс
^  Тайпалар 6ipnecriri

Тайпа
t

Тайпалар 6ipjiecriri 
t

*  Тайпа

РУ ч- Тайпа
t

*  Ру

Туп, Зат, Суйек P y f  « - *• Туп, Зат, Суйек
Бауыр-Туыс +  Туп, Зат, Суйек <- 

t
*. Бауыр-Туыс

Урпак *- >  Глиата ч_ *■ Урпак
Осы генеалогиялык схема туры этникалык жуйесшщ эволюцияльщ даму жолын 

айкындайды. Этникалык жуйенщ эволюцияльщ даму жолы сатылап есу нэтижeciнiц inKi 
атадан бастау алган кандастьщ курылым: туп, зат, суйек; ру; тайпа; тайпалар 6ipnecTiri; 
улыс; хальщ болып соцында калыптасады. Сондыктан когамдык гылымда калыптаскан улт 
теориясына жогарыда келтсршген ерекшелктер косымша мацызды дэйек болмак.

TypKi дуниес1 этникальщ жуйесшщ тшдщ кершкп этнонимдерд} калыптастырды. 
TypKi хальщтарыныц этникалык жуйесшщ тш дк ономастикальщ бейнеЫ этнонимдк жуйеде 
сатылап калыптасканы схемальщ турде мынадай кершюте болмак:

Кесте 2
*Демоним (уштыц аты)

__________ 1______________
Этноним (тайпалар б1рле(лтгщщ аты)

+______________
Геноним (тайпа аты)

Патроним (рудьщ аты)

*Когноним (туп, зат аты)
____________________ I___________________

Аппелятив - антропоним (ши атаньщ аты)
*Бул жерде гылыми айнапымга ею жаца термин енгЫлуде.
Туры дуниеа осылайша ерекшеленш калыптасты. Бул мэселенщ туп-тамырына унту, 

аргы аталарымыздыц этногенезш айкындау деген сез. Сонымен неге казак халкы уш жузге 
боленед1 деген суракка жауап табылмак. Уш жузге белшу Ke3eHi казак халкыньщ улт ретшде 
калыптасу жолындагы соцгы стадиясы деуге эбден болады. Ce6e6i казак 6ip тутас улт 
ретшде XV гасырда калыптасты. EipaK неге жузге белщщ? -  деген сурак кетгп мазалайды. 
Казак улты уш жузге белшее оны 6ip тутас, калыптаскан ел деп болмайды деген жацеак nkip 
де орын алганы бар. Осы жерде казак халкы ежелден тек туркшерге тэн уштк принциппен 
млыптасканына ерекше назар аудару кажет.

Дуние жузшдеп кез келген халыктыц iuiKi курылымын карастырсак олар турл1 
нринциптермен болшетшш ацгарамыз. Мысалы, рульщ жуйеш сакгаган кыргыз бауырларды
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алсак, олар осы кунде турар жерше карай жергшкта, аймакгьщ принциппен белшуде. Олар 
бугщде Солтустктк, Оцтустктк, Орта деп ipi болшектерге белшш, кешннен Kinii 
аймацтардыц атымен белгшенш, тагы да Келдк, Оштык, Жалалабаттык т.б. аталады.

Жогарыдагы 6i3re (казакка) жакын турю халыктары жузге белшбегенмен, нитей эр 
турл1 принципте белшуде дедк. Ал, жалпы алганда, булар 6ip тутае кыргыз болуына бул 
ннтен белшу кедерп болмайды. Тагы да мысал ретшде Италия мемлекетш карастырсак, олар 
Миландыктар, Туриндктер, Генуялыктар болып белшед1, ал Сицилиялык мафия кланы 
дуниеге аты шыккан топ. Германия халкы ез ретшде Бавариялык, Саксониялык, 
Тюрингиялык т.б. болып белшш жатканы баршага белгш. Сондыктан «казак уш жузге 
белшед1, ол хальщтын басы епщашан косылмайды» деп ушьщтыру кисынга келмейдь

Жузге белшу -  непзшде улт ретшде 6ipirin, тутас калыптасу жолындагы Herfari 
курастырушы улттык кундылык болганын ескеру1мв кажет. Сонымен 6ipre аргы бабамыздан 
калган аманатгы, кандастык, туыстык жуйип сактап, казак; 6ip атаныц баласы ретшде улт 
болып калыптасып, багзы дэстурден айнымай осы кунге дейш сол этникалык жуйеш 
булжытпай сактауда. Ата дэстурш сактаган халыктьщ эруагы риза, сондыктан халыктьщ 
рухы бик.

XV гасырда TypKi тайпалары 1шшде каймагы бузылмаган рулар жиынтыгы Эбшкайыр 
хандыгынан белшш, Жэшбек пен Керей хандар кетерген ту астында шогырланады. Бул 
жагдайдыц Heri3ri ce6e6i идеологияда. Эбшкайыр хандыгыньщ билеушшер1 парсыландыру 
ыкпалында болып, коне замандардан калыптаскан ата дэстурден арылу жолына тусе 
бастады. Сайын далада хатка туспесе де булжытпай орындалатын зандылык -  экзогамиялык 
неке дэстурш бузу жагдайлары жалпы халыктьщ наразылыгын тудырды. Осы жагдайга 
кенбеген ел Жэшбек пен Керей соцынан epin, дербес хандыгын жариялап, айналадагы 
елдерге казак атымен эйгшенедь Осы туста мемлекеттщ алдында ете курдел1 де езекп 
мэселе — хандыкты сактап калу туйип келденен турган кез едь Б1ршшщен, жаца 
шацырактыц астындагы елд1 уйыстыру кажет болды.

Тарихтан 6meTiHiMi3, Koiuneni халыкгарда туракты эскер болмаганы белгш жайт. 
Тургылыкты халкы -  эскер1 саналган. ¥ран тасталса болды, ту астына лезде-ак калыц жасак 
жиналган. Сонымен жацадан жиналган журтты жылдам тэртшке келт1рш, ез орнын аныктап, 
ру-тайпаларды топтарга белш, кажетп кезде аткарар эр топтыц ic-кимылын нактылау кажет 
болды. Соган коса, этникалык жуйенщ, символдык атрибуттарын жацарту мэселеш 
туындады. Ce6e6i, казак топырагындагы кейб1р тайпалардыц белшектер1, аталары т.б. 
сыртта калды. Мысалы: деректерде Коцырат ел in in 29 атасы езбек халкыньщ курамында, 
Кацлы елшщ кептеген рулары Typni TypKi елдердщ цшне сщккеш айтылады. Демек, 
жацадан куралган елдщ уран, жалау, тамгаларын т.б. жацарту ец езекп мэселе едь Ce6e6i, 
уран тасталган кезде, жалау кетершгенде к1мдер ту астында жасак болмак? Осыдан артык 
езект1 мэселе жок едь TypKi элемшде кшнщ KiM екенш ацгарудыц 6ip жолы осы уран, жалау, 
тамга т.б. символдык атрибуттар болганын 6i3 тарихтан жаксы бшемЬ.

Ал XV гасырда, Жэшбек пен Керейдщ кол астындагы халык казак болган кезде, 
этникалык жуйе модификация, унификация жолымен жана тэртшке кеяприш. Ipi тайпалар 
6ipnceriri ата дэстурдеп уштжке сай: уш жузге белшд1 Осы жерде ескертш айтатын жайт 
бул жагдайда ата дэстур: улкен, idrni деуде туп атадан бастау алатыны Heri3 болды. Осы 
жагдайды ПГокан Уэлиханов та ез зерттеулершде атап еткен: «Вот родоподразделение в том 
строго неизменном порядке, как принято у них. Самый порядок разделения, обуславливая 
собою право старейшинства и силу племени, что и, по понятию киргиз (казак), выражается 
правом физического первородства предка, имеет большое значение в их родовом праве и 
принимается совершенно в генеалогическом смысле: по-сему форма отношений орд к ордам 
и родов одной орды между собою соответствуют правам кровного братства, а отношения 
родов к своей орде -  относительно сына к отцу, к старшему роду старшей орды -  
отношением племянника к дяде, всего более характеризуется этот патриархальный родовой 
быт с отношением в диспутах степных импровизаторов из разных родов о превосходстве и 
старейшинстве своего предка...» [3, 48]. Kepin турганымыздай жалпы жуз, ру жуйесшде
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качан атам заманнан осы дэстурд1 сактап улкендштщ туп атадан бастау алатынын мухият 
■габектеп келген. Бвдер улкенге курмет, Kiuiire i3eT ежелден халкымыздын канына сиген 
достур скендггш ерскше есксру1м1з кажет.

Ел билеушшер, дана, кереген абыздарымыз сол дэу1рде дэл осылай uieuiiM 
Кабылдаганына 6ip дэлел ретшде Уйсш, Крцырат елдершщ уран, тамгаларыныц езгеруш 
мысалга келт1рсек болады. Кене жазба ескерткшггерде TypKi халыктарыньщ этникалык 
жуйесшде уран, тамгалармен 6ipre ру, тайпалардьщ символдьщ атрибутгары ретшде агаш, 
кус жэне сыбага да аталган. Мысалы, К°нырат тайпасыньщ ураны «Коцырат», агашы -  алма, 
кусы -  каршыга, тамгасы -  «туган ай» сиякты бейнеленген. Уйсшдердщ агашы -  карагаш, 
кусы -  буркп-, ураны -  «Салауат», тамгасы - “сурку” болганы белгшь Ал 6i3 энпме еткен 
шманнан бастап Конырат елшщ ураны -  Алатау, тамгасы -  П, ягни босага; Уйсш елшщ 
ураны -  Бактияр, Кабылан, тамгасы толыгымен взгердь Ce6e6i, Уйсш курамына Дулат, 
Шапырашты, Шанышкылы, Апбан, Суан, Ысты, Cipreni т.б. рулар енд1 Олардьщ ез 
тамгалары болды. Уйсшдерд1 Зайыр Сэд1беков [4] Акуйсш, Кдрауйсш, Сарыуйсш деп 
боледь Сарыуйсшнщ тамгасы Ашамай, ураны -  Байток болып кабылданган. Сонымен 
корытып айтсак, XV гасырда Жэшбек пен Керейдщ кол астындагы халык казак деген атка ие 
болды, ураны «Алаш» деп кабылданды.

Тагы да кайталасак, баска хандыктар курамында калган б1здщ жакын бауырларымыз 
6i3re жат, жау да болып калды, сондыктан, бурын жалпыга ортак болган уран, тамга, жалау 
т.б. символдьщ атрибуттарды жанарту кажеттшН туындады. EHfliri жацадан кабылданган 
уран, тамга, жалаулар тек казак хандыгыньщ курамындагы елге тшеп болды. Неге десещз, 
Обищайыр билип казактьщ 6ipiHmi жауы болды. Олар жасак жинап, Жэшбек пен Керей 
ордасына шабуыл жасады. Осы киын-кыстау кезде enfli уйымдастаратын ежелден атам 
чаманнан мура болган у п тк  этникальщ жуйеден артьщ еш нэрсе жок тугын. Бул жуйе рульщ 
дамудыц нэтижесшде этникальщ эволюциянын туындысы едг

Аргы бабаларымыз хун, туркшерде калыптаскан ушттк жуйе жайлы не бшем1з? 
Тарихта орны ерекше белгш галым Н.Я. Бичурин б1здщ багзы замандагы аталарымыз 
хундардьщ когамы осы жуйеш катан сактаганын дэл атап керсеткен. Ол былай жазады: 
«Хундар жиырма терт тайпадан курылган, уш ордага белшедк он канат, сол канат, орда». 
Сонымен, эр канаттын ел билеушшер1 мен колбасшыларыньщ барлыгын накты атап еткен [5, 
223]. Атакты галым Л.Н.Гумилев кене турк1 заманында Каганаттыц курамында болган уш 
слд1 атайды, олар: Талое, Тардуш, Телестер [6]. Осы кене дэстурд1 Шьщгыс каган да 
жалгастырады. Оньщ кол астындагы хальщ та, эскер де ушке белшедк Барунгар, Орда, 
Жонгар. Барунгарды (он канат) Бооршу баскарды. Орданы Наая, Жонгарды (сол канат) 
Мухали (Гован) колбасшы баскарды [7]. Баса айтатын жайт: осы уштж этникальщ жуйеш тек 
казак халкы кабылдап, оныц жалгастырушысы болды. Муны ата-бабамыздан калган дэстурге 
курмет деп бшуге тшешз.

Тагы да нактылайтын езекп мэселенщ 6ipi -  Эбищайыр хандыгынан белiniri 
шыгудьщ Heri3ri ce6e6i -  билштщ парсыландыру ыкпалына Tycyi, атадан калган мура 
далалык дэстурлердщ бузыла бастауы. Бул жагдайга кенбеген казак атамекен -  улы дала 
тосше карай кошт, Эбшкайыр хан ыкпалынан тэуелдшйсп ысырып тастап, e3i калаган 
хандардын кол астында болуды дурыс керген. Нэтижеде кене заманнан атадан балага мура 
болып келе жаткан рухани кундылыкгарды, дала пэлсапасын, барльщ мэдени, 
этнографияльщ дэстурлерд1 каймагы бузылмаган куйшде казак сактай алды. Сондьщтан да 
турю бауырларымыз казак даласын кара шацырак деп бшдь Туркия Президент! Тургут Озал 
Казакстанга алгаш рет келгеншде: «Мен ана даласынан атажуртыма келдш», -  деп айтуында 
улкен мэн бар.

Этникальщ жуйеш жанарту жолымен тупт, дэстурл1 формасын булжытпай устаудьщ 
нэтижесшде казак халкы непзп гун-сак, кене турю заманынан калыптаскан патриархалдьщ 
рульщ жуйеш, оньщ ец кунды бшп (адамды адам еткен) эгзогамияльщ (же™ атага дейш 6ip- 
(иршен кыз алыспау, куда болмау, керюшше, жет1 атадан аскан елмен кудаласу) неке 
жуйесш, кан тазалыгын, ез тамырындагы тупю генофондты булжытпай сактады.
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ТШГАНЫМ/ТИЛШУЯОС ЛИК/ЯЗЫКОЗНАНИЕ
Казак 6ip атаньщ баласы ретшде этникалык жуйеш сактай бшгеннен сон кез келген 

рудыц, елдщ екшн бауыр санаган. Мысалы, казак жолда казалы жерге тап болса «Бауырым- 
ай, бауырымдап!» кез жасын тегш, тес кагыскан. Тагы да назар аударарлык мэселенщ 6ipi -  
казактьщ келшшектер1 жузш жасырмай ашык-жаркын журген, ce6e6i, олар 6ip рудыц, 
Кандастардьщ ортасына келш болып тускеннен соц, жаца келшге ешк!м ала кезбен, арам 
ниетпен карамаган. KepiciHuie, менщ бауырымныц калындыгы дей келе, оган эр кезде курмет 
бшд^рген. Bip касиет: «Атасы баска аттан туе» -  деген угым em6ip халыкта жок сиякты, 
казак ез бауырын перзентшен де бшк устаганы осыныц бултартпас дэлель

Туйшдесек, атадан калган аманатты -  этникалык жэне этнонимдк жуйеш 
модификация, унификация жолымен тек казак жацартып сактай бшд1 десек адаспаймыз. 
Бабаларымыздыц туындысы уштк рулык жуйенщ даму нэтижесшде казак улт болып 
калыптаскан. Сондыктан TypKi дуниеЫ казакты кара шацырактыц Heci деп бщщ.

Эдебиеттер:
1. Мынбаев Н.Ж. Общетюркская, казахская этнонимия в пантопохронии и проблемы 

типологической универсалии. АДД -  Алматы, 2010.
2. Морган Г.Л. Дома и домашняя жизнь американских туземцев. -  Л., 1934.
3. Валиханов Ч.Ч. Киргизское родословное. Собр. соч. Т. 2. -  Алма-Ата, 1985. -48 б.
4. Садибеков 3. Казак шеж1ресь -  Ташкент, 1994.
5. Бичурин Н.Я. Собрание сведений о народах обитающих в Средней Азии. Т. 1. -  М. -Л., 

1950.-c.223.
6. Гумилев Л.Н. Древние тюрки. -  М., 1993, -  с. 10.
7. «Сокровенное сказание» / пер. С. Козина/-  Ленинград, 1941.

Боранбаева Г.С., 
Абай атындагы Каз¥ПУ доцент1

АУЫЗША НОРМАЛАНГАН ФРАЗЕОЛОГИЗМДЕР
XV-XVIII гасыр казак поэзиясыцда адамзат когамымен 6ipre жасайтын жаксылык пен 

жамандык, адамгершшк жэне сол кезецнщ элеуметтк мэселелерк ел коргау, жауга атгану, 
ел басшысына акыл-кецес айту жэне сын айту сиякты такырыптар жырланады. 
Жыраулардыц философиялык толганыстары мен уг1т-насихатка байланыеты керкем ершген 
сез ернектер1 -  фразеологизмдермен бейнеленедь

XV-XVIII гасыр когамына кызмет еткен ауызша дамыган эдеби тш улгшер1 -  авторлы 
казак эдеби тшшщ тарихында кептеген фразеологизмдерд1 нормага айналдырып, тшд1к 
айналымга енпзд1. Олар XIX гасырда Махамбет, Дулат, Шернияз, Шортанбай, Мурат 
сиякты сез зергерлершщ тшшде де колданылып туракталды.

Жыраулар толгауларыныц поэтикалык тш epHeicrepi, фразеологизмдер образ ушш 
кару-жарак, терт тулк мал, ес1мдк, табигат атауларына катысты колданылган. XV-XVIII 
гасыр поэзиясындагы фразеологизмдер ауызша эдеби тшде нормага айналып, едэу1р 
турагсгылык сипатка ие болды. Олардыц кепшшН Ka3ipri эдеби тш кажеттш1гш етеп, керкем 
одебист тшшде де белсещц колданыста.

Ауызша дамыган эдеби тшдеп фразеологизмдердщ нормалануын танытатын 
мынадай т!ркестер тобы курайды:

1. XV-XVIII г. ауызша дамыган эдеби тшде нормаланган фразеологизмдер, олар Ka3ipri 
кезецге дсй1н белсенд1 жумсалып келед1.

2. XV-XVIII г. ауызша дамыган эдеби тшде белсещц, Ka3ipri казак эдеби тш^нде сирек 
жумсалатын фразеологизмдер.

3. XV-XVI1I г. акын-жыраулар тшшде баска магынада колданылган, каз1р семантикальщ 
даму O'ircpiciMcii келетш фразеологизмдер.

4. Kesipri одеби тшде колданылмайтын магынасы анык емес фразеологизмдер.
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Т1ЛТАНЫМ/ТИЛШУНОСЛИК/ЯЗЫКОЗНАНИЕ

Ду|.г)ша дамыган эдеби тшден бастап Ka3ipri эдеби тш колданысында магыналык тулгалык 
жагынан e3repicci3 колданылып келе жаткан тусщ суыту, кезшщ жасын кел кылу, 
кмбыргасы кайысу, терт кубыласы тугел, итке жем болу, ce3i тию, кыдыр дару, ит тур-па 
кору, кол кусыру сиякты тагы баска фразеологизмдер -  Ka3ipri эдеби тшде нормаланган 
| уракты сез TipKecTepi. Дегенмен Ka3ipri колданыста XV-XVIII гасыр казак поэзиясы 
тшшдеп фразеологизмдердщ магынасы езгергстермен келетш тустары да кездесед^ 
Мысалы, Шалкшз жыраудьщ Би TeMipre айткан арнауында темендегщей жыр жолдары бар: 

Ниет етсен жетерсщ,
Жетсен тауап етерсщ [2, 40].

Ни Тем1рдщ кажылыкка барып, «кагбага тауап етуд1 максат кылуы» ниет ету деген TipKecnen 
бершген. Ka3ipri эдеби тшде «максат ету» магынасында еркгн колданылып, кез-келген icri 
максат етш алу магынасында еркш жумсалатын т1ркестщ эдеби тш тарихында дшге катысты 
айтылатынын XX г. итаби акындардьщ eKini - МДалтаевтьщ:

Кажыга ниет кылад бармак болып,
Агайынды аулайды кармак болып,
Кажыга барып атанып кажы эпенд1,
Женелед1 кеп сауап алмак болып -  деген 

олец шумагындагы кажыга баруга ниет кылады деген пркестен керуге болады. «Ниет» 
C03inin дши угымы мысалы, баска TypKi тшдершен де айкын кершедг Огыз Typiicrepinin 
тшшде ораза устаган Kici женшде «niyetli» деп айту калыптаскан, ягни сол кунп оразасын 
устауга ниетгенген дегещц бшд1ред1.

Ауызша дамыган эдеби тшдеп фразеологизмдер Ka3ipri казак эдеби тшшде магыналык 
жагынан б1рдей болганымен курылымдык езгерютермен колданылады. Мысалы, Ka3ipri 
Казак эдеби тшшде «туган жер» магынасында кшдк Kecin, Kip жуган жер деген 
фразеологизм колданылса, Шалюш жырау:

КшдИмд1 кескен журт,
Kip-коцымды жуган журт [1, 71] -  дейдг 

Kusipri эдеби тшдеп ел, жер сездершщ орнына ауызша эдеби тшде норма болып табылатын 
журт ce3i жумсалады. XV-XVIII гасырда территорияльщ-этникалык тутастык магынасын 
бш;ирстш журт сез1мен T ip K e e in  келедь

Ka3ipri казак тшшде ындыны ашылды, ындыны жарымаган, ындыны кеип 
фразеологизмдердщ курамында кездесетш ындын сез1мен келген фразеологизмдердщ 
кнтарында Умбетей жырау тшшде кездесетш ындыны жаман фразеологизм! де бар.

Ындыны жаман жетеущ,
Кашып Kerri жалт 6epin [1, 104].

Ындын сезшщ жеке тургандагы магынасы кунпрт болгандыктан оныц мэш контскст 
иисында айкындалады. Ындыны ашылды -  арын ашылды, ындыны жарымаган -  тойып, 
(lyiiipi шыгып кермеген, ындыны кеш-i -  сусады, ацеары ауды деген магыналарды бередь 
Умбетей жырау колданысындагы фразеологизм ниет1, ойы жаман магынасында жумсалган. 

Сондай-ак Тэткара жырау тшндеп темендегщей жыр жолдарында:
Аллалап атка мшщцер,
Хан-талау кылып альщдар [2, 80].

«ту-талакай erri, олжа улестЬ> магынасында колданылган хан талау кылу TipKeci Ka3ipri 
.|деби тшде балалардьщ «хан тапапай» ойыиы непзшдеп этнографиялык астармен хан 
пшапай кылды туршде келедь Актамберд1 жырау тЫнде кездесетш бугана катып, бел буу 
фразеологизм! Ka3ipri эдеби тшде бел сезшщ орнына буын co3i алмасып, «ержету» 
магынасында буыны бекш, буганасы кату туршде жумсалады.

Демек, XV-XVII г. ауызша эдеби тшдщ б1ркатар нормасы болган фразеологизмдер 
КП’йрде де белсещй колданылатындыгы, 6ipaK олардыц сол кезевде поэзия запдылыгына 
карай курылымдык-магыналык жагынан шпнара e3repicTepi бар екенднч байкалады. K;a3ipri 
цизак эдеби тшшде ип  сез1мен келген Tyci игщен туншме, ип тшек, ип ниет, ип сез, ип 
жаксылар деген -пркестер мен фразеологизмдер бар. Ип ce3i Ka3ipri эдеби тшде жаксы
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Ч'иИ’АИЫЖгалтУНОСЛИК/ЯЗЫКОЗНАНИЕ
iicIiI'iaI (сот, тшек), жуз1 жылы адамды (ryci ип), адамныц ыкыласын (ниет), Kaflipni, жаксы 
аднмдарды (ип жаксылар) бшд1ретш угымдагы сездермен пркес курайды.

Kn3ipri эдеби тшде арабтыц эзиз сез1мен келетш эзиз (газиз) жан, эзиз ана, эз ага, эзиз 
ага, эзиз дос деген пркестер бар. XV гасырда Асан кайгы:

Адам эзиз айтар деп,
Кецшщц салмагыл [2, 27] деп толгайды.

Осы тармактагы эзиз айту TipKeci Ka3ipri колданыста жок. Арабтьщ эзиз ce3i XV 
гасырда колданылмауы да мумкш. Ауызша таралу нэтижесшде бул сез кейшп кезецдердщ 
жемю! болуы да мумкш. Калай дегенде де эзиз айту TipKeciHin Ka3ip т1ркес1мдшш жагынан 
езгер1ске ушыраганын керуге болады. Толгау контекс1 бойынша бул TipKec «дурысын айту, 
жен айту» деген магынаны бЬвдредь Демек, Ka3ipri eciM сездермен (жан, ана, дос, ага) 
т1ркеске TyceTiH эзиз сез1 эдеби тшдщ тарихында кимыл- эрекетп бцццретш сезбен TipKecin 
келш бейнел! TipKec тузген.

Ауызша эдеби тицц танытатын жыраулар поэзиясы -  кепшшжке упт-насихат айту, 
кецес беру сиякты такырыптарга курылгандыктан кецес сеч i уйткы болган сол кезенде ете 
белсещц колданыстагы кенес куру, кенес кылу, кецес табу, талкыга кенес салу, кенеске Kipy, 
кецесЫз сез, кецес сурау, кецестщ Ty6i сиякты туракты сез т1ркестершен TipKecTep жасаган. 
Солардыц катарындагы кецес кылу TipKeci Ka3ipri эдеби тшде «акылдасу, кецесу» 
магынасын бшд1ретш TipKec. Ал ауызша дамыган эдеби тш улгшершде бул т1ркестщ 
контекетж магынасымен катар бейнел1 мэш бар екенд^ мысалы, кецес кылмау деген 
лркестщ мэн магынасында айкын кершедь Жыраулар тшндеп Ойылда, Жемде, Едшде 
кецес кылмадыц деген TipKecTi акылдаспадыц деп туешуге эсте болмайды. Толгау контекс1 
бойынша бул TipKecri «коныстанбау, коные етпеу» деп туешуге болады, ягни «Жемде, 
Ойылда, Едшде коныстанбадыц, турактамадыц, коныстансац кецес (билж) курар едщ» деген 
жыраудыц ойы ацгарылады. Сол сиякты ауызша эдеби тшдеп кецеске Kipy, кецес табу, 
талкыга кецес салу фразеологизмдер! кецес сез! катысатын ^ркестердщ Ka3ipri эдеби тшге 
Караганда колданысы кец, аукымды аясы болгандыгын керсетедь

Когамдагы элеуметтж жагдайлардыц e3repiciMeH 6ipre сол кезецге кызмет еткен тшдщ 
ец жогары Typi -  эдеби тш де, керкем эдебиет те даму e3repici устшде болады. Ауызша 
дамыган эдеби тшде нормаланган, жыраулар поэзиясында жуйел1 колданып, фразеология 
корын курайтын туракты иркестер Ka3ipri эдеби тш тургысынан Караганда пассив 
колданыста, сирек жумсалатын пркестер бар. Образдыц, угым-бейненщ колданыстан 
шыгып калуы фразеологизмдердщ сирек колданысын тудырады. XV-XVIII г. кару-жарак, 
мал атаулары образ ушш колданылган белсещц сездер катарын курагандыктан кептеген 
фразеологизмдер осы сездер негашде жасалды. K|a3ipri эдеби тшдеп адамды кару турлерше, 
мал атауларына балау, тецеу -  ауызша эдеби тш ушш нормалык кубылыс. Элеуметтж когам 
ерекшепМн бейнелейтш ауызша эдеби тшде нормаланган фразеологизмдердщ Keniuiniri 
Ka3ip пассив колданыста. Туракты эпитеттермен жумсалатын мысалы, салуалы орда, ак боз 
орда, калайылаган касты орда, ецсеа биж кец сарай, ауыр журт, он сан алаш, ана Едш т.б 
сиякты фразеологизмдер Ka3ipri эдеби тшде колданылмайды. Кеогам езгерюшен 6ipre 
белссндшгш жогапткан фразеологизмдер катарына жатады.

Ауызша эдеби тшдеп фразеология корын кенерген сездермен келетш пркестер тобы 
Курайды. Качipri эдеби тшде магынасы, бшд!ретш угымы TyciHiKci3 болса да, сездердщ  
бугшп кунге дейш умытылмай сакталып айтылуы тшдж муралардыц поэзия туршде 
болгандыгында. ¥йкас, буын сиякты елец шарттары сездердщ  колданылу жуйесш сактайды. 
©pi Ka3ip кенерген сипаттагы сездер сол кезецнщ эдеби тш нормасы болгандыктан олар кеп 
озгер1ске ушырамайды, образ ушш жумеалады. Карагай басын шортан шалу, дуспанныц 
кезш камау, тун уйкысын таптырмау, кабыргадан дуспан жалдау, тун туре карау, кун тубш е 
жорту сиякты фразеологизмдер тек ауызша эдеби тшге тэн ерекше сез колданыстары.

Ауызша эдеби тшдщ фразеология коры -  сол кезецнщ тшдж нормаларын танытатын 
жэне туракты иркестердщ калыптасу жолын керсететш тарихи тшдж деректер K63i болып 
табылады.

12



Т1ЛТАНЫМ/ТИЛШУНОСЛИК/ЯЗЫКОЗНАНИЕ

Эдебиеттер:
I XV-XVIII г. казак поэзиясы. -  Алматы, 1982.
! |>сс гасыр жырлайды. 1 т. -  Алматы, 1989.
' Казак эдеби тиннщ ауызша Typi. -  Алматы, 1987.

Мазибаева Ж.О., 
Абай атындагы К>з¥ПУ окытушысы

МЕТАФОРАЛАРДЫЦ ЛИНГВОТАНЫМДЫК; СИПАТЫ 
(Т.Ахметжаи шыгармалары негшнде)

Уксату аркылы дуниеге келген тштанымдык деректер адамньщ inira жэне сырткы 
прокеттерш байланыстыруга мумкшдк беретшдктен, оныц заттар мен кубылыстарды 
шлыстырар не болмаса 6ip-6ipiMeH уйлестчрер кабшеттерь езгешелктер1 барша коршаган 
тем зандылыктарын угынуга, жананы жадыда сакталган езге кубылыстар аркылы жацгырта 
к'рделеуге cenTtriH типзер! хак. [1,41].

Казак тш бшмшде танымдык денгейде кец колданыс тапкан угымдар катарында 
метафораларды атаган орынды. ¥ксату мен балауга, адамньщ емфден керген-бшгенш, 
туйгенш таразылауга мумкшдк беретш бул тш дк кубылыс лингвистикалык талдаулардыц 
мицызды белкш курайды. Б ip обьекпш eKiHmi 6ip обьек^ен  салыстыру, салыстыра уксату, 
inii rin бурыннан таныс сез магынасына жаца семантикалык кецютк устеу негшнде дуниеге 
кслетш бул угымдар, 6ip жагынан, когнитивт1 лингвистиканьщ ментальды-танымдык 
иысанын кураса, екипш жагынан, лексикология мен семасиологияныц 6ipniri ретшде 
нйкындалатын [2, 154] фактшерден жинакталады.

Гылыми кецюткте метафоралар поэзия тшне тэн поэтикалык элемент болса, 
комцептуалды гылымда белгип 6ip угымга атау беруге катысатын номинативтк категория 
болып табылады. Метафоралардыц бул касие-rrepi олардьщ курдел1 тшдк кубылыс, 
погикалык б1рлк, когнитивтк категория, лингвофилософиялык элемент екендкш керсетед!.

Тшдк метафораны зерттеупп «бейнел1 емес, жай карапайым турде кездесетш» магына 
тургысынан белш карастырды, сол себепт: ол «дуниедеп затгардыц, кубылыстар мен 
кимылдардыц сырткы курылысына, туЫ мен сапасына 6ip-6ipiH езара уксатудан пайда 
Сюлатын» 3pi кейде «метафора екендИ ацгарылмай» калатын «дэстурл1 метафора» болып 
д.>Нектелд1 [3, 212-213]. Мысалы, К^1стыц узак тундершде Айсэуле терезе Oemiue каткан 
кырауга телм1ре карап, оцаша отыруды суйетш [4, 123]. Осы сейлемдеп терезенщ 6emi 
догсн т1ркесте метафорага мэн 6cpyuii сез -  бет. Адамньщ ажары, Typi, кескш-келбет1 
моншдеп белгш 6ip дене мушесш биццретш тш дк б1рлк магынасы куцпрттенш, контексте 
герезенщ эйнеп магынасында колданылган.Сол сиякты сагат mini тангы 6ecTi кагып жатыр 
екен [4, 162] деген сейлемдеп сагаттыц Tini TipKeciH алар болсак, мундагы тш сезшщ Heri3ri 
магынасы сейлеу Mynieci болганымен, контекстен магынасы сагаттыц уакыт керсететш 
(ич даршасы дегенд1 бивдредь Ягни, сагаттыц тыкылдаган багдаршасын адамньщ немесе 
жануардыц дене мушесше балау аркылы ауыспалы магына непзшде метафоралык магына 
гуындаган. Сез шеберлершщ максаты -  айтпак ойын, идеясын керкем тшмен жетюзу 
Гтлгандыктан Т.Ахметжан шыгармаларынан да тшдк метафора молынан ушырасады. 
Мысалы, Осымен сез 6iTTi дегендей атакты хирург тагы да телефонные к^пагына жармасты 
14, 14]. Ол кезде жай гана жаапьщтыц буына масайган желекпе Ж1пт емес, енер суйер 
шялы кауымга аты танылып калган талантты суретш! ед1 [4, 71]. Тагдырдыц асау толкыны 
|4, 71], мастык буы [4, 70], ыцгайсыздык булты [4,73], жердщ Ty6i [4, 72], тещз бет1 [4, 74], 
окшшшц eTKip тырнагы [4, 96]. Осы сынды мысалдар суреткердщ ойынын керкемдц-щ, сез 
Гшйлыгыныц молдыгын танытады. Ягни, тшдк метафорага создщ ауыспалы магынасы 
пркылы пайда болган, метафоралык магынасы куцпрттенген, не жойылып кеткен аталмыш 
I шдк б1рлкп жаткызуга болады.
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Акын-жазушылардыц ойы адамньщ кунделжт1 ем1рден Kepin-бшш журген затгарымен 

байланысып турса, шыгарманыц Tini соншалык тартымды болмак. 6м1рдеп затка тэн 
езгешелжпен салыстырып айту аркылы ойды естен кстпестей тусшжп етш жетюзуге 
болады [3, 209] деп галым Э.Болганбаев адамньщ iuiKi дуниесш сырткы эсерлермен 
тогыстыра отырып, тштанымдык б1рлжтердщ баршага ортак зандылыктарын айгактады, 
сондыктан да оларды кепштжке таныс, spi ьвдгайлы кубылыс ретшде сипаттап берд1. 
ТЫм1здеп метафоральщ магынаны бшд1ретш, курамындагы компоненттершщ орны 
туракты сез TipKecTepi 6ipTe-6ipTe туракты метафорага айналады. Тщ1м1зде каламгердщ 
езшдж колтацбасын танытатын, авторльщ туйсшуден хабар беретш метафораны 
индивидуалды, жеке колданыстагы метафора деп атаймыз. Авторлык метафораньщ езге 
тшдж б1рлжтерден айырмашылыгы -  шыгарушы авторларынын болуында, олардыц езшдж 
бейнел1 ойын керсететшд!гшде. Мысалы, Т.Ахметжан шыгармаларынан автордыц езшдж 
колтацбасын бейнелейтш мынадай метафоралы т1ркестерд1 атап керсетуге болады: Куннщ 
алтын куйрыгы [4, 68], Мамырдыц май тоцгысыз мамык TyHi [4, 142], Тыныштык -  сез1мнщ 
шалкар дариясы [4, 149], Тыныштык -  шекс1з ойдыц ошагы [4, 149], Жастык -  кектемп 
OTKiHmi жауын екен, карттык -  куарган кузп агаш [4]. Бул сейлемдердеп куннщ алты 
куйрыгы, мамырдыц май тоцгысыз мамык туш, сез1мнщ дариясы, ойдыц ошагы деген 
т1ркестер автордыц езшдж колтацбасын бейнелейтш тшдж б1рлжтер. Сез матынасыньщ 
ауысуы аркылы пайда болган тшдж б1рлжтер жазушыныц тшдж танымын ацгартып, 
шыгармаларыныц жацашыл багытта жазылгандыгын керсетедь Колданылган сездердщ тура 
магынадан ауыспалы магынага кешушщ 6ipfleH-6ip жолы контекст курамындагы магыналык 
байланыс аркылы айкындалады. Магыналык езгерюке ушыраган тшдж б1рлжтер колданыс 
барысында ойга катысты акпараттарды дэл керсетуге cenTiriH типзедь

Танымдык эрекеттщ непзшде пайда болган метафоралык тгркестер нысанага алынган 
тшдж б1рлжтен бастау ала отырып, «жалпыхалыкгык бейнелшжке» немесе «ужымдык 
мулжке» айналады [5, 223]. Демек, булар колданыла-колданыла келе кепшшжтщ меншкше 
айналады. Бул жагдайда тштаным нэтижелер1 канша уакыт бойы сакталып келген 
казынаныц, урпактан-урпакка бершер хальщтьщ мураныц кез1 ретшде танылады. Жэне тш 
де, таным да узджЫз дамудьщ непзшде толыгып отыратындыктан, олар субьективп 
кабылдаудьщ да арнасынан сусындайды. Ягни сез матынасыньщ ауысуы да, ец алдымен, 
адамньщ керген, бшген, туйген ой корытындыларыныц, тэж1рибе нэтижелершщ, жадыда 
орныккан кундылыктарыныц айкын керсеткяш болып табылады [5, 224].

Метафоралардыц концептуалды езегше -  ойдыц ушкырлыгы мен сездщ образдылыгы, 
сез магынасыныц кецеки мен багалауыштьщ мэш гана жатпайды. Сонымен катар 
метафоралардыц болмысын тануда тшдеп бейнелшжтщ сез!мге эсер eTyi, санадагы ерекше 
орныгуына эмоционалды-экспрессивтж кызметшщ катар журетшдшш баса айтуга болады. 
Метафоралардыц сез1мге эсер eTyi, санадагы ерекше орныгуына эмоционалды-экспрессивтж 
стилистикалык сипаты мен танымдык табигатына катысты СДоянбекова: «Сез байлыгын 
арттыруда жеке колданыстагы дербес-авторлык метафоралардыц мэш ерекше. Метафора 
накты мэтшде белгш 6ip образды негурлым бейнел1, керкем суреттеу ушш гана емес, 
автордыц жалпы дуниетанымдык мэнге ие, концептуалды мацызга ие кезкарастар жуйесш 
жинактап устап туратын касиетке де ие болып келедЬ> -  дегенд! айтады [6, 165-166]. Демек, 
метафоралардыц бойындагы бейнелшжтщ астарында багалауыштык мэн, сездеп бейнел1 
жаца жасалым, дуниетанымдык езектщ жаткандыгын керуге болады. Мысалы, ...цожайынга 
бугт тагы цансонар! (Ол б!рсарынды толассыз царбалас т1рлтнен цажыганда, кврмелер 
мен кездесулерден, кел1сшшарттарга крл цою мен журналистерге интервью беруден 
жалыщанда сыланып-сипанып, айна алдынан айналшъщтап шьщпай, цыз-цырцынныц 
телефоны tтзшген жуан к,оцыр блокнотын цайта-цайта ацтарып: «Бугт 6ip крнсонарга 
шыгып цайтатын екен!» -  деп миыгынан мырс-мырс кулетт-д!).[4, 80]; К,ожайын 
«цансонарга» шъищан кун1 цанжыгасын цандамай щйткрн емес... [4, 80]. Жалпы кансонар 
угымы казак халкыньщ дуниетанымына ыкылым замандардан тэн. Алгаш кар жауганда ац 
аулау аса колайлы, кез келген хайуанды i3iHe тусш, оцай олжалауга болады. Автор
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ih'II |иксршщ оз жеке бас камын гана куйттейтш, танауынан аргыны кермейтш ой-epici тар
> uiM оконД1гш аталмыш 61рлк™ колдана отырып, шеберлкпен керсете алган. Т.Ахметжан 
ни.н ирмпларында улттык мэдениетке сай халыктьщ тш байлыгын танытатын осындай 
книдпныстар кептеп кездеседь

Тшдеп метафоралардьщ табнги болмысы концептуалды 03eri эртурл1 курылымдардан 
| уриды. Ол курылымдарга метафоралардьщ керкемдк-бейнелеушггк сипаты басымдыкка 
mi Нулай болуыньщ мэнкл адам баласы кецшшдеп KepiKTi ойды кайткен кунде де керкем 
шч кпу аркылы дуниенщ керкем бейнесш калыптастыруга spi керкем дуниеш тануга деген 
ип  пктен туады. Мундагы керкемдк -  тшдк колданыс пен мэтшнен орын алып, адресат 
пои идрссантгьщ езара байланысын жэне адам мен галамныц катынасын позитиви мазмунга 
ьуруш 6еШмдейд1.

Сонымен метафораны дуниетануга катысатын б1рлк ретшде санайтын болсак, адамныц 
nyiiliciii танудагы мумкшднт шексгз. Осыдан барып адамныц ушкыр киялы кещстктен 
мшшшыкты орын алатугын болса, сез сипатындагы метафорада соншалыкты орын алып, 
HUMiiin концептуалды бейнесше дейш калыптастыруга непз болады.
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Им С.Б., доцент УзГУМЯ

ТРУДНОСТИ В ИЗУЧЕНИИ РУССКОГО ЯЗЫКА НОСИТЕЛЯМИ 
АГГЛЮТИНАТИВНЫХ ЯЗЫКОВ

При изучении русского языка носителями агглютинативных языков наблюдаются
■ утоственные трудности. Основная трудность заключается в том, что грамматические 
ншчения слов в агглютинативных языках выражаются различными средствами, которые не
■ видятся к правилам или соответствиям. Это явление в лингвистике называется 
нншморфизмом в языках. Алломорфизм вызывает так называемую интерференцию, которая 
мкшочается в том, что опыт изучения родного языка и опыт речевой деятельности мешают 
представителям агглютинирующих языков их речевой деятельности на русском языке.
I рудпости состоят не только в распознавании фонологического членения русского языка на 
фнномы и слоги, но и в распознавании членения русской речи на морфемы и слова.

| шинные различия препятствуют распознаванию русских слов и морфем, а следовательно, 
шнчимых единиц русской речи. Они создают определённые трудности в двух формах

.......пой деятельности на русском языке -  аудировании и произношении.
Аудирование -  это распознавание речи на слух. При восприятии русской речи узбек 

импужден членить речевой поток русского языка на фонемы и слоги, а также на морфемы и 
шип. Существуют различия фонологических систем русского и узбекского языков. Узбеки 

мфудняются в восприятии некоторых сочетаний согласных, чуждых узбекскому 
п|1|||П1юшению. В таких случаях вместо двух слогов русского языка узбек «слышит» три 

■ни п. Так, в слове «книга» он «слышит» кинига, вместо стол -  истол и т.д. У казахов такие
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трудности отсутствуют, что, по-видимому, объясняется длительностью исторических 
отношений с русским народом.

Помимо фонологического членения на фонемы, слоги и слова, чуждых носителям 
агглютинативных языков, имеются и другие трудности, связанные с распознаванием план 
выражения. Они обусловлены принципиальными различиями в морфологической структуре 
агглютинативных языков, или морфологическом алломорфизме.

Под типологическим алломорфизмом понимаются такие различия между языками 
различных систем, которые сводимы к определённым правилам, обусловленным 
типологическими различиями агглютинирующих языков, к которым относятся тюркские 
языки (узбекский и казахский), и фузионных языков, к которым относится русский язык. 
Алломорфизму противопоставляется изоморфизм. Изоморфизм -  это однозначное 
соответствие между описываемыми объектами, например, тип ударения на основе имён 
существительных в русском литературном языке находится в отношениях однозначного 
соответствия с ударением на основе во всех словоформах глагола, ср.: липа, липы, липе..., 
липы, липам и т. д.; ржаветь, ржаветь..., ржавела..., ржавеющий... . Описание системы 
языка состоит в установлении системы изоморфизма между элементами языка. В таком 
понимании понятие изоморфизма и системы языка являются синонимом.

Сопоставление языков, особенно неродственных, состоит в установлении 
изоморфизма и алломорфизма сравниваемых языков. В нашем случае оно заключается в 
установлении соответствии и различий, обусловленных фузией русского языка и 
агглютинаций узбекского и казахского языков.

Агглютинация -  это выражение грамматического значения специальной морфемой, 
которая однозначно выражает грамматическое значение. В результате слова выстраиваются 
из цепочки корневой и грамматической морфем, которые не заменяются вариантами, 
например: бола -  болалар, китоб -  китоблар.

В агглютинирующих языках не происходит чередование аффиксов, которые бы 
имели бы одинаковое значение, но различались фонетическим обликом. Так, в русском 
языке форма множественного числа выражается различными флексиями (и, а, ы): для 
мужского рода окончания и, ы, для среднего рода окончание а, для женского рода 
окончания и, ы. Кроме того, в тюркских языках отсутствует категория рода. Распознаванию 
словоформ препятствуют не только те грамматические различия русского языка, которых 
нет в узбекском и казахском языках, но и различия между морфемами русского языка, не 
связанных с грамматическим значением русского языка, обусловленных чередованием 
морфем, которое чуждо агглютинативным языкам.

Фузионные языки, такие, как русский и литовский, отличаются от агглютинативных 
пограничными сигналами слов и морфем. В них наблюдается, кроме чередования ударения, 
также чередование морфем и чередование суффиксов. Так, например, суффиксы 
абстрактных имён существительных -ость, -ото, - ина, - изна выражают одно и то же 
значение абстрактного качества. Различия между суффиксами обусловлены не их 
значениями, а конечным исходом основы производящего прилагательного. Вопрос о выборе 
суффиксов, об их вариативности был рассмотрен в кандидатской диссертации Им С.Б. 
Подобные разновидности морфем и словоформ в плане выражения, вслед за Н.С.Трубецким, 
в настоящее время в лингвистике принято считать объектом изучения морфонологии.

Морфонология -  это раздел лингвистики фузионных языков, который изучает 
правило внутреннего сандхи (сочетания и чередования фонем на морфемном шве). 
Подобные сочетания вызывают определённые трудности у носителей агглютинативного 
языка при овладении речевой деятельности. Они объясняются не только различием 
фонологических систем родного и изучаемого языка, но также и существенными 
различиями в морфемном членении, наличием или отсутствием морфемной вариативности 
родного и русского языков. Таким образом, для успешного овладения русским языком 
представителями агглютинирующих языков необходимо создать раздел морфонологии в 
методике преподавания русского языка, что обеспечит распознавание звучащей речи
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русского языка, т.е, членение фонологических единиц -  фонем и просодем, а также 
мирфонологических единиц, структурно значимых компонентов плана выражения,
■ hi гоищих более чем из одной фонемы или просодемы.

Литература:
I Родькин ВА. Грамматика современного русского литературного языка. -  М.: Наука,

1970.
' Им С.Б. Роль морфонологических элементов в формировании звукового облика слова // 

Филология и наука нового века: Проблемы и решения. -  Т., 2003.
I Им С.Б. Морфонологические и морфологические единицы // Текст и контекст.

Лингвистический, литературоведческий и методический аспекты. Цветаевские чтения. -  
liyxapa, 27 мая, 2012.

Велишаева Э.С., 
преподаватель УзГУМЯ

О «ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКОМ СЛОВАРЕ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКА» С.КЕНЕСБАЕВА
(сравнительный анализ авторского издания 1977 г. и переиздания 2007 г.)

Первый казахский фразеологический словарь «Казак; тшшщ фразеологиялык 
loi/iiri» был составлен С.Кенесбаевым и вышел в 1977 году [1]. Этот академический 
источник включает в себя свыше 10000 словарных статей. Структура словаря: «Автордан», 
«С'оздктщ к¥рылысы мен жасалу тэсшдерЬ>, «Свздк», «Казак тшшщ фразеологизмдер! 
|урилы», «Косымша № 1, 2, 3», «Шартты кыскартулар», «Сез Т1збе», «Сездкп баспага 
и nci ircH соц жиналган фразалар твбесю.

В словарной статье начальная форма ФЕ дана прописными буквами: КУДАЙ Б1ЛС1Н. 
Нтшбш, белгтз. Варианты фонетические, лексические, грамматические даются в 
шшдратных скобках. После начальной формы ФЕ располагаются пометы: кене, дши, алгыс, 
киргыс, тшек, диал... Затем курсивом приводится толкование фразеологизма, иллюстрация 
оборота с указанием источника, отмечается наличие синонимов (син.): ПАИГАМБАР 
ЖДСЫНА КЕЛГЕН KIC1 • ПАЙГАМБАР ЖАСЫНДА.

Заслуживает внимания объем словника и разнообразие иллюстративного материала. 
( 'оставитель приводит примеры из произведений фольклора, художественной, научной, 
политической литературы и публицистики. В иллюстративном материале отражена 
иприативность ФЕ и способность к трансформации: АБАЙДЫЦ АКЫЛЫН [БАСЫН] 
liliPCIH, ЖАМБЫЛДЬЩ ЖАСЫН БЕРС1Н, СЭКЕННЩ C0HIH БЕРС1Н, КУЛЭШТЩ
■ > 111Н БЕРС1Н... «Абайдын басын берсш, Жамбылдьщ жаеын берсш, Махамбеттщ тшш 
берсш, Курмангазыньщ куйт берсш, Ыбырайдыц курегш берсш, Гагариннщ журегш
• u-pciH!...» и т.п. Толкование слов при необходимости поясняется этимологией: САУАБЫН 
АЛДЫ кене. ... (Сауап -  араб ce3i дурыс деген магынада...). Приведение в словаре 
диалектных ФЕ расширяет представление об изобразительных ресурсах языка. Например, 
К031НДЕ КАЛДЫ или другой пример, МАЗАР [ЖОЛ] БАСЫП КЕЛД1 и т.п. В словаре, 
наряду с идиомами, приведены устойчивые выражения, сравнения, речевые формулы, 
пожелания и т.п. К примеру: ЖУС1П ПЕН ЗЫЛИХАДАЙ и др. Смелость и объективность 
ученого доказывает включение им в словарь единиц ненормативной лексики, нашедшей 
отражение в литературе: K...IH КЫСТЫ Жым болды и т.п.

Бесценный исторический, культурологический и этнографический материал 
представлен автором как в самом словаре (см., статью ТОРКАЛЫ ТОЙ ТОПЫРАКТЫ 
I )Л1МДЕ [1,506-511]), так и в приложениях к нему. Так, приложение №1 «Ен-тацба туралы» 
чист исчерпывающие сведения о разновидностях тамги, своеобразного родового герба 
ыпахского рода, начиная от знаков, зафиксированных в орхоно-енисейских источниках VIII- 

кв. и по XIX век. Приложение №2 «Ай санау дэстурлер1 туралы» дает сведения о
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названиях месяцев в русском, казахском, арабском языках и соответствующих знакам 
зодиака на арабском, тюркском (по «Кутадгу билиг») и на русском языках. Приложение №3 
«Жыл кайыру жайлы» дает понятие о летоисчислении казахов по мусульманскому 
календарю. Таким образом, в приложениях собран ценный материал, отражающий реалии, 
закрепленные во фразеологических единицах; позволяющий трактовать внутреннюю форму 
фразеологизма.

К некоторым недочетам словаря можно отнести то, что в его составе нет пословиц и 
поговорок, что обусловлено теоретическими взглядами составителя на предмет фразеологии. 
Затрудняет пользование словарем то, что в книге нет оглавления, однако дан список слов- 
компонентов.

В 2007 году издательством «Арыс» (Алматы, Казахстан) словарь фразеологизмов 
казахского языка, составленный С.Кенесбаевым, был переиздан и вышел под названием 
«Фразеологияльщ сездж» (Ответственный за издание -  канд. филол. наук Fарифолла Энее) 
[2]. В переиздании словаря претерпела изменения структура: были отброшены правила 
пользования словарем, теоретическая часть, алфавитный перечень слов-компонентов и 
приложения, составленные автором (С.Кенесбаевым). Словарь предваряет предисловие 
ЕДажыбека «Тш мэйеп -  сездкте (Сездк евдцркш дамыту замана талабы)», Вступительная 
статья Г.Энеса, затем Словарь, Список сокращений, Содержание. Незначительные 
изменения претерпела словарная статья. Начальная форма приводится полужирным 
шрифтом, строчными буквами: К¥Дай бшеш. Негайбш, белг/аз. Авторские пометы 
сохранены, но из словаря удалены диалектные фразеологизмы. Сократилось количество 
примеров, иллюстрирующих употребление ФЕ. Таким образом, объем словаря, по 
сравнению с первым изданием заметно сократился (возможно, это было связано с 
типографскими расходами). В переиздание вошли не все устойчивые выражения, сравнения, 
присловья, речевые формулы, заговоры, пожелания, отмеченные нами в первоисточнике. К 
примеру: нет выражений ЖУС1П ПЕН ЗЫЛИХАДАЙ и т.п. Исключена из первоначального 
состава словаря ненормативная лексика. И, наконец, невосполнимой потерей является 
отсечение приложений, данных С.Кенесбаевым в словаре 1977 года. Данные, приведенные в 
приложениях, представляют интерес не только для ученых, но и для рядового читателя, 
интересующегося родным языком, или изучающего казахский язык. Материалы 
приложений, на наш взгляд, осуществляют функцию связи поколений, пробуждают интерес 
к истории родного народа, способствуют национальному самоопределению, росту 
национального самосознания казахов.

Литература:
1. Кецесбаев I. Казак тшшщ фразеологияльщ создИ. -  А.: Гылым, 1977.
2. Кецесбаев I. Фразеологияльщ сездш. -  А.: Арыс, 2007.

Джуманова Д. Р., доцент УзГУМЯ 
Ванг Хао, магистрант УзГУМЯ

о с о и к н и о с т и  ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ
Н.НОСОВА

Знакомство с фразеологией позволяет глубже понять народ, специфические 
особенности его мировоззрения и миропонимания, в связи с чем ФЕ часто используются в 
художественных произведениях.

Рассмотрим специфику применения фразеологизмов Н.Носовым. Так, в рассказе 
«Метро» тетя Оля смеется над мальчиками, заблудившимся в метро: « - Эх вы, пошехонцы!

говорит тетя. -  Искали рукавицы, а они за поясом. В трех соснах заблудились. Потеряли 
станцию!» [I, 30]
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ФЕ заблудиться в трех соснах имеет значение «не суметь разобраться в чем-либо 
м|нн том, несложном» [2, 171], и в данном отрывке ее применение придает эмоциональность, 
ни нриссивность речи.

It рассказе «Огородники» Н.Носов обыгрывает два фразеологизма: брать (взять) на 
пукснр и не видать как своих ушей, изменяя в ФЕ для обновления семантики количество 
I ммиопептов, что делает речь персонажей более насыщенной, эмоциональной: « -  Уж если
......мемся -  справимся, -  обиделся Мишка. -  Еще и ребятам поможем, на буксир кого надо
шпынем [1, 57-63]. Он (Мишка) побежал на участок Вани и Сени и стал над ними смеяться: 

>1 . иы! Придется вас на буксир брать! А они его прогоняют: -  Смотри, как бы тебя не 
и шли! Вечером все легли спать. И мы с Мишкой легли, только для виду. Я уже начал 
рюмить. Вдруг меня Мишка толкает в бок: -  Вставай! А то не видать нам знамени как 
| моих ушей! ... После завтрака все помчались на огород, а мы с Мишкой пошли не спеша. 
I уди ним спешить! Пришли на огород. Все, как кроты, роются, а мы ходим да посмеиваемся.

Мс кидать вам знамени, -  говорим, -  как своих ушей! -  Надо их на буксир взять, -
• он uni Паня. -  У них ведь меньше всех вскопано. Ну и взяли нас на буксир.

В рассказе «Мишкина каша» говорится о том, как два мальчика, оставшись на даче 
I• >ц|||, решили сварить кашу: «- Не беспокойся! Я видел, как мама варит. Сыт будешь, не 
номрсшь с голоду. Я такую кашу сварю, что пальцы оближешь!» [1, 65] (ср.: ФЕ пальчики 
нПлижсшь (оближете). В данном отрывке автор использует пальцы вместо пальчики, что по 
hi ношению к речи мальчика более уместно.

В рассказе «Дружок» применение ФЕ позволило Н.Носову ярче показать состояние 
мпньчиков, которые не хотели уезжать с дачи в город: «Тетя Наташа заметила, что мы оба 
miдим как в воду опущенные, и стала маму уговаривать, чтоб мы с Мишкой остались еще 
пожить».

В рассказе «Наш каток» Н.Носов обыгрывает ФЕ за глаза в значении «в отсутствие 
ииш-либо говорить, ругать» и в глаза -  «обращаясь к тому, о ком идет речь, или в его 
присутствии высказывать свое мнение о нем», что придает достоверность сказанному: «- А 
ндруг управдом не позволит? -  сказал Мишка. -  Летом просили волейбольную площадку 
ус Iроить -  не разрешил, зверь такой! -  Я думаю, разрешит, -  сказал Костя. -  Дмитрий 
| имольевич хороший человек. Только с ним надо дипломатично говорить. -  Это как -  
цниломатично? -  не понял Мишка. -  Ну, значит, вежливо. Взрослые любят, чтоб с ними 
in жинво разговаривали, а такие слова, как «зверь», никому не могут понравиться. -  Что ты! 

шмахал Мишка руками. -  Да разве я такие слова когда говорю? Это я ведь за глаза только. 
«Ча глаза»! -  усмехнулся Костя. -  Ты в глаза еще и не такое скажешь! Я тебя хорошо 

щучил. Вот придем в домоуправление, так ты уж лучше молчи, я сам поговорю с 
уириидомом как надо»[1, 85-93].

Часто используется ФЕ в качестве свободного сочетания слов: «Управдом наклонил 
нибок голову, развел над столом руками: А что вы хотите сделать?» (ср.: ФЕ развести 
руками -  «повести руками в разные стороны, выражая недоумение, удивление»).

Своеобразно обыгрываются ФЕ, в состав которых входит компонент голова, при 
мим иисатель обновил лексико-грамматическую сторону ФЕ при сохранении его семантики 
и основных черт структуры. В таком случае происходит замена одного из компонентов ФЕ 
| нжшимом и во фразеологизме голова варит в значении «о толковом, сообразительном 
человеке» происходит замена компонента варит на глагол соображает-. «Мы с Костей 
межливо начали объяснять ему, что машина проедет, но тут снова вмешался Мишка. -  
I МОтриге, -  закричал он, -  сколько здесь для проезда места осталось! Разве вы не 
понимаете, что машина очень свободно проедет? Должна же у вас голова хоть немного 
ЦОоЛражать!». Далее происходит замена второго компонента варит на глагол понимает'. 
«Мы с Костей хотели объяснить ей все вежливо, но тут в дело вмешался Мишка. -  Как же 
инкруг клумб кататься? -  с презрением на лице сказал он. -  Разве вы не видите, что они 
|Ц'гмрехугольные? Или вы ничего не понимаете своей головой? -  Я-то своей головой все
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понимаю, -  ответила Лелькина мама. -  А вот ты, видно, не понимаешь. Вот пойду скажу 
управдому, что вы здесь затеяли».

В этом же рассказе ФЕ используется в свободном значении, чтопридаст тексту 
юмористический эффект, усиливающийся дальнейшим «заборчик может и здесь постоять»: 
«Услышав такую грубость, Григорий Кузьмич страшно рассердился, привел управдома и 
стал доказывать, что заборчик надо поставить на место, а управдом стал доказывать, что 
заборчик может и здесь постоять».

Своеобразно обыгрывается ФЕ голова на плечах: «Костя принялся доказывать ей, 
что столбу мы ничего плохого не сделаем, и в конце концов он, наверное, уговорил бы ее, но 
тут Мишка не выдержал. -  Постой, -  говорит, -  сейчас я ей все дипломатически объясню.
-  Он оттолкнул Костю и давай кричать: -  Это что, по-вашему, столб? А для чего, по- 
вашему, сделали столб? По-вашему, столб сделали, чтоб он, дожидаясь ремонта, целую зиму 
под снегом гнил? У вас что на плечах, голова или еще что-нибудь?».

Итак, ФЕ употребляются Н.Носовым как готовые экспрессивные, образным 
определения, как эмоционально-изобразительные характеристики тех или иных героев, их I 
действий, окружающей действительности, при этом они претерпевают различного рода! 
изменения и получают новые оттенки значения.

Литература:
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Джусупова У.Т., 
преподаватель УзГУМЯ

СИНГАРМОГЛАСНЫЕ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКА

Звуковой строй языка может быть акцентным, сингармоническим, тональным и 
т.д. (Байтурсынов, 1914, 1992; Джунисбеков, 1988, Джусупов, 1991, 1995, 1998).

Система вокализма казахского языка состоит из следующих сингармофонем: 
/а/, /о/, /ы/, /у/ -  сингармотвердые (гласные заднего образования); /э/, /в/, /i/, /у/, /е/ - 1 
сингармомягкие (гласные переднего образования). Гласные сингармозвуки четко i 
противопоставляются а -  э, о -  е, ы -  i, у -  у и дифференцируются прежде всего 
сингармотембрами -  сингармотвердым (лингвотвердый, лингволабиотвердый) и 
сингармомягким (лингвомягкий, лингволабиомягкий), а также оказывают влияние на 
сингармотембр сочетающихся с ними сингармосогласных. Например: 
сингармолингвотвердое односложное слово (ОС) -  сал [сал] (поставить); 
сингармолингвомягкое ОС -  сэл [с 'эл '] (чуть); сингармолингволабиотвердое ОС - |  
тур [т"ур°] (вставать); сингармолингволабиомягкое О С -т у р  [т'°ур'°] (форма).

В результате данные сингармогласные образуют три сингармотипа по ряду, а 
также с участием или без участия губ.

1. Гласные верхнего подъема (закрытые), которые реализуются в четырех 
сингармозвуках и обладают следующими тембральными признаками: [ы] - I  
лингвотвердый; [i] -  лингвомягкий; [у] -  лингволабиотвердый; [у] - I  
лингволабиомягкий.

2. Гласные нижнего подъема (открытые), которые реализуются в двух | 
сингармозвуках и обладают следующими тембральными признаками: [а] -  
лингвотвердый; [э] -  лингвомягкий.
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I. Дифтонги, образующие один сингармотип, который реализуется в трех
...... .. и обладающие следующими тембральными признаками [wo] о -
мши иолибиотвердый; [we] е -  лингволабиомягкий; [je] е -  лингвомягкий 
I Н'нушюбеков, 1988).

I смерь на примере односложных слов, представленных в Словаре казахского 
hi,пт («Казак; тшшщ с е зд т » , - Алматы: Дайк-Пресс, 1999), мы рассмотрим
■  ......... в анлаутной позиции.

< ингармогласные -  / а /, / ы  / реализуются в лингвотвердых односложных 
мшшх. Например:

/ а /  [а] лингвотвердый [ац] ац (зверь), [ат] ат (лошадь);
/ м / [ы] лингвотвердый [ыс] ыс (дым), [ым] ым (мимика);
сипгармогласные — / э / ,  / е / ,  /  » / ,  /  и /  реализуются в лингвомягких 

|"Пик'ложных словах. Например:
/ о / [э] лингвомягкий [эз'] эз (почтенный), [эн'] эн (песня);
/ е / [е] лингвомягкий [б 'ет'] бет (лицо), [т 'ен '] тен (равный);
/ i / [i] лингвомягкий [i3-] 13 (след), [ic'] ic (дело, занятие);
сипгармогласные -  / о /, / у / реализуются в лингволабиотвердых односложных

■ ижнх, Например:
/ о / [о] лингволабиотвердый [оз’] оз (обогнать), [ок°] ок (стрела, пуля);
/ у / [у] лингволабиотвердый [ун°] ун (мука), [ул°] ул (сын, мальчик),
сннгармогласные -  / у /, /  о / реализуются в лингволабиомягких односложных

■ мшшх. Например:
/ у / [у] лингволабиомягкий [ун] ун (голос, звук), [уш'°] уш (три);
/ о /  [о] лингволабиомягкий [ер'°] ер (возвышенность), [ет'°] ет

(желчный пузырь).
Итак, все девять сингармогласных могут выступают в анлауте односложных 

-пт. Спорным представляются сингармофонемы /и/, /у/, так как они с одной стороны
• < I ражают исконно тюркские гласные (А.Байтурсынов, А.Джунисбеков), а с другой 
m пользуются в заимствованных словах (Фазылжанова А.). Однако, анализ Словаря 
(<> К,|»чак тш н щ  сезд1п», -  Алматы: Дайк-Пресс, 1999) показывает, что, несмотря на 
| мою малочисленность, сннгармогласные /и/, /у/ в инициальной позиции 
функционируют исконно казахских односложных словах.

/ и / [Hj] лингвомягкий [Hj] и (выделывать кожу), [щт‘] ит (собака);
/ у /  [у] лингволабиотвердый [yw] у (яд, отрава).
Итак, все 11 сингармогласных выступают в качестве слогообразующих в 

инициале. В результате лингвостатистического анализа односложных слов 
»шахского языка выяснилось, что частотность односложных слов с инициальными
> шиармогласными следующая: а -  39; е -  28; о -  26; е -  20; среднечастотные: у -  16; 
у 12; э -  11; и низкочастотные: i -  8; ы -  7; и -  3.

Так, в «Словаре казахского языка» («К^азак; тш н щ  с е зд т » ) односложные слова 
| начальными сингармогласными харатеризуются следующими особенностями:

-  ОС с начальной сингармогласной /а/ отмеченно 19 ОС, на что наслаивается 
Л) омонимических лексем, например, ас [ас]: ас I -  вещать; ас II -  варить; ас III -  
переходить. В Словаре всего 39 лингвотвердых ОС, из них 1 ОС относится к 
ыимствованной лексике из русского или через русский язык -  акт [акт];

-  ОС с начальной сингармогласной /е/ насчитывается 17 ОС и вместе с 
омонимами составляют 28 ОС, например, ер [ер']: ер I -  мужчина; ер II -  седло; ер
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III -  следовать. Итого, 28 лингвомягких ОС и все они относятся к исконно казахской 
лексике;

-  ОС с начальной сингармогласной /о/ в словаре отмечано 13 ОС, и еще 13 ОС 
имеют дополнительные омонимичные значения, например, ой [ой]: ой I -  мысль; ой
II -  низина; ой ш  -  ох, ах; ой IV -  выдалбливать. Всего 26 лингволабиотвердых ОС с 
начальной сингармогласной /о/ и все они относятся к исконно казахской базисной 
лексике;

-  ОС с начальной сингармогласной /е/ 13 ОС, семь из них имеют 
дополнительные омонимы, например, ер [ер]: ер I -  подъем; ер П -  упрямый, 
гордый; ер III -  пастись; ер IV -  плести. Итого 20 лингволабиомягких ОС и все они 
относятся к исконно казахской лексике;

-  ОС с начальной сингармогласной /у/ насчитывается 11 ОС, пять из них 
имеют дополнительные омонимичные значения, например, ур (УР]; YP I  ~ 
совершенна; ур II -  райская; ур III -  дуть; ер IV -  лаять. Все 16 лингволабиомягких 
ОС относятся к исконно казахской лексике.

-  ОС с начальной сингармогласной /у/ всего 12 ОС, из них 4 ОС являются 
омонимы, например, уш [уш]: уш I -  кончик, конец; уш II -  летать; уш III -  
испаряться; уш IV -  замерзать. Так, в Словаре 12 лингволабиотвердых ОС с 
начальной /у/ и все являются исконно казахские.

-  ОС с начальной сингармогласной /э/ всего 11 ОС, из которых два ОС 
представляют омонимы, например, эр [эр]: эр I -  каждый, всякий; эр II -  облик. В 
Словаре встречается 11 лингмягких ОС на /э/.

-  ОС с начальной сингармогласной Ш всего 8 ОС, из них три односложные- 
омонимы, например, ini [iuj]: ini I -  внутренность; ini II -  пить, есть. Односложных 
слов с инициалом /И в Словаре насчитывается 8 лингвомягких ОС и все исконно 
казахского происхождения.

-  ОС с начальной сингармогласной /ы/ всего 7 ОС, из них 2 односложные 
омонимы, например, ыс [ыс]: ыс I -  копоть, дым; ыс II -  тереть, натирать; ыс III -  
раскатывать (тесто).

Таким образом, сингармогласные казахского языка характеризуются 
следующими особенностями:

1) система вокализма состоит из 11 сингармофонем, которые имеют полные 
орфографические и орфоэпические соответствия;

2) все гласные сингармофонемы в составе слова обладают 
смыслоразличительной функцией;

3) сингармогласные четко дифференцируются по типам сингармонизма:
сингармотвердые [а], [ы]);
сингармолабиотвердые [о], [у];
сингармомягкие [э], [е], [i], [и];
сингармолабиомягкие [у], [е];
4) все 11 сингармогласных выступают в анлауте односложных слов. По 

результатам анализа «Словаря казахского языка» («Казак тш н щ  сездш») 
выяснилось, что наиболее частотно в анлаутной позиции односложных слов 
употребляются следующие сингармогласные: а -  39; е -  28; о -  26; е -  20; у -  16;

5) все односложные слова с анлаутными сингармогласными (без исключения) -  
исконно казахского происхождения;

6) в составе односложных слов с анлаутными сингармогласными имеются 
немало односложных омонимических лексем. В Словаре казахского языка («К^азак,
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■ initilii coifliri») на каждое ОС дополнительно наслаиваются до пяти односложных
iHiiMMon, что является свидетельством богатства казахского языка;

1) и Саловаре представлены как именные, так и глагольные односложные слова,
....... IH.U' проявляются в виде глагольно-именных омонимов. Например, ал [ал]: ал I -
ш и II II алый; ал П1 -  обман, хитрость; ал IV -  брать, взять.

Таким образом, односложные слова и сингармогласные казахского языка 
и тщ ится и тесной взаимосвязи и взаимообусловленности, что подтверждается как
■ ш и м м и  позиционного анализа, так и данными лингвостатистического анализа.
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Паизбекова А.Дж., докторант УзГУМЯ

ПАРЕМИОЛОГИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ АНГЛИЙСКОГО, РУССКОГО, 
УЗБЕКСКОГО И КАЗАХСКОГО ЯЗЫКОВ С НАЦИОНАЛЬНО

КУЛЬТУРНЫМ КОМПОНЕНТОМ

Тема национально-культурной специфики является достаточно традиционной 
I 'mi исследований в области паремиологии. На протяжении многих лет в работах по 

мнремиологии (в особенности, если они выполнялись в рамках традиционного 
| н.тошания) утверждалось, что паремиологические единицы (ПЕ) представляют 
mOott национально-специфические единицы языка, аккумулирующие культурный 
потенциал народа.

Пословицы представляют собой богатейший лингвокультурологический 
| мерцал, в них закреплены и отражаются проявления культуры народа и нации [1, 

100-101].
Каждая нация имеет своеобразную действительность и определенную 

иецифику языкового обозначения этой действительности. Этим можно объяснить и 
in г факт, что во многих языках имеются пословицы, в составе которых мы находим 
понятия, связанные с сугубо специфическими реалиями жизни того или иного народа.

Наиболее распостраненными и продуктивными анализами к исследованию 
национальной составляющей ПЕ являются лингвострановедческий и 
«ингнокультурологические подходы.

В рамках лингвострановедческого подхода национально-культурное 
| иоеобразие пословиц выражается в упоминании тех или иных 
м егралингвистических реалий, характерных для данной культуры и принадлежащих 
с фоновым знаниям носителей языка.
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В качестве лингвокультурологического подхода, исследующего связь 
используемых в процессе общения языковых выражений с культурой и менталитетом 
народа, т.е. его массовым сознанием, традициями, обычаями и т.д., по утверждению^ 
Масловой, пословицы рассматриваются как стереотипы народного сознания, 
измеряющие и регулирующие деятельность и поведение как отдельно взятой 
личности, так и коллектива в целом.

Эти методы выявления национально-культурной специфики ПЕ представляют 
собой единое целое, и их совокупное применение может дать полную картину 
национально-культурных особенностей паремиологической системы языка.

В нашем исследовании, мы вслед за Е.Ф.Арсентьева провели классификацию 
ПЕ по трем уровням проявления национально-культурной специфики [2, 56].

1. Национально-культурная специфика может проявляться в совокупном 
паремиологическом значении. Другими словами, как отмечает Фелицина и Прохоров, 
национально-культурная семантика пословиц, зачастую мотивируется 
безэквивалентными и фоновыми словами в составе пословиц, которые существуют в 
любом языке [3, 6]. Концепты, передающие семантику данных ПЕ, присутствуют и в 
языковой картине мира другого народа. Образы, лежащие в основе таких пословиц, 
понятны представителям языка рецептора. Перевод их осуществляется с помощью 
калькирования, лексического или дескриптивного способа перевода:

англ.: The cow knows not the worth o f  her tail till she loses it. 
рус.: Что имеем -  не храним, а потерявши -  плачем. 
узб.: Олдингдан оццан сувнинг цадри йуц. 
каз.: Ауру жайын сау бтмес, аштыц жайын ток; бшмес.
2. Паремиологические единицы, имеющие в своем составе национально

культурный компонент, являются немногочисленными в обоих языках. 
Маркированность национальной специфики создается наличием специфических для 
данной языковой общности слов, которые входят в состав ПЕ. Это могут быть реалии, 
известные лишь носителям одной или нескольких наций, связанных культурной или 
религиозной общностью. Также национально маркированными словами могут 
служить географические названия (топонимы, гидронимы), антропонимы, 
характерные для какой-то определенной страны:

англ.: All roads lead to Rome. 
рус.: Язык до Киева доведет. 
узб.: Пуф деса Бухорога учиб кетади. 
каз.: Эркшнщ оз Dicepi -  Мысыр шаиары.
3. Национальная специфика пословиц может отражать историю народа, 

своеобразные традиции, обычаи, его характер, изначально заложенные в его 
прототипе:

англ.: Queen A nn  is dead.
рус.: Со времен царя Гороха.
узб.: Подшо тахтидаи тойса, вазири гадо булар.
каз.: К,азы хан касында, караша жар басында.

Национально-культурный компонент является неотъемлемой составляющей 
паремиологического состава языка, которую можно выявить, осуществляя различные 
виды анализа (лингвострановедческий, лингвокультурологический) в различной 
степени. В результате анализа практического материала английского, русского,
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Нисского и казахского языков нами были выявлены паремиологические единицы, 
. мщрыо в значительной мере отражают национально-культурную специфику языка.
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К уп ы  М уратова Ы., 
Эжшияз атындагы НМПИ ага окытушысы

Ц<)ЦЫРАТ АУДАНЫ ГОВОРЫНДА КЕЗДЕСЕТ1Н КЭС1БИ С03ДЕРД1УЙРЕНУ 
МЭСЕЛЕС1 ЖАЙЫНДА

Черттелген аймактагы халыктар ерте замандардан 6epi кожалыктыц 6ipHenie TypiMeH 
inV' ылданады: диканшылык, коленерш ш к, балыкшылык, анш ылык жэне т.б. Устурт 
| |  uii i iri ацш ылык уш ш  ал, бальщшыльщ пен шаруаш ылыкка 6ip неше кел жагалары мен 
11мудорья, Арал TeHi3iHin бойлары колайлы болган. Ал диканш ылык ушш Коцырат каласы 

1 1ЦМШШ бастап Каллы кел (Каллы кел муз астынан шме мен усталган балык каны кеп 
пинги») Кесетек, Ургеге д еш н п  кунарлы жерлер пайдаланылган. Ж е р гш к п  халыкгьщ 
■" мидий кэсш тщ  6ip неше Typi мен ш угылдануы, оларда эр турл1 ещцрю тарауыньщ 
ымуыпа себеп болды.

Ka3ipri казак т ш  лексикасыньщ сездк коры курамы кат-кабат. Солардыц 6ipi
■ HHiloicrmiK кэс1би сездер. Булар барлык тшдерде де кездесе отырып, сол тшдердщ сездк 
| при мен курамын байытуга cenTiriH типзедь Тшдеп диалектшк кэс1би сездердщ езш 6ip 
нише салага белгп карау мумкш. Мысалы, мал шаруашылыгы, егшшшк, eHep-K3cin, кол 
Hiii'pi жэне т.б. Казак т ш  мен оньщ говорлары осы саланьщ кай туршен болса да, куралакан
• иге. Тш1М13ДЩ батыс говорында мал шаруашылыгына, 3cipece, туйе шаруашылыгына 
|щ|||шнысты сездер кездессе, Казакстанньщ орталык аудандарында енеркэсшке катысты 
| и' Kin сездер, оньщ шшде буты, орман шаруашылыгына, агаш ецдеу кэмбше катысты 
мшмсктшк кэиби сездер кеб1рек, казак ти и щ  оцтустк говорларында бау-бакшага, 
миушшылыкка катысты кэшби сездер жш кездеседь Ал кейб1р кэЫби сездер (мысалы, 

1н|ц|.1кшылык кэмбше катысты) казак тишщ барлык говорларында да бар. Буларды егжей- 
итжойшген гылыми эдюпен жинау ез кезегшде тшдк корды байытудьщ 6ip тэсЫ деп 
нШшймыз. Муны юке асыруда диалектологиялык зерттеулердщ 6epepi кеп.

Казак тш бинмшде бул мэселе айрыкша 50 жылдардан кешн жаппай колга алына 
| ни гиды. Халыктьщ ауызем сейлеу тшндеп кэсшке байланысты лексиканы толык, жан- 
I йкгы черттемей турып, казак; эдеби тшшщ сездк курамын тольщ зерттелд1 деп айту киын.
1 I'fieGi, кэсшпк лексикага байланысты материалдарды жинау жэне оны уйрену б1ршшщен, 
тоОи тшд1 байытуга cenTiriH типзетш болса, екшшщен, оны нормага тушруде де жетекни 
||ц|||> атцарады. Ушшшщен, кэсштк лексиканы жинау тусишрме, терминологиялык жэне 
мишектологиялык сездктер ушш ете багалы материал болып саналады.

Б1здщше, кэсшт1к лексиканы уйренуде казак диалектологиясында мынадай eKi топка
...... карау керек T 9 p i3 fli . EipiHmici -  Казакстан территориясындагы казактар тшшдеп
| iciiiTk лексикага, eKiHinici Казакстаннан тыс жерде жасайтын казактардьщ тшшдеп кэсштк 
н исикага байланысты сездер. Осы екеуШд 6ip-6ipiHeH елеугп айырмашыльщтары бар. Бул 

1'рокшелнстер ен алдымен анау не мынау кэсштщ белгии 6ip мекенде ете KymTi дамуына
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ОцПшшмггм Ooiiin, уш1пш1доп, icopmi тшдердщ эсер ету дэрежес1мен сипатталады. Зерттеу 
iiin.rr I lin n жиммлгпм мптериалдарга непзделш, Каракалпакстанньщ Коцырат ауданында
Iу.............mi шцтрдыц тшшдеп дэнд! дакылдарга, егшшшкке, мал шаруашылыгына, бау-
Пцмши и, ( hi..... . к эаб ш е жэне т.б. байланысты жиналган кэс1би сездерд1 топтастырып,
олпрдм кичик т1л1нщ езге говорларыньщ, сондай-ак керип тшдердщ материалдары мен 
пшыстыру аркылы колданылу ерекшелктерш керсету. Халкымыздьщ ертеден-ак 
дикамшылык K3ci6iMeH айланыеканы 6i3re белгш. Ал Хорезм ойпатында турушы 
халыктардыц ткелей Tipininiri дэщц дакылдар мен бау-бакшага байланысты. Буньщ ce6e6i 
бул ощрдеп халыктыц жермен шугылдануы ертеден-ак басталган [1,4].

Белгш галым С.Кляшторный бул жерлерде ерте кездерде жасаган турк1 
тайпаларыныц мэдениет1 мен турмысын жаза келш, олардьщ диканшыльщпен айналысуын 
сак дэу1ршен басталады, -  деп керсетедь

Келт1ршген тарихи фактшерге Караганда TypKi тшдер1, соныц 6ipi казак тшшде ioc i6n  
лексика 6ip дэу1рдщ лексикасы емес, 6ip неше дэу1рдщ ж ем 1С1 болып табылады. Сондыктан 
да оны зерттеудщ тек 6ip тш ушш емес, туыстас 6ip неше тш ушш де тарихи дерек екенш 
байкауга болады. Оны зерттеудщ теорияльщ мадызы 6ipiHiui кезекте фонетика саласында 
байкалады.

Крцырат ауданындагы казак тшшде езге тшдерге Караганда дэщц дакылдарга 
байланысты кэс1би сездер говорлык ерекшелктермен колданылады. Бул мекендеп 
казактардыц сейлеу тшнде кейб1р дэщц дакылдарга байланысты лексикалык ерекшелктер 
тургындардьщ 6ipHeme жылдык Tipniwiri, этнографиясы, диканшыльщ, шаруашылык жэне 
т.б. байланысты.

Говордыц сездк курамыньщ ушшнп тобы -  сол жердеп тургын халыктардыц 
айналыекан, шугылданган кэабше байланысты колданылып журген сездер деп айтуга 
болады.

Кейб1р тарихи материалдарга Караганда, каракалпак елкес1 тургындарыньщ ерте 
замандарда-ак мал шаруашылыгымен 6ipre жерд1 евдеп, пайдаланудыц жолдарын игергею, 
бальщшылык кэс1б1мен шугылданганы белгш [2, 4].

Осы себептен говордыц шаруашылыктьщ осы турлерше байланысты колданатын 
атауларга ете бай екендИн керуге болады. Буган катысты сездерд1 булай топтау ыцгайлы:

1 .Бальщшылык, кэабше, тецЬге байланысты сездер
2. Мак/па шаруашылыгына байланысты сездер
3. Егт шаруашылыгына, дицаншылык, дацылдарына, бау-бацша, швп атауларына 

байланысты сездер
4. Суармсты шаруашылыгына байланысты сездер
5. Мал шаруашылыгына байланысты сездер.
Ауызеы тшде ушырайтын кэе1би сездер белгш! елке, аймак тургындарыньщ 

айналысатын кэабше орай туатыны мэлш. Кдзак эдеби тшшщ лексикалык корыньщ 6ip бай 
K63i, 3cipece, казак терминологиясы калыптасуына ткелей септкгн типзетш осы кэшби 
сездерд1 жергшки халык тшшщ ерекшеллч шецбершде сез ету, оларды эдеби тшм1зге 
сурыптап алуымызга кедерп болмаса керек. Ыз тарапымыздан бершетш говорлык материал 
шйнде кейб1р кэсштермен ткелей шугылданатын адамдар арасында гана айтылатын 
сездерге токталып етпекшз.

1. Бальщшылык, кэыбте, тец1зге байланысты колданылатын кэЫби сездер
Г оворда эд.орф.
Атырау арал

Гур ipi муз
Жагыс еткел
Кузер муз устшен тускен жер, еткел

Цосцайъщ байланыстырган eKi кайык
К,ауыс шелек бетше каткан муз
Тыма тещз койнауы, колтыгы, кылталау жер
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Сумелек тамшыдан катып, сорайып тздэатын муз
Ш эуш жука, кабыршак муз

Кок жан кшкене шабак балык
К,аза муз уетше сайыз суда балык аулау ушш камыстан жасалган кдоал

Цацпыш кепт1ршген балык
Лабаз балык туздайтын ыдыс

Марцас//  барцае кайыктьщ желкенмен журетш 6ip Typi
Пампылдац резецке етк

Пешала балык кепт1ретш шертек
Турен кайьщтыц балык салатын орны
Тэиир беюренщ усак Typi
Шац Балыкты туздайтын брезент. Бул сез каракалпак тшнде де бар. Шац 

бул жыйнап алынган дэщи тазалау ушш дэннщ астына теселед!, 
говорга сол жердеп казактармен аралас отырган каракалпактардыц 
тшшен KipreH.

Корыта айтканда, казак Tini лексикасыныц баюына эртурл1 кэсшке байланыеты 
мысалдарды жинау, оларды сураптау жэне олардын кейб1реулерш эдеби тшдщ кажетше 
(сгерде баламасы жок жагдайда) пайдалану керек деп ойлаймыз.
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4. Жутсов Н. Халык тшнщ жергшкп ерекшелжтерь -  Алматы, 1981.
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ИСМ МУРАККАБ СУЗ БИРИКМАЛАРИНИНГ СЕМАНТИК ХУСУСИЯТИ

Тобе кисми атрибутив муносабатни акс эттирган суз бирикмалари хоким булак 
вазифасидаги сузнинг турли хусусиятларини очиб беришга каратилган булади. Улар бир 
бутун холда хоким булаги исм билан ифодаланган мураккаб суз бирикма(МСБ)ларининг 
турли маъно муносабатларини ёритишга хизмат килади. Масалан:

1) бирор нарасага тегишли булган белги-хусусиятлар аникланади: У бошидаги 
олтин пчшон цадалган сурма ранг салласи урнига шафтоли гулли духоба тация, оёгига 
енгил ковиш кийиб олган эди (Кухна дунё, Б.58). Келтирилган жумлада олтин нишон 
цадалгап сурма ранг салласи, гулли духоба тация отли МСБларининг тобе булаги 
вазифасидаги аникловчилар узаро битишувли алокага киришиб, салла ва такия сузларига хос 
турли маъноларни аниклаб келади.

2) бирор вокеа-ходисани турли томондан таъкидлаб келади: Нари борса бир неча 
сония давом этган мана шу хрлат  уни айникса кийнокка солди (УД). Бу миеолда х;олат 
сузи мина шу, нари борса бир неча сония давом этган х,олат каби аникловчили 
МСБларини хосил килган. Жумалада мана шу .\o.iam хоким булаги нари борса бир неча 
сония давом этган тобе булак вазифасидаги атрибутив бирикма ёрдамида кенгайиб, 
МСБлари пайдо булган.

Баъзан битта жумла таркибида бир неча суз бирикмалари ёйилиб, бутунлигича хоким 
булак вазифасидаги отни ифодалаши хам мумкин. Масалан: Жанубга караб урнатилган учта 
катта деразадан тушиб турган нур хонани ёритиб юборди (Ташвишли дунё, Б.37). Бу 
миеолда дастлаб дераза сузи иккита аникловчили суз бирикмалари ёрдамида ёйилиб, учинчи 
бирикманинг хоким булаги хлеобланган нур сузини аниклашга ёрдам беради. Аслида
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манубга цчриб урнатилган дераза, унта катта дераза СБларидан операнди ёрдамида 
Aeptnadaii тушиб турган пур МСБларини хосил килган.

3) бирор шахсга хос хатти-харакатлар ва турли хусусиятларни очиб беришга 
мулжаллапган булади: Узи узига хеч качон бунчалик боищача куринмаган раис бирдан 
чучиб кетди (IXIQ. У бир махаллари салобатидан хамма хайикадиган бу магрур чол эди 
(Диёнат, Б. 174). Купинча чол, одам, киши, йигит, циз, хотин, паризод каби сузлар 
МСБларининг хоким булаги вазифасида келиб, турли хусусиятларига кура таърифланади. 
Хатто бирор шахсга хос хатти-харакатлари, киёфаси, хулк-атвори ва бошка хусусиятлари 
тула очиб берилади. Масалан: Дамиша шляпа кийиб, галстук такиб юрадиган олифта йигит, 
бир ёнида нотаниш киз (О.Ёкубов). Иккинчи томонда тилларанг сочлари елкасини коплаган 
бир киз -  у Лариса эди (О.Ёкубов). Шерзоднинг куз унгида олтин тула бармоклари билан 
хамир кораётган бояги хотин пайдо булди (Нур борки, соя бор. Б.23). Баъзан бирор шахсга 
хос салбий ва ижобий холат ёки хусусиятлар хам кенг таърифланади: Окиш малла сочлари 
елкасига хурпайиб тушган, усик кошлари кузини бекитган, зур гавдали бу чол Собир бутун 
умиди пучга чиккан одамдай шалвираб чикиб кетаётган эди (Х-Назир).

Демак, отли МСБлари таркибида узининг мустакил эгаси шаклланган СБлар хам 
учрайди. Лекин улар бир бутун холда от кесимнинг ёйик аникловчиси булиб келади. Шу 
боис бирор шахе ва унинг узига хос хусусиятларини очиб беришда атрибутив суз 
бирикмаларининг урни мухим ахамиятга эгадир. Масалан: Очил ака йирик гавдали, ок 
соколли, кузлари маъноли кошлари куюк киши (Болалик, Б. 13). Касалланган булса керак, 
кузлари шишинкираган, сочлари хурпайган Кодиржон Отакузини куриб, питирлаб колди 
(Диёнат, Б.81). Бу жумлада уюшик сифатловчи аникловчи бирикмалар уз хоким булаги 
саналган от кесимни ёки от билан ифодаланган эгани турли хусусиятларига кура аниклашга 
каратилган булади. Лекин улар таркибида мустакил эга вазифасида келадиган бош 
келишикдаги отлар кесим сифатида келган сифатдошлар билан бир бутун холда битта 
сурокка жавоб булади ва гапда битта синтактик вазифа бажаради. Аникроги улар атрибутив 
муносабатдаги суз бирикмаларининг предикатив колипдаги содда ва мураккаб 
куринишларидир.

Хоким сузи исм ва отлашган сузлар билан ифодаланган МСБ тобе булаги вазифасида 
купинча аникловчи муносабатдаги бирикмалар кулланилади. Улар асосан, содда суз 
бирикмаларининг ёйилиши ёки уюшиб келиши оркали исм МСБнинг тобе булаги таркибида 
муракаблашади. Содда суз бирикмаларининг занжирсимон тарзда ёйилиши натижасида 
мураккаб СБлар хосил булади: Унинг куз унгида бундан бир неча йил олдинги уша 
имтихАН кунлари гавдаланиб кетди (Бегона, Б.7). Ички дарвозадан югуриб чиккан ун уч 
ёшлар чамасидаги кузлари цоп-цора болага Даврон тога бош силкиди (Кахкаха, Б.32). 
Келтирилган гаплар таркибида бир неча йил олдинги уша имтих;оп кунлари, ун уч ёшлар 
чамасидаги кузлари коп-кора бола каби ёйик аникловчили МСБлари бир бутун холда уз 
хоким булаги вазифасидаги отни турли жихатдан ифодалаш учун хизмат килади.

Хуллас, исм МСБлар хозиргача узбек тилшунослигида кам урганилган булиб, уларга 
хос хусусиятлар ва грамматик конуниятлар тула урганишни талаб киладиган долзарб 
масалалардан биридир.
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ОСОБЕННОСТИ КОНСОНАНТНЫХ СОЧЕТАНИЙ В РАЗНОСИСТЕМНЫХ  
ЯЗЫКАХ

(на материале русского, каракалпакского и казахского языков)

Консонантные сочетания представляют трудность и в лингвистическом, и в 
лингводидактическом планах, так как законы их сочетаемости в разносистемных 
языках носят неодинаковый характер. В нашем случае, для эффективного и быстрого 
обучения литературному произношению русских слов с консонантными сочетаниями 
в группах с каракалпакским и казахским языком обучения необходимо учитывать 
особенности функционирования просодических доминант данных языков.

В русском языке просодической доминантой является ударение -  выделение 
одного слога в многосложном слове. В каракалпакском и казахском языках, как и в 
большинстве тюркских языков, просодической доминантой является сингармонизм -  
монотембральное (только сингармотвердое или только сингармомягкое) оформление 
всех звуков в слове. Таким образом, в русском языке ударение участвует в 
формировании гласных фонем как совокупностей звуков, и только, на согласные это 
не распространяется; сингармонизм в каракалпакском и казахском языках участвует 
в формировании согласных и некоторых гласных сингармофонем как совокупностей 
сингармозвуков, т.е. закон сингармонизма диктует то или иное произношение всех 
звуков в составе слова, определяя тем самым характеристику всего слова и 
консонантных сочетаний в том числе. Отсюда вытекает самое главное качественное 
отличие консонантных сочетаний: их сингармоничность в каракалпакском и 
казахском языках и асингармоничность -  в русском языке. Эти различия 
сопоставляемых языков предопределяют: разный характер просодической 
доминанты звучащей речи; различную работу артикуляционных баз; различную 
дистрибуцию и сочетаемость согласных фонем и их позиционных разновидностей; 
разные качественно-количественные характеристики двучленных консонантных 
сочетаний.

Общеизвестно, что «наиболее частыми в потоке русской речи являются 
двухфонемные сочетания согласных, поэтому они во многом определяют консонантный 
облик русских слов» [1, 3]: двучленные консонантные сочетания встречаются во всех 
позициях: в инициале слова (стол, дверь), в медиале слова (парта, темнота), и в 
финале слова (кольт, долг).

Каракалпакский и казахский языки, как представители тюркских языков, также 
характеризуются, в основном, двучленными консонантными сочетаниями, которые, 
как правило, встречаются в середине слова (арца -  север, астъщ -  урожай) и реже -  в 
конце слова (дацк; -  слава, царт -  старик). Консонантные сочетания в начале 
каракалпакских и казахских слов, как и в других тюркских языках, не встречаются.

Лингвостатистический анализ словарей [2; 3; 4] данных языков позволил 
выявить, что консонантные сочетания не совпадают по характеру наполняющих их 
компонентов и частотным показателям, например, в русском языке самыми 
высокочастотными оказались сочетания [нн] -  желанный, [cm] -  сталь, [с ’т ’] -  
степъ\ в каракалпакском языке -  [рл] -  сабырлы-терпеливый, кепсерлеу -  
скрепление, спаивание; в казахском языке [лд] -  алда -  обмани, келдг — пришел и т.д.
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Таким образом, синтагматика согласных русского, каракалпакского и казахского 
языков имеют сходства и различия. Эти сходства и различия являются как 
качественными, так и количественными (статистическими).

К наиболее частым произносительным ошибкам в русской речи носителей 
тюрких языков является неразличение твердых и мягких, губно-губных и губно- 
зубных согласных русского языка (бо[л]но вместо больно; ар[п]а вместо арфа)\ 
замена русских звуков родными, перенос сингармонизма на русскоязычную речь 
(тацки вместо танк)-, протеза (Jы]-стакан), эпентеза (т[ы]рава) и т.д. [4, 157-158].

Учет вышеуказанных особенностей данных языков при обучении русскому 
литературному произношению в каракалпакской и казахской аудиториях будет 
способствовать разработке эффективной методики преодоления звуковой 
интерференции и правильной постановке произношения русских слов с 
консонантными сочетаниями в составе.
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ТАСВИРИЙ ВА ТАЪСИРИЙ ВОСИТАЛАР

Узбек тили азал-азалдан узиниинг таъсирчан нуткий имкониятларига эга булиб келган. 
Тилимизда сермаъно суз ва иборалар шу кадар купки, улар бевосита халкимизнинг тарихи, 
урф-одатлари, маданияти билан чамбарчас боглик холда шаклланиб, тилимизнинг бойишига 
хизмат килиб келмокда.

Она тилимиз кадр-кимматининг, нуфузининг, имкониятларининг кенгайиб бориши, 
колаверса, дунёга юз тутиши, ватанимиз равнаки, миллатимиз фаровонлиги учун хизмат 
килиши -  буларнинг барчаси истиклол шарофати, мустакиллик неъматидир.

Истиклол бусагасида, кейинчапик бевосита унинг рахномалиги остида узбек тили 
хакли равишда давлат мартабасига эришди. Табиийки, бу оламшумул вокеа халкимизнинг, 
дастлаб, сиёсий-ижтимоий, кейинчалик эса, маънавий-маърифий хаётига узининг ижобий 
таъсирини курсатди. Шу аснода мутахассислар олдига бир талай вазифалар хам куйди. Ана 
шундай вазифалардан бири-миллий тилимизнинг нуфузини ошириш ва унинг тарихий 
йулини изчиллик асосида урганиш масаласи эканлигидир. Шунингдек, тилимизнинг бой 
имкониятларидан нутк жараёнида тулик амалий жихатдан фойдаланиш масаласи хам 
куннинг энг долзарб масалаларидан хисобланди. Бу эзгу максадларнинг амалга ошишида 
халкимизнинг тилимизга булган мехр-мухаббати, унга булган онгли карашлари асосий омил 
булиб юзага чикмоги лозим.

Бизга маълумки, нутк одоби масаласида фаоллик курсатаётган, халкимиз уртасида кенг 
кулланилиб келаётган фразеологизмлар нуткнинг энг мухим лисоний бирликларидир. Бу 
лисоний бирликлар уз маъно мундарижасида маълум бир халкнинг узлигини намоён этиш 
билан бирга, нуткнинг таъсирчан воситаси хамдир. Демак, шу каби лисоний бирликлар
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миллат тилини бойитиб, сузнинг маъно захирасида миллатнинг узлигини хам акс эттиради. 
Фразеологизимларнинг маъно таркибидаги бундай имкониятлар экстралингивистиканинг, 
пиикроги, паралингивистиканинг кумаги ёрдамида амалга ошади. Биз ушбу кичик 
маколамизда ана шундай таъсирчанликни оширувчи экстралингвистик ва паралингвистик 
факторлар хакида киска тухталмокчимиз. Дархакикат, маколада илгари сурилаётган гоя хам 
шунга каратилгандир.

Кузатишларимиздан маълум булдики, фразеологизмларнинг нафакат маъно 
мундарижаси, балки уларнинг шаклланишида хам экстралингвистик омнлларнинг урни 
мухимдир. Масалан, ёкасини ушламок, бошини сарак-сарак килмок, пешонасини 
| нриштирмок, лабини бурмок, кузини кисмок, кузини уйнатмок, елкасини кисмок 
каби иборалар бевосита экстралингвистик омил, тугрироги, паралингвистик ишоралар 
асосида вужудга келган. Таъкидлаш керакки, паралингвистика бу экстрапингвистиканинг 
■>пг ёркин ярусидир. Бундай таъсирчан бирикмаларнинг юзага келиши бевосита аник 
обьектга, муайян аник харакатларга каратилгандир. Демак, шу хати-харакатлар, имо- 
ишоралар натижасида таъсирчан фразеологик бирликларнинг пайдо булиши кузатилмокда. 
Дархакикат, бу каби тургун бирикмалар соф лисоний лексималардан ташкил топган 
фразеалогик бирликлардан узининг образлийлиги билан ажралиб туради. Киёсланг: Кампир 
унинг бошини силаб, ёстигини тугрилади (С.Ахмад). Бобокул тош тепиб, майиб булган куй 
гуштини укаси олиб куйганини эслаб маъюс бош чайкади (С.Анарбоев). Мисоллардаги 
бошини силамок, бош чайкамок бирикмалари билвосита имо-ишоралар асосида юзага келган 
тургун бирикмалардир. Бундай бирикмаларда гарчанд лисоний бирликлар уз, асл маънода 
кулланилган булса-да, улардаги таъсирчанлик ва образлилик яккол сезилади. Тугри, 
лингивистик омиллар асосида шаклланувчи фразеологизмлар тилимизда куплаб учрайди, 
бирок экстралингвистик куринишдаги фразеологизмлардаги таъсирчанлик бекиёс.

Яна шуни айтишимиз керакки, тилимзда имо-ишораларга боглик булмаган 
жстралингвистик куринишидаги тургун бирикмалар хам куп учрайди: Мана томоша 
килиинг. Чури киз бошимизга чикиб, бизларни оёк учи билан курсатади (Ойбек). Мана 
шунака гаплар билан у бечоранинг бошига етувдиларинг! Энди... Энди менинг хам... 
(О.Ёкубов). Дарвоке, бу куринишдаги фразеологизмларнинг аксариятида паралингвистик 
имо-ишоралардан ташкари кузатиш, сезиш, эътибор каби психолингвистик билимлар 
махсули намоён булмокда. Яна киёсланг: У факат Шакархоннинг «Совимасин» деган 
сузидан кейингина нонга кул узатишди. (Ойдин). Бир кун эримнинг узок сайилга кетганини 
эшитиб, уйимга етим боладек буйнини кисиб кириб келди (М.Исмоилий). Демак, 
паралингвистик омиллар дейилганда факат имо-ишоралар натижасини тушунмок унчалик 
хам тугри булавермайди. Бу уринда экстралингвистиканинг социолингвистика ва когинотив 
лингвистика каби сохаларининг имкониятларини хам хисобга олишимиз зарур булади.

Хулоса урнида шуни айтиш керакки, ибораларнинг шаклланишида суз маъносининг 
кучиши хам ута мухим жараён, чунки хар кандай таъсирчанлик кучимлар зиммасида булади. 
Кучимнинг асоси эса экстралингвистик омиллар асосида амалга ошади. Яна шуни таъкидлаш 
жоизки, фразеологизмларнинг маъно мундарижасини (экстралингивистик имкониятларини) 
аниклаш учун шахснинг факат тил илми етарли булмай, балки ундан мантик, рухият, 
чарихийлик, кузатувчанлик каби илмий салохиятнинг хам мавжудлиги талаб килинади.
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EKI СЬЩАРЫ ДА МАГЫНАСЫЗ ДОС С03ДЕР СЕМАНТИКАСЫ
(Сайын Муратбеков шыеармалары негЫнде)

Сезд1 кайталау жэне косарлау тэсш  —  езшше ерекшелш мол кунарлы жуйе [7]. 
Бул жуйе бойынша сезд1 кайталаудан я косарлаудан белгш -белгш  магыналар туады. 
BipaK сезд1 кайталап колданудан сездщ неше алуан жана формалары жасалып, 
олардьщ магыналары турленгешмен де, лексикалык тусш ш  езгермейд1, демек, жана 
сез тумайды, тек грамматикаланады. Ал, сездерд1 косарлап колданудан туган курдел1 
сездер дщ шпнде грамматикаланган да, лексикаланган да тркестер болады [7].

Жалпы тус1ну, талдау мэселелерш жещлдету ушш, кос сездер1 ен эуел1 
кайталама кос сездер жэне косарлама кос сездер деген улкен ею салага белш алган 
дурыс.

Косарлама сездер магыналык ерекшелштерше карай ем  салага белшедк 
а)магыналык компоненттерден куралган косарлама сездер; б)магынасыз 
компоненттерден куралган косарлама сездер.

Талдау объект1м1з компоненттер1 магынасыз кос сездер болгандьщтан, тек кана 
сол объектн-е гана кещл аударамыз.

Компоненттершщ не 6ipeyi, не eKeyi де жеке-дара колданылмайтын, магынасыз 
тусшшмз немесе некен-сияктап кана колданылатын курамнан жасалатын косарлама 
создер ею турл1 болады: 6ipiHiui Typi —  6ip сьщары гана TyciHiKci3 сездер, eKiHmici —  
eKi сьщары да тусшшиз сездер.

Bip сьщары тусш ш аз косарлама сездерге мыналар жатады: айцай-сурен, аръщ- 
турак,, азын-аулац, азын-шогын, айып-анжы, эуре-сарсац, бала-шага, борыш-царыш, 
емш-еркш, жаман-жэутЫ, жуп-жур^а, жай-жапсар, жарлы-жак,пай, жвн-жосьщ, 
жудеу-жадау, жоц-жтж, жецт-желт, елец-жаран, жшт-о/селец, кел-кеЫр, 
кейлек-кеншек, кедей-кепшж, кврш1-к,олац, кшз-кетиж, кит-кеилек, Kimi-zipm  т.б.

Олардьщ ш ш де 6ipiHuii сьщ ар л ар ы  тусш км з косарлама сездер де (квр-жер, 
опыр-топыр, тай-талас, улан-байтац, шардац-шадыр, ыбыр-сыбыр, ыгын-шыгын), 
ем сьщары да 6ipdeu тустшЫз (абыр-сабыр, агыл-тегт, алда-жалда, элем- 
тапырык,, элем-жялем, эцт-тэцкi, быт-шыт, бу}Лфн-тарк;ан, далдыц-дулдьщ, егм- 
тегш, ыгай-сыгай, и^ы-жи^ы, ipu-mipu) сездер де бар.

Мысалы: 1. Сырттан дабыу-дубыу сез келд{ (63); 2. Кун санап, жауын астында 
6ipminden езтлген Kipniui дуалдай кемтр-шалдыц крукрры кемт, уак;ыт деген 
цатыгездщ ертмен муж те 6epdi, ынкыл-сынкылдауы квбейт, жалгыз к,ыздыц -  
¥лтуганныц цолына царады (89); 3. Абыу-дабыу цайта басталды (78); 4. Апыл- 
тапыл журе бастаган кезтен ¥лтуган e3i цатарлы ер балалардыц тобына цосылып, 
солармен ойнап... ерке боп ecmi (88); 5. Аяц астынан пырылдай ушцан торгайлардан 
жалтан-жултан уркектеп, ауыздыгын к,ырс-к,ырс шайнайды (308) т.б.

Жогарыдагы топка тэн тусшшмз сьщарлардьщ кейб^реулершде т й т  ешкандай 
магына жок болса, кейб1реулершде элдекандай кунпрт я кейде азды-кешт 
ацгарарлыктай магына барлыгы сезш п турады. Мысалы: анда-санда, кэмр-шутр, 
цым-цуыт, ыгы-жыгы, эцт-тэцю  сияктылардьщ сьщарларыньщ б1рде-б1реушен де 
жеке турганда ешкандай магына ангармайды. Ал, ым-жым, ыц-жыц, тырым- 
тырак,ай, ту-талащй, алба-жалба, уйпа-туйпа дегендердщ кейб1р сьщарларынан 
азды-KenTi магынаньщ нышаны бшше/п. Ол нышан я белп сол сьщарларды Ka3ipri 
тшм1зде я жеке-дара жумсалатын сезбен, я косарланатын, я кайталанып
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Колданылатын сьщарлармен салыстырганда айкындала туседь Мысалы: ым-экым 
дегендеп 6ipiHini сьщары ым какты (ымдасты) деген сезге, еюнпн жарым я 
жымтыр деген сездерге (сырткы дыбыстык жагынан да, innci магынальщ жагынан 
да) салыстырып, оньщ TepKiHiHe де, магынасын да аньщтауга болады. Ал, тырым- 
тырацай, ту-талащй  дегендердщ еюнпп еюнпп сьщарларын тыракайлап кашты, 
гплакай, талау сиякты формалармен уштастырып карастыруга болады. Алба-жулба, 
уйпа-туйпа дегендердеп жалба формасын жалба-жулба, жалба-жалба сездермен, 
уйна дегещц уйпалак, уйпалау сездер1мен байланыстыруга эбден болгандай.

Ею сьщарыньщ да магынасы жок, косарлама сездердщ кейб1р компоненттер1 6ip 
гана сездщ емес, б1рнеше сездщ курамына кездесш отырады. Мысалы: анда-санда, 
(щта-санда, оцта-текте, оцтын-оцтын дегендердеп санда формасы алгашкы ею 
созде оцта (оцтын) формасы соцгы уш сезде катысып тур. Ал, ыц-жыц дегендеп ыц 
формасы ыц-жыц, ыцырсу, ыцырану сездер1мен саластыруга болатын сиякты, ым- 
жым дегеннщ еюннн сьщарын жым-жырт, жым-жылас дегендердщ курамынан, ал 
тым-тырыс дегеннщ сьщары тымырсьщ, тымырайган дегендерден табуга болады.

Кос сездердщ Ka3ipri кезде TyciHiKci3 болып немесе магынасы жок сияктанып 
KopinreH сьщарлары мынадай ею турл1 жолмен пайда болган:

BipiHmifleH, эуел баста дербес магынасы бар белгш  6ip сез ею рет кайталанып, 
Gipre-6ipTe оньщ я 6ipiHnii, я еюнпп компонент! бастапкы ез магынасын б1ржолата 
жогалтумен (делексикаланумен) 6ipre, дыбыстык жагынан да ra ic ri езгерюке 
ушыраудьщ нэтижесшде езше тэн дербеспгшен айрылып, тек езгермейтш 
компонентке косакталып жумсалатын косалкы я косактама муше ретшде гана 
калыптаскан.

Еюншщен, эуел-баста дербес магыналары бар баска-баска ею турл1 сез удайы 
косарланып жумсала-жумсала журш, 6ipTe-6ipTe 6ipfle 6 ip  сыцары, б1рде eKeyi де 
Гмрдей ез магынасын я б1ржогалта, я жартылай жогалтып (делексикаланып), бастапкы
оз дербеспгшен айрылып, не тек магыналы компонентке, не 6ip-6ipiHe косарланатын 
косалкы сьщар ретшде гана жумсалатын болып калыптаскан.

Теменде Сайын Муратбековтщ «Кекорай» деп аталатын эцпмелер жинагындагы 
сю сьщары да магынасыз кос сездерге мысал кел'прем1з.
Мысалы: 1. Уйректщ балапанындай Y^ip-uiynip боп бык-бык етш шулап жургендер1 
дс 6ip кызьщ. (8) -  шугырланып; 2. Улкеш бар, Kiniici бар, ецшец кара сирак 
балалар: 6 ip i ceKipin, 6 ip i тебелесш, 6ipi тыркылдай кулш, 6ipi бакырып жылап кашан 
да азан-к,азан болып шуылдасып жатады (9) -  шулап, шуылдасып; 3. ... Акырында 
окелершщ тещрепнде умар-ж умар боп булыккан козылардай 6ipiHin басы, 6 ip im n  
аягы, 6ipi букт1се тоцкайьгп, 6ipi шалкасынан T ycin карны жалтырап уйкыга кететш 
(9) -  айналып; 4. Денел! адамньщ асыкканы кызык кой, емпелендеп оцца-шоща 
кулап тусердей боп барады (17) -  абайсыз; 5. Сондайда уйге б!реудщ келгешн, конак 
болганын, мал сойылып, уйдщ in ii абыр-сабыр s6 ire p re  толганын тшейд1 (20) -  
тлрппаз. 6. Мэселен, энеу 6 ip  куш коптен кермеген алыстагы жиеш эйел1мен, ею 
баласымен келген, оган мал сойылып, мэре-сэре боп жатканда KeuiKiciH жанында ею- 
yiu жолдасы бар, куйеу баласы жетш кепи... (20) -  милары ашып; 7. Кусен то!мдеп 
соиьщ фамилиясыньщ тусына караган, езш щ  айдак,-сайдац жазуымен «жуз елу» деп 
ту зетй т  (23) -  туспшссп, жаман; 8. Кусен буюл ден еа  коргасын куйгандай зш 
батпан боп, 6ip сэтке мец-зец куйде ат устшде талыксып турып калган (29) -  не 
IcrepiH бйшей; 9. Ат устшде узак жол бойына Кусенщ коцл1 алау-жалау боп жудеп, 
сеч соккандай есецпреп келе жатты (31) -  тыным таппай; 10. Жирен атты булк-булк 
желпзш, естш дел-сап боп келе жатканда, карсы алдынан жарк етш судай жаца кара
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«Волга» шыга келда (31) -  басы катып; 11. >Ki6eic жсйденщ жагасын алца-салца 
агыткан (32) -  тэрппсгз, жинакталмаган; 12. Куш бойы ат-сокты боп шаршаганын, 
ею-уш кунп арак, ырду-дырду журютщ эбден калжыратканын ещц сезед1 (33) -  
жуйссгз, жоспарсыз; 13. Соны, анада Meni ушнде жатканда естш, булан-талан боп 
кетпм (54) -  ашуланып; 14. Жулдыздар шым-шытырьщ, орын ауыстырып алгандай 
6ipi темен, 6ipi жогары шыгып, ащ ы ш -ущ ы ш  боп кетш и (59) -  шатасып; 15. Лезде 
станцияньщ цицы-окицы  кешелерш артка тастап тепстеле коймаган тас жолга тустш 
(74) -  кисык, тэртшыз, ирелец; 16. Кез жасы агыл-тегш тагы да ацырады (89) -  
тынбай, токтамай; 17. Крлында кос бшектей жуан октауы бар, шашы албыр- 
жалбыр Сэщцбала кершд! (90) -  тозып кеткен, тэртш аз; 18. Ултуган оны со анда- 
санда келгеншде сыртынан керш, аласурып астан-кестен куйде болып калады (93) - 
эр кез, тусшбей; 19. Еденд1 мына кыз бала жуган болу керек, шамасы жетпей сатал- 
сутал гып езш тастаган (113) -  шала; 20. Майдан сенер, сенбесш бшмей, алып ушып 
¥лтуганныц ушне келген, ацгал-сацгал иеаз журттьщ устшен шыкты (114) -  не 
icTepiH бшмей, тенпреп журген; 21. Аттардьщ жандарымен булкынуы, мерэтгердей 
боп карга оцца-шоцца малтыгуы ойына Kipin-шыгар емес (121) -  эйтеу^р, 
жоспарсыз; 22. ... Жапалактап жауган кардан кейш, алай-т улей  боп жер-кеюп 
сапыра тецселткен боран согып еткен сод, ертецгае кун шайдай ашылатын 6ip кез 
болады (130) -  буьгркана, куйындай; 23. -  Ол кеткенде элтек-тэлтек басьтп, турып- 
жыгьшып журген сен де, мше, зщпттей азамат болдьщ (193) -  зорга, енд! журе 
бастаган, кулап-сурннп; 24. Онсыз да уйцы-т.уш<;ы боп кевдп бузылганда, мына 
шалдьщ жата сап кор ете Tycyi ит жынымды келтчрд! (202) -  елжлрсй; 25. Карт елде 
кабагы салбырап, бырыс-тырыс боп отырды да, сораптай урттаган уш-терт шыны 
шайдан кешн мавдайы жшсш, Tepici кецшн дсд1 (207) -  каулана, ештене свйлемей;
26. Апсщ-сапацта жакын мацнан епш м K epincn емес (211) -  осы кезде, осы сзтте;
27. Осы ойдьщ келуьак муц екен, ¥зактыц кещп уйкы-туйкы бузылып, KOKiperi элем- 
жэлем боп ipin, удай ашып, сыздап сала берд! (232) -  балбырап; 28. Сол сол-ак екен, 
апасы аягымен от басып алгандай булцан-талцан боп, жер-кеетт жулып ала женелд1 
(233) -  ашуланып; 29. Ала кыстай адам турмай эбден шац туткан кабыргалар 6yriH 
аяк асты асыгыс айдац-сайдац агартылганы бщен Kopiniri тур (238) -  шала; 30. 
Ундеместен, кез жасы агыл-тегы  болып боталаган куйде буган 6ip карады да койды 
(254) -  тынбай, токтамай; 31. EKeyi кулген бойда алыса KeTin, камыстын тубше 
умар-жумар болды (297) -  айкасты, кушактасты; 32. Туйдектелген кара булттан 
жж-жшке белшш ап таласкан сабалак иттерше умар-жумар боп сапырылысады (306)
-  айкасты; 33. Аз куннщ шинде шаруашылык даласында ащ ьпи-ущ ыш  созылган 
борпылдак кара жолдар кебейд1 (321) -  тэртшйз, жуйесшс1з; 34. Кобырап кеткен 
бурыл шашын жвндеп, шыт орамалын кайта сэндеп тартып турган, баласыньщ мына 
co3i сол квцлшщ шзт-шэлекейш  шыгарды (333) -  бузды; 35. Баганадн 6epi айран- 
асыр кылган iniTeri кыжымдары сыртка Teyin дел-сап erri (334) -  ойландырган, 
жындандырды; 36. Кектемп ericTiK, абыр-сабыр s6irep куннщ басталуын бэр! де 
асыга куткен сиякты (351) -  тыным таппырмайтын; 37. Дереу, апыл-гупыл 
спецовкаларын шешш, колдарын соляркамен жуа бастады (354) -  асыга; 38. I т к у  ста 
боп отырган журт жапыр-жупыр боп калды (364) -  тусшбей шулау; 39. 0зшен-ез1 
коцш алау-жалау боп, кулазып турган Жанай мунан spi жалындарган жок (367) -  
бузылып; 40. Жол ощы-шошрл (373) -  ойдым; 41. Уйдщ inii ацгал-сацгал (376) -  
TapTinci3, шу; 4 2 .1ле-шала, керемет 6ip жацалык ашкандай сыбырлап кегп ... (378- 
379) -  сол сэт, табан астынан; 43. Усте л ycTi апыр-топыр былыгып жатыр (393) -  
шашылган; 44. Ж уреп кеудесше сыймай булкынып, астан-кестен болып келед!
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(394) -  журеп дурсшдеу; 45. Ец бастысы цац-соцпен ici жок, ары таза адал адам екен 
(421) -  ештенемен, есекпен; 46. Жанай есш  жиып, алца-салца болып кеткен ycTi- 
басын жондеспре бастады (451) -  жыртылган, шацга беленген; 47. Me&ii, Сэмбет 
мен Тока болсын, мейл1 Эзиев пен Хайдар болсын, кайсылары келсе де Ka3ip сезбен 
быт-мыт  кып ж1беруден тайынбайтын сиякты (477) -  аямау; 48. Кыздыц yfii де 
абыр-сабыр боп жатыр екен (481) -  тыным таппай; 49. Капот жарылып кетердей 
боп азан-крзан ащы дурш дуниеш тундырып ж1берд! (493) -  катты еспген дыбыс; 
50. Соцгы eici-уш куннщ йшндеп ырыц-жырыцды айтып, сол себешт дайындыгымыз 
Ж0НД1 болмай калды, -  деп, 6api 6ip журт алдында актала алмайсыц (499) -  бос сез.

Корыта айтканымызда, ею компонент! де магынасыз кос сездерд1 косарлап 
айтканымызда белгш  6ip семантикалык непз куралады. Солай екен, курамындагы 
компоненттердщ ек! сьщары косарланып 6ip сез саналады да (курдсл1 сез), белгш  6ip 
магынага ие болады. Мундай кос сездердщ стилистикальщ дэреж еа жогары.
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03БЕК-КАЗАК Т1ЛДЕР1НДЕГ1 ЖАЛГАУЛЬЩСЫЗ КУРМАЛАС 
С0ЙЛЕМ ДЕР

Курмалас сейлемнщ ец 6ip курдел1 де колсмд1 Typi - сабактас курмалас сойлем 
болып саналады. Муньщ Kefi6ip зацдылыктары мен eperaneniKTepi оныц езшдш 
табигатынан шыгатындыгы жогарыда дэлелденген кубылыс екендтнде шубэ жок. 
Ьул -  сабактаса курмаласкан сейлемнщ багыньщкы жэне басыцкы компонент 
пепзшде куралуымен айкындалынады. Мундай касиет сабактас сейлем курамыныц 
салаластагыдай ез ара тец, 6ip дэрежеде емеетш н керсетедь Ал, сабактас курмалас 
сойлем деп курамындагы 6ip сейлемнщ еюнппеше тоуелд!, багына байланысуын 
айтамыз. Олай болса, багыньщкы компонента жетектеугш, езше багындырушы 
белшек басыщ ы сейлем  (компонент) деп аталады. С ей тт , сабактастыц курамы 
багыныщы  жэне басыщы  сейлемдер деп ез ара ажыратылып отырылады.

Сабактас курмалас сейлем багыныцкылардьщ ез басыцкыларымен 
грамматикалык жагынан байланысын, соган орай, багыньщкы сейлем турлерш 
карастырады.

Сабактас курмаластыц карамагына тускен жай сойлемдердщ 6ip-6ipiM eH ез ара 
байланысы, ара катынасы олардыц тек жай уласу, жалгасуы гана емес, магынальщ 
жэне тулгалык жактарынан ез ара тыгыз, берк  байланыека Tycin, 6ip-6ipiM eH уласа 
айтылган курдел! ойдыц 6ipniri.

Сабактас сейлемнщ грамматикалык табигатын айкындауда, ец 6ipiHuii, 
муидагы 6ip бут1н синтаксистш катынаска тускен op6ip жеке сейлемдер эдеттеп 
сойлемдк касиетга сактай ма, не болмаса багыныцкы компонент басыцкыга сщюш,
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соньщ 6ip мушесше айналып кете ме, не соган катысты бола ма -  деген сураудыц 
мазмунын ашып алу керек. Бул мэселе жайында тш бш м ш де ею Typni кезкарас бар. 
Bipeynepi курмалас сейлемнщ курамындагы жай сейлемдерд1 бурынгы сейлемдш 
касиетшен айрылган, деформацияланган элемент ретшде гана тусшсе, ещц 6ipeynepi 
буларды толык магынасындагы сейлем есебшде карайды. Сонгы nkipfli куаттауга 
болады. Ойткеш сабактас курмаластьщ курамындагы жай сейлемдер -  
деформацияланган (6ipiHHiici емшшеше c iiu n  кеткен) сейлемдер емес, жеке 
сейлемдш касиетш жоймаган сейлемдер. Рас, синтаксистнс байланыс жагына 
келгенде, багыньщкы сейлем тиянаксыз, басынкыга иек артып турады. Алайда бул 
оньщ сщш KeTyi емес, кайта сейлемдш касиетш сактай отыра, тулгалык, магыналык 
жактарынан тиянакталмай, келес1 сейлеммен байланысын керсетед!. Муньщ 63i 
багыньщкы сейлемнщ ерекшелшн айкындайды, оньщ синтаксистш единицалык 6ip 
бутшнщ курамына KipyiH дэлелдейд1. Мундайда багыньщкы сейлем еюнил 6ip 
сейлемнщ кажетш етеу ушш жумсалады. Ол кажеттш к басынкы компоненттеп 
окига эрекетшщ мазмуны ашылу барысында айкын байкалады.

Сабактас курмалас сейлемдер ез ара топталып жшке белшгенде, багыньщкы 
компонент непзге алынады. Багыньщкыньщ басыщымен аралык карым-катынасы 
кай дэрежеде болуына байланысты сабактас сейлемнщ rypnepi ажыратылады. Олай 
болса, сейлемнщ багыньщкы белшеп сабактастьщ турлерш саралауда ен басты 
кызмет аткарады.

Багыньщкы компонента, эдеттепдей, тиянаксыз болса да, сейлем деп танысак, 
оньщ езше тэн мынадай басты-басты белплер! болады:

• езше тэн ой д ер б естт  болу;
• предикаттык катынас непзшде куралу;
• уластырушы интонациямен айтылу.

Шартты рай -  етютж райлары iu iiiw e синтаксистк функциясы турактылардьщ 
6ipiHeH саналады. Ол эрдайым дер лис сейлемнщ баяндауышы кызметш аткарады. 
Онда да кез келген сейлемнщ емес, непзшде, сабактас курмалас сейлемнщ 
багыньщкы компонентшщ баяндауышы болады. Бул функцияда ол жжтелщ те, 
жктелмей де колданыла беред1. Бул арада ескеруд1 керек ететш 6 ip  нэрсе -  шартты 
райга жалганатын жйспк жалгаудыц калыпты баяндауыш жалгауынан езгешелш. 
Казак тш н д еп  ж!ктш жалгаудьщ e3i жалганган сезше тиянактылык мэн 6 ep in , оны 
сейлемнщ тиянакты баяндауышы етш, бастауышпен жактастырып туратыны, 
сондыктан оньщ баяндауыш жалгауы деп те аталатыны белгш . Ал шартты райга 
жалганатын яактйе жалгау да баяндауышты жалгау, ол да баяндауыш болып турган 
шартты райды бастауышпен жактастырады. BipaK шартты райга жалганган жйспк 
жалгауда баяндауыш жалгауында болатын ен H eri3ri касиет -  тиянактылык касиет -  
болмайды. Сондыктан да шартты рай белгш  6 ip  жакка жштеле айтьша турып та 
багыньщкы жай сейлемд1 басынкы жай сейлеммен курмаластыру функциясын аткара 
бередь Мундай орындагы жистк жалгау тек 6ip гана функцияны, баяндауыш болып 
турган шартты райды бастауышпен киыстыру фукнциясын гана аткарады. Жай 
сейлемдерд1 6ip-6ipiMeH сабактастыра курмаластыру кызметшде колданылатын 
CTicTiKTin баска турлершен шартты райдьщ Heri3ri 6ip epeKUieniri - оньщ осы жактык 
формада айтылып, ез бастауышымен киысып туратындыгында. Бул жагынан алганда, 
шартты райлы багыньщкы компоненттердщ баяндауышы кызметшде колданылатын 
етютштер йшндеп шын магынасындагы предикаттык мэш бар б1рден-б!р сез деуге 
болады. Ойткеш предикаттык магынаньщ Heri3ri керсетюшшщ 6 ip i баяндауыш 
кызметшдеп сездщ белгий 6 ip  жакта айтылып, ез бастауышымен киысатындыгы
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fiojica, ол -  багыньщкы жай сейлемдердщ баяндауышы кызметшде колданылатын 
ш здердщ  шартты райдан баскаларынын ешкайсысында да жок.

Жай сейлемдерд1 6ip-6ipiMeH карым-катынаска келт1рщ, к¥рмалас сейлем  
жнсауда шартты райдьщ езш дш  тагы 6ip epeKineniri бар.

Жай сейлемдерд1 6ip-6ipiM eH к¥РмаластыРУ кызметш ешмшелердщ де  
а гкаратыны белгш . BipaK eKi жай сейлемд1 6ip-6ipiMeH карым-катынаска келпретш  
(чтмше формасыныц 03i емес, eciMinere жалганатын эр турл! септш жалгаулары мен 
оган прксес айтылатын шылаулар. Буларсыз еимш е курмалас сейлем жасай 
плмайды. Ал шартты рай олай емес, ол баска 6ip косымша формалардыц, 
дгшекерлердщ жэрдемш аз-ак е й  жай сейлемдо к¥РмаластыРа алады. Сейтш, ол е й  
турл! функцияны б1рден аткарады: opi сейлемнщ  баяндауышы болады, spi era жай 
ашлем/и 6ip-6ipiM eH карым-катынаска келэтретш синтаксистк дэнекер! болады.

Багыньщкы жай сейлем баяндауышы болып келген шартты райдьщ кейде 
шылау сездерге TipKecin туратыны да болады, 6ipaK шылаулар eKi жай сойлемд! 
бнйланыстыру ушш колданылмайды, жай сейлемдердщ магыналык катынастарын 
турлецщру унии колданылады.

Бурын-сонды шыккан лингвистикалык эдебиеттерде шартты рай аркылы 
жасалатын сабактас к¥Рмалас сейлемдер де шартты багынынкылы сабактас сейлемге 
немесе мезпл багынынкылы сабактас сейлемге гана жаткызылады. BipaK эдеби 
тийм!здщ фaктiлepi шартты рай аркылы жасалатын курмалас сейлем 
компоненттершщ магыналык катынастары алуан Typni екендшн, шарттыльщ катынас 
мен мезгшдйс катынас олардьщ ушан-тещз магыналарыньщ 6ip Typi гана екендшн 
байкатады. Эрине, шартты райдьщ д эн ек ер л т  аркылы к¥рмаласатын 
компоненттердщ магыналык кубылыстары 6ip гана шартты райга байланысты деп 
карау дурыс болмайды. Ол кубылыстар багыньщкы компоненттщ баяндауышы болып 
турган шартты райдьщ кандай ортада, кандай сездермен TipKece, курделене 
айтылуына да байланысты.
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МАРКАЗИЙ ОСИЁДА СУД НОТИКУШГИНИНГ ЮЗАГА КЕЛИШИ ВА 
ТАРАККИЁТИ

Суд нотиклигининг кухналиги юнон ва Рим нотиклиги учун нечоглик хос булса, 
Марказий Осиё нотиклиги учун хам шу кадар хосдир. Маълумки, Марказий Осиёда хозирги 
маънодаги судья вазифасини козилар бажарган. КаДимги юрист (факих)лар орасида уз 
пугки, нотиклик махорати билан машхур булган суз санъаткорлари куп булган. Жумладан, 
машхур шарк факих нотикларидан бири К°зи Ал-Харбавайхий (вафоти 941 йил) шу кадар 
катта эътиборга эга булганки, хатто юртнинг амири хар кун эрталаб келиб уни зиёрат килиб 
кетган [1, 184]. У уз ваъзларида бирон-бир мазхабга ва фикх мактабига тарафкашлик килмас,
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Jl'i тифаккури кувватига таянар, бирон-бир мансабдор шахснинг тазйикига берилмас, хар 
КИИДЦИ тпклидчиликни хуш курмас эди. Унинг билимлари шу даражада етук ва баркамол 
эдики, козини билимлар уммонининг гаввоси ва сузга чечанлигидан воизликнинг иктидорли 
социбига кисслаш мумкин буларди [6, 47]. Кунларнинг бирида суд мажлиси пайтида Крзи 
Ал-Харбавайхий бир кишини сурок килаётганда, сурок килинувчи кула бошлайди. Шунда 
Кози хонани тулдирувчи дахшатли бир овоз билан дейди: «Нега куласан? Кимдан куласан? 
Ахир кози сени деб жаннат билан дузахнинг оралигида турибди-ку!» Субхийнинг “Табокат” 
асарида ёзишича, кулиб юборган кимсани козининг хайкириги шу кадар куркитиб 
юборибдики, у уч ойга кадар узига кела олмабди [7, 29]. Бундан куринадики, кози Ал- 
Харбавайхий ана шу икки огиз гапиданок суд нотиклигининг уч хусусиятини куриш 
мумкин: биринчидан, у кучли овозга эга булган, иккинчидан, образли килиб гапиришга уста 
булган (жаннат билан дузах киёси), учинчидан, кучли эхтиросга эга булган [6, 48].

Марказий Осиёлик йирик олим Мухаммад Маждий ва забардаст нотик Фахриддин Али 
Сафийнинг маълумотларига кура Кози Уший хам сунгги урта асрнинг баркамол факих, 
нотикларидан бири булган.У асли фаргоналик булиб, Уш шахрида козилик лавозимини 
эгаллаган. Аммо узининг донолиги, нотиклик санъатида устунлиги туфайли Эрон, 
Афгонистон каби мамлакатларга бориб нутк сузлаб, тингловчиларни мафтун этиб келган [5, 
17-18]. Ривоят килишларича, Кози Уший Эроннинг Сейистон вилояти халкини нихоятда 
каттиккул, хеч кимга хайр-саховат килмаслигини эшитиб, уни инсофга чакириш максадида 
шу жойга йул олади. У бир-икки хафта халкнинг хаётини, рухдй холатини урганадн ва 
шахар козисидан рухсат олиб, жума куни масжиди Жомеда катта нутк сузлайди, уз махорати 
билан халкнинг хушини олади. Шахар ахди унга махлиё булиб, топган-тутганларини 
берадилар, аммо у хеч нарса олмайди. Бу халкнинг унга булган эътикодини оширади ва 
бундан сунг ушбу халк хам сахийлик йулини тутади [2, 69].

Абу З^омид Газзолий хам фикх илмининг етук билимдони ва мохир суд нотигн 
хисобланади. У болаликдан машхур олим Ахмад Розиконийдан фикх дарсларини олади ва 
20 ёшидаёк зукко олим сифатида огизга тушади.

Газзолий замондошларининг бузгунчилик ва гунохларини, хаётни чигаллаштирган 
бидъатчиларни, иккиюзлама ва баднафс золнмларни аёвсиз фош килиб, оддий ва халол 
мехнаткашларнинг эътирофига эришган, нслом динининг хакикатларини бутун дунёга очиб 
курсатган олим эди. У бор-йуги 53 йил умр курди, аммо шу умри давомида 100га якин асар 
ёзиб колдирди. Хусусан, унинг “Босит” ва “Вожиб” асарларидан факихдар (юристлар) 
узлари зарур маълумотларни олишлари мумкин [3, 43].

Маълумки, урта асрларда Шаркда хам буюк нотиклар етишиб чиккан. Умуман олганда, 
урта асрлар Шарк уйгониш даври алломалари ижодий меросини тахдил килинганида 
уларнинг суд нотиклиги ривожига у ёки бу даражада хисса кушганликларини кузатиш 
мумкин, аммо худди Европада булганидек махсус тарзда суд нотиклиги билан шугулланган 
узбек алломалари хакида маълумотлар деярли сакланмаган.

XX аср Узбекистондаги суд нотикларининг айримлари хакида М.Мирхамидов,
Н.Норпулатов, СДасановларнинг “Юристнинг нутк маданияти” укув кулланмасининг 94- 
106-бетларида муфассал маълумотлар келтирилган [6]. Хусусан, унда мохир узбек суд 
нотиклари сифатида ^  Сулаймонова, М.Восикова, З.Иномжонов, Б.Ахмедов, Ф.Сайфуллаев, 
А.Аъзамхужаев, Й.Каракетов, У.Очилов, О.Расулов кабилар таъкидланган.

Козок олими Г.Гидзатовнинг кайд килишича, XVII-XIX асрларда Козогистонда огзаки 
суд нотиклиги санъати жуда кенг ривожланган [4, 82]. Ушбу китобда Крзогистонда мавжуд 
булган дастлабки бийлар суди хакида маълумотлар келтирилади. Унда бийларнинг нутки 
суд нотиклигининг дастлабки намуналари сифатида келтирилган. Хусусан, Крзи бей, Тула 
бей, Айтеке бей, Сирим бей, Кора бей, Абай Кунанбаев каби суд нотикларининг 
нуткларидан намуналар берилган. Асарда, шунингдек, К°зогистонда утган асрнинг 60-90- 
йилларида фаолият юритган машхур суд нотикдари П.И.Кудрявцев, И.В.Кацай, 
Е.Г.Пономаренко, Л.И.Башаримов, М.А.Самаров, Ц.Я.Меламедовская, С.М.Гинзбург 
кабилар хакида хам маълумотлар берилган. Куринадики, суд нотиклиги Марказий Осиёда
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Хам куп йиллик тарихга эга булиб, бугунги кунда замон билан хамнафас ривожланиб 
("юрмокда.
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ШИОРЛАР РЕКЛАМА ТУРИ СИФАТИДА

Дунё микёсида реклама жадал суъратлар билан ривожланмокда. Бизда хам бу 
жараёнга эътибор катта булиб, рекламалар деярли барча сохаларини эгаллади. Бу бевосита 
бозор иктисодиёти билан юзага келган табиий, зарурий холдир. Реклама сузи этимологик 
жихатдан лотинча “рекламер” сузидан олинган булиб, бакириш, кичкириш маъносини 
апглатади. “Маккон Эриксон Инкорпарейтед” реклама агентлигининг уктиришича, реклама 

уз вактида, жуда яхши айтилган хакикатдир [1,4].
Бугунги хаётимизда -  бозор иктисодиёти шароитида рекламанинг урни бенихоя катта. 
Узбек рекламаси жадаллик билан ривожланаётган соха булиб, унинг конун-коидалари 

■жди урнатилмокда. Вакт ва тадкикотлар шуни курсатмокдаки, реклама нафакат савдони 
харакатлантирувчи, балки нутк фаолиятини ривожлантирувчи куч (стимул) хамдир.

Реклама шундай жараёнки, унга хар куни, хар ерда хамма дуч келиши мумкин. Реклама 
оммавий коммуникациянинг барча сохаларига кириб бормокда.

И.А.Гольман ва Н.С.Добротенко фикрича, реклама эълонининг 4 кисмли композицияси 
маъкулрок [2, 12], яъни:

1. Шиор: киска реклама шиор, чакирув, афоризм, сарлавха;
2. Сарлавха: кичик матн, шиорнинг асосий гоясини очиб берувчи;
3. Ахборот блоки: матнни далиллаб берувчи;
4. Маълумотлар: адрес, телефон.
Бу блокли шакл ишлатилганда реклама эълонининг куйидаги куринишлари пайдо 

булади:
- “Шиор + маълумотлар”;
- “Шиор + сарлавха + маълумотлар”;
- “Шиор + ахборот блоки + маълумотлар”;
- “Шиор + сарлавха + ахборот блоки + маълумотлар”.

Шиорнинг вазифаси реклама материалига эътибор каратиш ва харакатга ундаш. 
Шиорга эътибор берган кишилар сони, реклама укувчилар сонидан 4 - 5  марта куп деб 
хисобланади.

Шиорлар реклама компаниясининг асосий гоясини узида мужассам этувчи киска ва шу 
билан бирга, тезда эсда коладиган суз бирикмаси. Реклама шиорларига куйиладиган асосий 
талаблардан бу -  кискалик ва лундалик. Шиорларда лексик бирликлардан синоним ва 
антоним сузларни куплаб учратиш мумкин. Масалан,

ALSYS улкан режалар катта имкониятлар 
YASIN colekshn Янада куркам, янада шинам!
Каггаларни йиглатган -  кичиклар дарди. YIG‘LAMAGIN( кинофильм рекламаси).
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< '1I1NOBOD катталар ва кичиклар иммунитетини яхшилайди.
Кяльцсмин -  зеки муаммонинг янги ечими!
Grippostad -  сог булиш учун касал булмаслик учун.
Шпор -  реклама мазмунини ифодаловчи асосий омил хнеобланади.
Реклама шиори киска, аник; булиши, фикр ихчам ва лунда ифодаланиши керак. Матнда 

объект хакидаги асосий маълумотларни иккинчи даражали маълумотлардан ажрата билиш, 
унинг энг мухим, асосий кирраларини ажратиб курсатиш ва диккатини шунга каратиш 
лозим.

Шиор компанияга узининг ракобатдошларидан ажралиб туриш имконини беради. 
Мазмун -  мохиятли шиор унинг мавкеи ва узига хослигини билдириб туради. Шиорнинг 
узига хос булган хусусиятлари бу -  киска ва лундалик, ритмик ва фонетик такрор, суз уйини 
ва яширин диалог кабилардир. Яхши ва мазмунли шиорни уйлаб топиш катта махорат, 
ижодий изланувчанликни талаб этади.

Тузилишига кура шиорларни уч гурухга ажратиш мумкин:
1. Богланган шиор. Богланган шиорда товар номи иштирок этади.

Х,ар доим Coca-Cola
2. Уйгунлашган (кофияли) шиор. Ушбу шиорда шиор товар номи билан ритмик ва 

фонетик уйгунликда булади.
Алюмаг-ошцозонга кумак; Эрмак-бу фойдали, мазали ва тоза демак;
Муза билан сиз, бетакрор пазандасиз.
3. Эркин шиор. Эркин шиорда товар маркаси алохида кулланилади.
Nescafe. Х^аммаси яхшиликка. Nestle. Мусаффо %аёт даври келди!
Shaffof. Биринчи булок, суви! Coca-Cola. Х,аёт лаззати.
Шиорлар рекламаларнинг асосий гоясини ифодалайди.
Сарлавха -  бу матн рекламаси. Яхши сарлавха реклама матнини укиш ёки 

укимасликни белгилайди. Ёмон сарлавха туфайли кизик ва керакли хабар хам укилмаслиги 
мумкин. Сарлавха биринчи булиб укилади ва укувчини диккатини тортади.

Сарлавха олти функцияни бажаради:
1. Кишиларнинг диккатини узига тортиши шарт.
2. Сарлавха укувчисини топиши керак, яъни у узида укувчи нимани хохлаётганини акс 

эттириши даркор.
3. Сарлавха укувчини матнинг асосий кисмига олиб чикиши лозим.
4. Сарлавхада тижорат -  гояси уз аксини топиши керак.
5. Сотилаётган товар ёки махсулотнинг энг яхши жихати курсатилиши керак.

Реклама сарлавхасининг асосий максади реклама мурожаатининг асосий гоясини очиб 
беришдир. Бунинг учун сарлавха кискалик, маънолилик, эмоционаллик, ёркинлик каби 
хусусиятларга эга булиши керак. Бунда матннинг баъзи функциялари тасвир вазифасини 
бажаради.

Сарлавханинг хажми шиорга нисбатан кенгрок булади. У баъзи оддий гаплардан 
(“ОСИЁ” ресторани кечалар, туйлар, базм ва бошца маросимлар), баъзан эса кушма 
гаплардан сщиций ишцибозлар, футболни фацат стадионда куриши керак, деб 
таъкидлайдилар. Футболни Philips Smartline телевизори оркали курган уациций иищибозлар 
эса бу фикрни нотугрилигини таъкидлайдилар) ташкил топади.

Камрови нуктаи назаридан сарлавхаларни куйидагича туркумлаш мумкин:
1. Янгилик -  сарлавха (“Ахборот мусобакасида Toshiba формула-1 дан узиб кетади”).
2. Шиор -  сарлавха (“Тингловчилар радио тулкинларини бизга созланг!”)
3. Буйрук -  сарлавха (“See, buy, fly” Amsterdam airport shopping center, “Кара, сотиб ол, 

уч!”)
4. Жалб килувчи -  сарлавха, (Агар сизнинг шиорингиз “Баландрок, кучлирок булса, сиз 

Асака банкининг совгасини тугри бахолайсиз: 11 июлдан 1 августгача Visa classic 
карточкаларини бепул расмийлаштириш”).

5. Савол -  сарлавха (“Сиз театрда эканингизда, уйингиз ёнмаяптими?” -  “Узбекинвест”).
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(| Намойиш -  сарлавха, одатда, курсатиш олмошлари билан кулланади (Bayer -  бу факат 

аспирин эмас).
Хулоса шуки, шиор, сарлавха, реклама матнларини тузиш, яратиш узига хос мураккаб 

мнитикий жараён хисобланади. Бу жараёнда яратилган муваффакиятли, таъсирли шиор, 
| ирлавха, реклама матнлари шунчаки чиройли сузлар йигиндиси эмас, балки самарали 
мохнат натижаси, давр талаби, бозор иктисодиётининг узига хос лисоний ифодаларидан 
Опридир.

Адабиётлар:
I Оммавий ахборот воситаларида реклама: назарня ва амалиёт. Маърузалар матни. -  Т.: 

УзМУ, 2000 .-4  6.
2, Старобинский Э.Е. Самоучитель по рекламе. -  М., 1999. -  С. 126.

Туяков Н. М., 
Низами атындагы ТМПУ 1здену1шс1

АУДАРМА — АУЫР Ж¥МЫС
(езбек-казак тшдершщ кейб1р ерекшелжтер1 жайлы)

Белгш! 6ip тшде сейлеу -  сол тшде ойлай бшу деген сез. Осы кагидаттыц аударма iciHe 
до ткелей катысы бар. Бугшп макаламызда езбек-казак тшдершдеп аударманыц кейб1р 
|-рекшелжтер1 жайлы токталмакпыз.

Tin элеуметтк кубылыс болгандыктан, заманмен 6ipre eMip суред1, дамиды, жаца 
создермен толыгады, 6ip тшдк б1рлктщ баска магыналары туындайды, тагысын тагы. 
К!шкснтай гана мэтиад 6ip тшден екшш1 тшге аудару уипн сол eKi тшдщ де езшс тэн 
ашаттарын, даму зацдылыктары мен сезжасамын жете бшу талап етшедь Sp6ip мэтшнщ 
|IIinдin аударылу ерекшел1ктер1 болады. Соган карап аударманыц inimapa турлерш 
ижыратады. Мэселен, керкем аударма, ерюн аударма, сезбе-сез аударма деген сияктылар. 
1<,ачак TuiiHe аудару ici сонау ерте кездерден басталды. Шыгыстыц He6ip эсем эдеби 
жод1герл!ктер1 назирагейлж улгюшде жырланды. Оларды осы тургыдан алганда таза 
иударма деп айта алмаймыз. Ойткеш оларды баска тшде жырлаган шайыр аудармашы 
рсгшде емес, автор ретшде айтылады. Эдебиет майданыиа адамзатка бага жетпес мура 
вдшдырган улы Абай келген тустан орыс тппнен немесе осы тш аркылы баска тшдерден 
аудару дамыды. Абай, Шэкэр1м, А.Байтурсынулы, Мукагали сынды акындар элем 
поэзиясыныц, кептеген жазушылар элем прозасыныц озык улгшерш казак танымына сай 
crin шебер жетюзген. Егер сезбе-соз аударганда олардыц асылдык каснеи танылмаган болар 
W -

Керкем шыгарма мен баска ецбектердщ, айталык, макалалардыц, окулыктардыц, 
кужаттардыц аударылуы мулдем баскаша. Будан тыс материалдыц кай тшден аударылуын 
оскеру де оньщ сэгп шыгуына кемектеседк Атап айтканда, орыс, парсы тшдершен казак 
тщше аударганда, алдымен ондагы атауларды аныктап алып, сейлем мушелерше талдап, 
сосын сейлемнщ езш тутастай аударган жен. Ойткеш ундьеуропа тшдершщ турю 
тшдер1мен синтаксистк айырмашылыгы орасан. Ал езбек тшнен казак тшне аударганда 
оркшдкке дем берш, сейлем курылысына кол суга беру кеп кажет емес. Мысалы, Илмий 
ишларда, расмий хужжатларда, йжилишларда, мен олмошининг урнига биз олмоши 
чшлатилади деген свйлемге кездестк. Мундагы барлык грамматикалык категория — 
итауыш сездердщ, септк жалгаулардын, баяндауыштык кызмет аткарып турган етгстктщ 
орны, т.б. казак тшшдег1мен сайма-сай келедк Гылыми жумыстарда, ресми к^жаттарда, 
жиналыстарда мен есшдтнщ орнына 6i3 ecmdizi жумсалады. Мунда да алгашкы кагидат 
сакталады, ягни алдымен сездердщ баламасын аныктап, кейш сейлем дэл сол калпында 6ip 
шеттен аударыла бередь Буган себеп ею тшдеп сейлемнщ грамматикалык курылысы б1рдей.

Алайда, кейб1р жагдайларда булай сейлем куалаудыц cari тусе бермещц. Озбек 
тшшдеп бастауыш, баяндауыш, толыктауыш, аньщтауыш, себеп, максат багынывдылы
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спГшктпо курмалас сейлемдердщ жасалуына уйыткы болатын -ки жалгаульщ шылауы парсы 
’liji iilAOri -кэ жалгаулыгымен тарихи тургыдан 6ip, орыс тшшдеп сабактас байланыс 
жасайтын что сез^мен кызмеи жагынан уксас. BipaK казак; тшшде мундай грамматикалык 
форма жок. Мэселен, парсыдагы шэхс-и кэ дируз пиш-э швмо омэдэ буд донешйор-э мо-ст 
деген сейлемнщ синтаксистк курылысын бузбай аударсак, былай болай болар едп Адам, 
кеше с1здщ алдыцызга келген, бгздщ ок,ытушымыз болады. Ал, булай аудару казак тшшщ 
синтаксистк кагидаларына тура келмейдь Сондай-ак сейлемнен туындайтын семантикалык 
магына да толык ангарылмайды. Жогарыдагы сейлемнщ аудармадагы дурыс варианты 
мынау: Кеше схздщ алдыцызга келген адам — бхздщ оцытушымыз. Сейлемнщ синтаксистк 
Курылысы мынадай: мезгш пысыктауыш, мекен пысыктауыш, бастауыш, баяндауыш. взбек 
тшшдеп Шундай инсон хасида хабар келтирдимки, унинг хар бир сузи гавхардир, Акам 
айтдики, тогаларимизнинг барчаси келишмоцчи деген сейлемдерд1 дэл сол калыпта 
аударсак, Сондай адам туралы хабар KcnmipdiM, оньщ ap6ip свзг гаунар, Агам айтты, 
нагашыларымыздыц барлыгы келмекш1 деген шыгады. Ал Айтщн эрб1р свз1 гаунар адам 
туралы хабар KenmipdiM, Агам нагашыларымыздыц барлыгы келеттт айтты десек, 
дурыстау болар ед1. Ойткеш -ки жалгаулыгыньщ кызметш тжелей аткаратын грамматикалык 
тулга болмагандыктан, сол жерге кажет грамматикалык магына да болмайды. Ол сейлемнщ 
семантикасын сактай отырып, баскаша синаксистк курылыспен бергенде сейлемшн шпне 
cinicin кетед1 де, олкылыктыц орны толады.

Кебше-кеп ирме терминдерге жалганатын, кейб1р сездерге нелдк форма болып та 
грамматикалык магына устейтш морфемалар бар. Соньщ 6ipi жайлы айтсак. Мэселен, 
“алгебраик ифодалар”, “дипломатик корпус”, “педагогик технология” дегендерд1 казакшада 
да солай айтушылык кездеседь Бул, б!здщше, “буюк математик”, “инглиз физик олими” 
секшдшерд1 “улы математик”, “агылшын физип” деуден туса керек. BipaK соцгылардыц 
магынасы да, калыптасу тарихы да, грамматикадагы табигаты да баска. Олар Ty6ip сездер. 
Алгашкылардьщ курамындагы -ик сез тудырушы журнагы e3i жалганган сезге катысты 
болу, тшстшк магынасын устейд1 Ал казак тшшде дэл бул журнак жок. Оньщ кызметш 
толыгымен -лъщ (-тык, формасыньщ фонетикалык варианты) журнагы аткарады: 
“алгебралык ернектер”, “дипломатияльщ корпус”, “педагогикалык технология”.

Осы такылеттес, сейлемнщ магынасын дурыс аударуда жекелеген аналитикалык 
формантгардын грамматикалык магынасына жете мэн берген дурыс. Мэтш аударуда 
кепшшг1м1здщ кецш белетш мз — сездщ магынасы. Осы орында ерекше сак болган жен: 
сездщ лексикалык магынасы ма, элде грамматикалык? Эрине семантикалык магынасы, ягни 
сездщ контексте беретш угымы — оны аударудагы басты кубылыс. Мысалы, практикада 
“мамлакат” сезш “мемлекет”, “таълим” дегещц “тэл^м”, “танловды” “тавдау” деп 
казакшалау кеп кездеседь Талас жок, бул сездер эр еы тшде де бар эр! тольщ лексикалык 
магынага ие. BipaK семантикасы жагынан б!рдей емес. “Мамлакат” — ел деген сез, ал 
“мемлекет” — давлат. ©збек тшшдеп “мамлакат” ce3i белгш 6ip елдщ халкын аумагымен 
коса тутастай алгандагы, б1здщ тшдеп ел дегещц бвдцредт Мысалы: Мамлакатимизда 
кичик бизнес ва хусусий тадбиркорликни ривожлантиришга алохида эътибор 
царатилмоцда; Мусобацанинг мамлакат босцичи утказилди. BipaK Давлатимизда кичик 
бизнес ва хусусий тадбиркорликни ривожлантиришга алохида эътибор царатилмоцда; 
Мусобацанинг давлат босцичи утказилди деген сейлемдерд1 кездеспрмеген боларсыз. Ал 
оларды ЕлШзде шагын бизнес жэне жеке кэсткерлтт дамытуга ерекше назар 
аударылуда; Жарыстыц ел (немесе республикалыц) басцъииы eimi3uidi десек стилистикалык 
кателерден аулак боламыз. “Давлат” ce3i елд! баскаратын, imKi жэне сырткы саясатты жузеге 
асыратын, онын жан-жакты дамуына крлгабыс жасайтын ен жогаргы уйым магынасын 
бщцрш, “мемлекет” сез1мен пара-пар келед1. Мысалы, “давлат хокимияти органлари”, 
“давлат университета”, “давлат ахамиятига молик” деген иркестер “мемлекеттк билк 
органдары”, “мемлекеттк университет”, “мемлекеттк мадызы бар” деп 6ip гана вариантта 
аударылады.
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“Таълим” сез1н тура “тэл1м” деп казакшалай салудан сактанган жен. Бшш беру 

магынасында осы сез болганмен, кебше контексте булай аудару дурыс угымды бщщрмейщ. 
М|.юалы, Халц таълими вазирлиги — Халыцца 6inm беру министрлш, таълим сохаси — 
чиим беру саласы, умумтаълим мактаби — жалпы бшш беретш мектеп, т.б. Осы орында 
неге 6ip сезд1 аударганда eKi сезге айналып отыр деген табиги сурак туындайды. “Бшм 
беру” деген ею дербес сез емес, тек 6ipi Heri3ri сез (eciM), eKmmici кемекпп eTicTiK. 
Морфологияда бул кубылысты курдел1 сез деп атау кашаннан калыптаскан. Сондыктан 
му.ньщ ешкандай epci кершетшдей жер1 жок. Ал кейде бул сезд1 ткелей транскрипциялаган 
да бурые болмайды: Бизга таълим-тарбия берган устозларни ардокраймиз — БЬге тэл^м- 
тярбие берген устаздарымызды ардацтаймыз.

Егер “танлов” ce3i eKi зат не кубылыстыц 6ipiH иемдену, талгау магынасында келсе, 
лрине “тацдаймыз”: Иккита йулнинг бирин танламогинг даркор (квбтесе квркем стилъде 
кездесеЫ) — EKi жолдыц 6ipin тацдауьщ керек. Ал енд1 зат eciM болып келш, конкурс 
магынасын бщщрсе, казак тшшдеп дэл сол угымды беретш “байкау” сезш колданамыз. 
М[,юалы: Танлов голиблари рагбатлантирилди — Байцау жецЫпаздары ынтапандырылды.

Жогарыда б!рнеше сезге гана токталып, санаулы морфологиялык тулгаларды шолып 
ш-пк. Бул айтылгандардын барлыгы кеп сез болганымен, аудармашыныц жуйрж ойында 6ip 
гама сэтте корытылады, eKiHmi сезбен айтканда, автоматты турде солай жазып кете бередь 
()сылай болуы аударманьщ утымды шыгуына септИн типзер1 анык.

Эдебиеттер:
1. Узбек тилининг изохли лугати. -Тошкент, 2008.
2. Казак тип. Энциклопедия. -  Алматы, 1998.
3. Абдусаматов М. Парсы Tmi. -  Тошкент, 2008.
4. www.uza.uz
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Калдыбаев Т., 

М.Эуезов атындагы СЩМУ

АБЫЛАЙ - ХАЛКЫНЫЦ ТАЛАЙЛЫ 
ТА ГДЫ РЫНДА ¥ЛТК;Л ¥СТЫН БОЛГАИ ХАН

Абылай! Ер же-rri. Ат жалын тартып ерге конды. Елш жаудан коргады. Касиет1 бар 
киел1, керемет кудфет Heci, каЬармандыгы мен батыл колбасшылыгына суйсшген туган 
халкы оны хан сайлады. Абылай eciMi тарихымыз бен мэдениепм1здщ ортасынан ойып 
орын алды. Тарихи эпос-толгауларда Абылай бейнеЫ жэне оньщ заманы ез дэу1ршде 
ешкандай коспасыз, эс1релеуаз, бар шындыгымен 6i3re жетсе, кейшнен жада окигалар 
косылып, мазмуны байытылып, сюжеттж композицияльщ курылымы белек, эпикалык 
улгщеп тарихи жырлар мен кисса-дастандарга аркау болды. Абылайдьщ кайраткерлк, 
колбасшылык, дипломатиялык кызметшщ жан-жакты кершуш Шокан Уэлиханов жазып 
алган «Абылай туралы жырынан» керу1м1зге болады. Сондай-ак тарихи жырда Абылай 
тулгасыньщ суреттелушде эпикалык дэстур улгкн, жана керкемдк тэсшдер колданылганын 
ацгарамыз. Ханныц ap6ip эрекетшщ кек 6epire, ителгке, каршыгага, турымтайга, болмыс- 
бшмшщ казга, 6epire, сай суына, жай тасына TeHenyi осыны дэлелдейдьМысалы:

Кек берщей желд1 хан,
Ителгщей ивд хан,
Каршыгадай какты хан,
Турымтайдай конды хан,
Токалтерек тубшде 
Аттанып кедес берд1 хан...
Абылай ханым, журупй ен,
Каздай болып каркылдап,
Берщейш буркылдап,
Сай суындай саркылдап,
Жай тасындай жаркылдап [1,28]

Жырдагы окигалар тарихи шындыктан алшак кетпейдь Кекжал Барактьщ, 
Жаугаштьщ, кыргыз манабы Садырдыц еЫмдершщ кездесу1 жэне Садырдьщ «уш шапты 
менщ уйшда» деген1 уш шайкас болганын тарихи дерек кездерше экелед1.

Абылайдьщ Едш калмактарымен урыстары Кердер1 кожа Кешекулы жыраудьщ 
айткан жырында нанымды, тарихи шындык непзшде жыр езегие айналган:

Алаш Tine тшеуш,
Абылайдьщ жаны ушш,
Ер Абылай жатпады,
Сол мезгшде, жтттер 
Дш мусылман балаеыньщ камы ушш.
Сол мезгшде, жйттер,
Калмак бшд1 кердщ бе?!
Едш менен жайыктан 
Карангыда сол erri,
Кеме менен кайыктан 
Дау тшед1 бул калмак...
Атадан артык туган ер Абылай,
Жер кайыскан кол алып,
Желкшдеген ту алып,
Науалыдан торсыкка су алып,
Барды да алды калмакты [2,78-81]
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Жырда согыстьщ болган жерлер1, Абылайдыц урыста колданган тэсшдер1, батырлыгы 
мен кайраттылыгы, оньщ колбасшылык бшпрлИ, ец негЫнен Отанына, халкына деген асыл
I yii icncHminiri сипатталады.

Казак пен жоцгар арасындагы узак жылдарга созылган сурапыл согыстьщ соцгы 
кмсндерш сипаттайтын керкем туындылар баршыльщ. Солардьщ 6ipi Доепер 
( ’пурыкулыньщ «Есенгелдт дастаны. Дастанныц тууы дуб1рл1 окигалардан кешшрек болса 
ди, откен окигалар тобегш нанымды аша алган. Баска шыгармаларда кездесе бермейтш 
Keli6ip кызык окигалар мен деректерд1 де осы дастаннан керемй. Мэселен, жорыкка аттанар 
илдында 3p6ip рудьщ тацбасын таска кашап басу салтыньщ болгандыгын, жэне эр рудьщ 
oicijii ¥лытауда орындаганын осы дастанньщ желгсшен кездест1рем1з. (Ka3ipri кезде ру 
шцбалары 6ip таска кашалып, шогырландырылып жанартылган -  К-Т). «¥лытауга шыктьщ 
Пн, улар ет1н жедщ бе?» деген канатты сездщ де шыгу теркЫ дастанда езшдйс ой жуйемен 
lyciimipiuefli. Ал улар етшен дэм тату сарбаздардьщ жорык алдында жещс ушш жасаган 
мрым саналады.

«ЕсенгелдЬ> дастанында жоцгарларды жецуде uieuiyiui саясаттыц 6ipi болган мэселе 
казактардын кытай арасымен келюсез журпзуь Оны Абылай елшмпгшщ орындауы туралы 
мол мэл1мет жетмзшген.

0зге жырларда суреттелгендей «ЕсенгелдЬ> дастанында да Абылай мацындагы 
багырлар майданньщ кызу тещрегшде, шешуии шептершде журедь Олар Кабанбай, 
1н>генбай, Малайсары т.б. Абылай атына байланысты дастандарда тек ел басшысыньщ гана 
(метан кешкендер1 баяндалып коймайды, кептеген эцгшелер Абылайдыц айналасындагы 
сарбаздары, батырлары, ру кесемдерше байланысты айтылады. Осылардьщ бэр1 казак 
ханыньщ мэртебесш кетеруге кызмет етед1, H eri3ri окигалар тобегшде эдеил желинк 
тутастык курайды.

Дастаннан узвдц алып, карастырайык:
- Ел болмас ережеге гармегендер,

Казактыц катарында журмегендер,
Тубшде берекещц сол бузады,
Кектаска кашап турып тацбацды сал,
Жэне де Улытаудыц уларын ат,
Етш жеп сол улардыц кыламыз ант...
Тагы да карап жатпай хан Абылай,
KepeKTi бул согыска кор жинады.
0зше акыл косып, ес кататын 
1нпнен эр рудьщ топ жинады...
Тагы да Канжыгалы ер Бегенбай,
Бурадан тагы келд1 ер Кабанбай,
Жэне де Бэсентшн, Малайсары,
Мунымен 6ipre келд! талай Сары...
Бул жолда эрец жаудыц бетш бурдык,
0л: де алгамыз жок тещцкп ещц 
Хандыгы Жоцгарияныц бгекен куш,
Аласыц сонда казак тец дМ  енд1 
Неше мыц болса дагы кырды дейдь 
Бэрш де жермен-жексен кылды дейдь 
Казактьщ калмактардан амалы асып,
Осымен Жоцгария жецшедт [2,89,96,98]

Сонымен «Есенгелд»> дастанында Абылайдыц колбасшылык кызметтеп icKepniri, 
акылдылыгы, дипломатияльщ уткырлыгы, елше адал басшылык жасауы тарнхи тургыдан да 
шындыкка сай сипатталган.

Жаумен арпалыс согыстарга хан Абылайдыц Tiperi болган батырларыныц ерлИ де, 
слдИ де айтса, айткандай. Каракерей Кабанбай, Каижь^алы Бегенбай, Керей ер Жэшбек,
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Кекжарлы Барак сынды эйгш батырлармен узецгшес серк болып, Аягез, Буланты, Emeyri, 
Сарысу бойындагы, 1ле басындагы, Ацыракайдагы шайкастарда ¥лы жуз жасактарына 
Шанышкылы Бердщожа батыр басшыльщ жасаган. Ханныц бедел1 болган батырлар Абылай 
заманында жауменен айкасып, не кушттш деген жоцгардыц мыктыеын тукыртып жерге 
тыккан. Сойтш, сурапыл согыстарда Абылай колы жауды жецш талай жещске жетп.

Ерлк пен елдкп ту еткен кас батырлардьщ ел1 ушш ажал алдаспанына бас тккен 
сурапыл согыс устшдеп езара сыйластыгы бага жетпес кундыльщтарымыздыц 6ipi. Маселен: 
«Аргы жагы - каптама согыс. Калыц калмак жан ашуы устшде ортада жаяу калган 
Кабанбайды таптап ету1 де мумкш едг Дэл осы сэтте арт жактан келе калган Шанышкылы 
Бердщожа батыр езшщ эйгш акбоз атын муньщ алдына келденен тарта койганы... ¥рыс 
аякталган соц Кабанбай рахмет айтып, атын езше кайтармак болганда, Бердкожа:
— Жок, Кабеке, мен енд! с^зден бул атты алмаймын» [ 3,58], - деп акбоз атын б1ржола 

сыйлапты. Кабанбай сол акбозды бертшге дейш мшш журген екен.Осы жэйтп Hecin6eK 
Айтулыньщ «Бердкожа батыр» атты тарихи деректерге курылган поэмасынан да 
кездеспрем1з:

Айкаста 6ipiH - 6ipi жауга алдырмас,
CeHiMfli cepkTi KiM арман кылмас.
Жорыкта тое коскан, узецгшес,
Кабанбай , Бердкожа болган сырлас.

Шайкаста Шыцгыс пенен Алакелде ,
Жайылып дацкы кетп тамам елге.
Сштеген кылышынан жаудыц басы,
Алмадай ушып TycTi кара жерге.

Табатын кысылганда табанда айла,
Батырдай Бердкожа адам кайда?!
Согыста Шыцгыстагы, рас болса,
Акбозын Tycin берген Кабанбайга.

Акбозбен ер Кабанбай сонда шапкан,
Суырылып жеке-дара коп жасактан.
Жау шебш жалгыз барып бузган екен,
Куткарып кальщ колды кан-касаптан.

Сарбаздар лап койганда соцына ерген,
CinKiHin тау мен дала кущренген.
«KiM,- депт1,- акбозбенен дара шапкан?» - 
Суйсшш хан Абылай муны керген » [4, 255-256],

Кереген саяси кайраткер ретшде согыстыц ауыртпалыгынан есецпреген елшщ есш 
жидыруды 6ip ауык есшен шыгармаган Абылай хан мундай сэттерде мэмшегерлк жолдарды 
орынды пайдалана бшген халкынын ардактысы.Тарихи тулгалар мен окигалар накты 
алынган жогарыдагы шыгармада былай делшген:

Тура мат1рлк ешпей, дуние кешпей,
0ткен  кун кайтш саган ундеместей.
Куныц жок кек тиындык кш болсац да,
Халкыцмен от пен суды 6ipre кешпей.

Жаксыны жаратпаган текке Кдаай,
Алысып, арпалысып erri Абылай.
Тубше туцгиыктыц кез ж1берсек,
Хан бар ма кызмет еткен кепке булай?! [ 4,269-270],
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Абылайдьщ буки ем1рлк жолын камтуга жэне хронологиялык желип белгш дэрежеде 
сшсгауга арналган дастан Шэд1 тере Жэцпрулыньщ «Тарихат» дастаны. Бул дастанньщ 
itcrari eperaneniri - езге дастандардан сюжетгк курылымыныц келемд: екендигшде гана 
емес, Абылайдьщ тууынан бастап дуниеден еткенге дейшп шеж1релк eMipiH толык баяндай 
илгандыгында, эрине, керкем дуние болгандыкган кейб1р тустарда тарихи дерек кездершен 
(пгешелеу баяндалганы бар болса да, негшнен журттьщ кызыгып окитын, кедшдерше 
цимыкты жайлардан жырак кетпегенше кез жетюзедк Шыгарма таныткыштьщ, маглуматгык 
МВНге ие. Дастан б1рнеше тараудан турады. Олардьщ 6api б1рЬдшисп К¥райды. Экесшщ 
душпандар колынан каза табуынан бастап Абылайдьщ жастай киыншылыкты бастан Keniyi, 
мдпл кызметнисшщ камкорлыгы, Турюстаига келу1, калмактарга карсы согыста «Абылайлап» 
уран шакырып, ерлк керсету1,душпан колына туткын болып rycyi, кытаймен байланыстары, 
Коканга, Ташкенге, Самарканга барганы, Турюстанга зиярат eTyi, сонында ауырып дуние 
пшуы, Эз1рет Султанга жерлену1 дастанда жеке тарауларда баяндалады. Барлык тарауларда 
Абылайдьщ асыгыстык жасамай, эрб:р icTi парасаттылыкпен icKe асырып отыргандыгы 
коршедь Абылайдыц ойы хальщтьщ ацсап куткен арманына сай шыгып отыратыны шындьщ 
шецбершде энпмеленедг Дастанда Абылай жорьщтарында медет беретш «кэмш шрлер» 
жайы айтылатын мезетгер кездеседь Онан баска киялдан туган окигалар nipiMi ушырамай, 
цаЙта Абылай ем1ршщ хронологияльщ жуйеде сипатталуы Heri3ri орын алган. «Тарихат» 
дастанында Абылайды колдап, коргап журетш, жебеп журетш эулие nipi [14], жорьщ 
плдында болжам айтатын ацыздардагы Сары бура, «Абылай-Ак, атан» дастанындагы Ак атан 
сиякты ханньщ Kiieci Жамбылдьщ жолбарысы болган деген1мен уйлеседг Десек те Шэд1 
ш<;ын казак эдебиетшщ гана емес, шыгыс эдебиетшщ дэстурш жетк мецгерген акын 
болгандыктан, шыгыстык сюжеттерд1 шыгармашылыгында шебер пайдалана алгандыгын да 
ссксргсн жен болар.
Кыргыз феодалдарыныц казак ауылын капылыста шауып, бейбп- елге зэб1рли< жасаганын 
(iijiren Абылай Кушм артык деп атка конбай, асыгыстык жасамайды. Алдымен жаушылар 
»i6epin, eKi ел арасындагы мэселеш бейби, ынтымак жолмен шешуд1 жактайды. Жау жагы 
цстамдыкка барганда гана, кальщ колмен ат койып, кегш кайтарып, ел тыиыштыгын 
сактайды. Тарихта болган осы окига Шэд1 акынньщ дастанында барынша дэлелд1 spi керкем 
суреттелген.
Абылайдьщ eMipi жайлы деректерде Кдпдан Серен туткынында болып шыгуы айдан аньщ. 
Дсгенмен, осы тарихи шындык эр килы баяндалады. Шэд1 акынньщ осы мэселеш аныктауда 
озшдк косарлыгы бар екендИн дастаннан керем1з. Жау колынан Абылай калмак пен казак 
батырлары себепаз 6ipiH-6ipi шаппасын, егер осы тэртш бузылса, айыптыларга жаза 
Колдансын, оны ei<i жактын хандары эдшдк жолмен шешсш деген келЫм жасап шыкты 
дслшедо. Ол кезде муныц мулткш  орындалуы ем талай болса да, ею елдщ арасында icTi 
согыспен шешпей, бейбгг жолмен бтм ге келу жолдарын ойлап отыргандыгы байкалады. 
Абылай хан дэу{р\ -  казактыц кайта 6ip тутаскан flayipi, казак территориясыньщ кайта 
Калпына келген кезевд, казак хандыгыньщ кайта шарыктаган кезещ. Абылай дэу1ршде казак 
халкыньщ ецсе кетерш, керпп мемлекеттерге айбынын таныта 6inreHi Шэд1 акын дастанында 
ссн1мд1 керсетшген. Елге жау тиш, урешп хальщ бул хабарды Абылайга жетгазгенде:

Кегщвд душпаньщнан эперем1з,
Батырар терец-деген-коркытар кеп.
Казакгьщ бузылмаса ынтымагы,
Басынан ажырамаса берген багы.
Кешпел1 манап тугш, Keri кетпес,
Тэж кеген патшалы журт болсадагы. [8,125],- 

деп, Абылайдьщ айтуы орынды. Соцынан ерген халкыньщ улы кайратка кабшетп екещцгше 
ccniMi мол. Абылай казак халкы езшщ тэуелс1зд1гш сактап туру ушш б1рлктщ керектин, 
ынтымактыц аркасында 6ip орталыкка багыну кажеггкш есиет erri. Бул жолда куш-ж1герш 
ияган жок. Абылай барлык жорьщтарга дайындыкпен, соцына ерген халыктыц тагдыр 
талайын толганып, ел тэуел«зд1п жолындагы ютершщ эдшдкше соцына ерген елд1 сещцрш
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отыруы гажайып омеге. Дастан OMip шындыгына курылуымен, тарихи окигаларды шындьщ 
шсцбершде коркемдеп жет1«зу1мен, Абылай бейнесш халык тусЫпне лайыктап бере 
плуымсн мацызды. Жацалыктарыныц 6ipi -  ein6ip тарихи жыр, дастандарда кездеспейтш 
Абылайдыц Орта Азия халыктарына жорыгыныц баяндалуы. Абылай eMipme катысты 
окигалар тарихи шындьщпен уштасып, Абылай бейнес1 сан кырынан кершген.

Олжабай Нуралыулы жырлаган «Сабалак Абылай хан» дастаны Абылайдьщ ер жету1, 
оган дейш тэрбиелену1, сабалак атануы жекпе-жекте ею калмак батырын елт1рш, жаудын 
айтулы батыры api Калдан Сереннщ жакыны Шарыштыц басын домалаткан ерлН 
жырланады. Bip урыстагы колбасшылык дарыны, батырлык касиеТ1 кою окига устшде 
ашылады:

Барша кол Сабалакты басшы кылып,
Не десе де кенбекке eMip куткен.
Ертец тура шабуга сез байлады.
Мыц-мыцнан колды белш, ыцгайлады.
Сабалак ак ту алып, «Абылайлап»,
Барша кол «Абылайлап!» айгай салды.
Кекте «Абылай», жер де «Абылай», - 6api «Абылай»,
«Абылайлап» айгай салды 6ip жан калмай [9,140].

Канжыгалы Бегенбай бастаган батырлардьщ Теле биге келш, биден Сабалакты уытты 
жМт кершед1, кайтпас берен балацызды кемекке бервдз деп руксат сурап, жорьвда алып 
KeTyi, урыстарга баулуы, басшы кылып тагайындауы, Сабалактьщ «Абылайлап» шабуыньщ 
мэшм, уш жузге хан сайлануы -  6api акынньщ хан eMipiHe каныкты болуынан туган 
шындьщтыц шынайылыкпен керкем туынды жаратылгандыгыныц Kyaci боламыз. Дастан 
соцында:

Абылайдьщ уакигасы осы болган,
Жан ед1 казак ушш ецбек кылган 
Орыс патша, Кытайдыц арасында,
Ешб1рше багынбай жайлы турган.
Калмакты Сарыаркадан тазалаган,
Казактыц душпандарын жаралаган.
Кагусыз казак халкы еркш ecin,
Сол кезде мал мен басы лыкып толган [9,143], - 

деп, езге де акындар сиякты Абылай заманын, хальщтьщ арманын жырга аркау етедт
Тарихи жыр, дастандарда Абылайдыц тур-тулгасы, портрет^ 'хан ордасыныц сэн 

салтанаты, эдеб! суретгелген. Абылайдыц согыстагы, саясаттагы, ел билеудеп алуан icTepiHe 
бага бершш, заманыныц ерекшелнстер1 керсетшген. Абылай ениршщ мацызды carrep i 
керкемдж шындыкка сай жырланган. Халыктыц каЬармандары, атышулы азамат улдары ел, 
халык тагдырыныц аса 6ip жауапты кезецдершде, аса жауапты бурылыстарда ауыр жуки 
аркалап, тыгырыктан шыгудыц жолын тауып тарих сахнасына шыгады. Осындай тулганыц 
6ipi -  Абылай екендггше кез жетк1зем13.
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РАХМАТУЛЛА РАИ1УЩ¥ЛОВ -100 ЖЫЛ
(Ташкентте еткен мерейтойынан кейшп ойлар)

I
13-14 кыркуйек кундер1 Ташкент каласындагы Республикалык Интерорталыктыц 

улкен мэдениет сарайында, Бостандык ауданыньщ Караманас ауылында дуниеге келген 
белгш жазушы Рахматулла Раимкуловтьщ 100 жылдык мерейтойы етп.

Ташкент каласындагы улкен интермэдени жэне эдеби жиналыска взбекетан 
галымдары, Казакстан Республикасыньщ 0збекстандагы Елшшкшщ кызметкерлер^ 
жазушылар, туган ауылынан келген халык, елдестер1, студенттер т.б. катынасты.

Казакстаннан Рахматулла Райымкуловтьщ кызы -  белгш сазгер Актоты Раимкулова, 
Казакстан жазушылар Одагыньщ 6ipiHmi хатшысы, жазушылар, Халыкаралык казак-турк 
упиверситетшщ проректоры, эдебиеттанушы Кулбек Ергебек жэне эншшер катынасты.

Ташкент каласында 13 кыркуйекте еткен улкен мэжшс ете мацызды, мэдениетп 
децгейде erri.

Ертесше, 14 кыркуйекте, жазушыньщ туган жер1, Караманас ауылында ас бершд1.
Ташкент шэЬарынын тершде еткен белгш казак жазушысы Рахматтула 

Раимкуловтьщ 100 жылдык мерейтойынан соц 6i3 темендегщей ой-пк1рлерд1 ортага 
салгымыз келедь

II
Соцгы 10-15 жылда казак рухани байлыгын ерлеткен казак азаматтарыньщ б1разыньщ 

100 жылдык мерейтойлары етш жатыр.
Бул жагдай казак халкыньщ ем1ршде XIX гасырдьщ соцында, XX гасырдьщ басында 

дуниеге келген казак сэбилерщщ арасынан казакты алга тарткан ipi тулгалардьщ кеп 
шыккандыгын керсетедь

Осындай ipi тулгаларды дуниеге алып келетш замандар, дэу1рлер казак eMipimn 
келешегшде де жиы кездесетш болсын.

Сондай ipi тарихи тулгалардьщ 6ipi, казак бабамыздьщ тулпарыныц туягы таптаган 
жер -  Ташкент ещршен шыккан, казак жазушысы -  Рахматулла Раимкулов. (Карацыз: 
1’аимкулов, 1981; Нар тулга, 2013).

Казактьщ акиык акыны 0Mip3aK КожаМ¥ратовтыц мынадай жыр жолдары бар:
Маган Мекке, Мэдине,
Венеция, Париж Не?
Туган жердщ шелшдей

Ыстык емес, эрине. (0. К°жамуратов, 1989)
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Осындай ыстык ещрде, Ташкент ещршде, дуниеге келген, балалык шагын, ержичт 
болганынша, осындагы кальщ казак елшзд шпнде, казак ойлау кабшетшщ менталитетшщ 
коршауында eMip сурген Рахматулла Раимкулов, Алматыга барып белгш жазушы болды.

III
Ягни казак угымы, Казакстан угымынан бик, кец, терец, ce6e6i ipi казак жазушысы, 

акыны, элемге танымал казак SHBiici, казак галымы, казак cypeTiiiici, спортшысы тек 
Казакстаннан емес, жалпы жер бетшдеп казак элемшен де шыгып жатыр. Мысалы:

1. Кецес Одагыныц каЬарманы, жалпы караторы беттестерден 6ipiHmi болып Кецес 
эскершщ генералы болган -  Сабыр Рахимов Ташкенттк казак.

2. Казактан шыккан тунгыш Олимпиада чемпионы 1972 жылы Мюнхенде еткен 
Олимпиада чемпионы, баскетбол бэйтереп -  Элжан Жармухамедов Ташкент ещршщ казагы.

3. Элемге аты тараган улы суретпп -  Орал Тансыкбаев Ташкент ещршщ казагы.
4. Бейжш Олимпиадасыньщ чемпионы, боксшы -  Бакыт Сэрсенбаев Ташкент ещршщ 

казагы.
5. Элемге аты тараган Париждеп Гранд Операньщ улкен OHinici -  Майра Мухамедкызы 

Кытай жершщ казагы.
6. Бупнде элемдеп кене турю жазуыньщ ен ipi, ен атакты зерттеупиш -  Каржаубай 

Сарткожаулы Монголстанныч Баян-Олгей аймагыныц казагы.
7. Казакстан Республикасыньщ егемещц ел, улкен мемлекет ретшдеп ец Heri3ri 

керсеткшп -  Гербтщ авторы -  Жандарбек Мэл1беков Ташкенттен шыккан архитектор.
Сонымен, казак угымы кец, терец, бик. Казакстан сол элемдк казак угымыныц ец ipi 

керсеткпш, Heri3ri 63eri, рухани ордасыныц орталыгы.

IV
Казак эдебиетшде де, жалпы элем эдебиетшде де жазушыныц 6spi дарын. Олар 

жаратканныц кез киыгына тускен тулгалар.
Сол кеп дарынныц шшен упы дарындар шыгады. Олар кеп болмайды. Сол кеп емес, 

азды, кеп ететш керсететш орта -  жалпы жазушылар мен акындардыц элеуметтк саласы.
Сол керкем эдебиет элеуметтк саласында ез ойымен, ез кepкeмдiк кезкарасымен, 

езшдйс жазушылык «MepiMeH» жалпы казак элемше танылган улкен каламгердщ 6ipi -  
Рахматулла Раимкулов.

V
Рахматулла Раимкуловтыц шыгармаларыныц терец, кец зерттелу1, гылыми 

талкылануы алда.
Шыгармаларындагы кейшкерлердщ бейнесшщ ерекшелкгерш керсетумен 

шектелмей, олардьщ стилистикалык, когнитивтк, лингвостатистикалык, аймактык 
ерекшелкгерш, концептуалдык дуниесшщ касиеттерш айкындап зерггеу кажет.

Осы мэселеге кенш белу де Низами атындагы Ташкент мемлекеттж педагогикалык 
университетщ казак Tuii мен эдебиет бел1мхнщ мамандары шетге калмас деген ойдамыз.

Сонымен Рахматулла Раимкулов -  ipi тулга, керкем эдебиет саласыныц ipi кайраткер1, 
казаки угымыныц, казаки ойлау-кабшетшщ, казаки менталитеттщ саф ауадай таза сутшщ 
уйыткысы.

Bi3 неге былай дейм1з (саф ауадай таза сутшщ уйыткысы)?
Ce6e6i Рахматулла Раимкулов ез урпагын, кызын, -  Актотыны казак рухында 

тэрбиеледк Актоты кай жагынан карасацыз да казак (тш, дш, дш, енер, ойлау-кабшет), 
элемдк рухани байлыкты туп нускасында да, казаки менталитетке заманауи бей1мдеу 
нускасында да игерген казак кызы.

Мен гылым саласыныц азаматымын. 29 гылым кандидатын, 7 гылым докторын (бэр1 
болып 36) улкен гылыми eM ipre енд1рд1м. Солардыц 22-ci Казакстан азаматтары.

Жагдай булай болды: лингвистика мен лингводидактиканыц 6i3 шугылданатын 
салаларында Казакстанда кецес yKiMeTi кезшен бастап осы жакын жылдарга дейш ipi
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мамандар болган жок, сондыктан казакстандык аспиранттарга, докторанттарга гылыми 
жетекшшк кызметш ете жш аткаруга тура келд1 Солардыц шшде казактьщ белгш 
жазушыларыньщ, профессорларыньщ, академиктершщ балалары, немерелер1 болды. 
Олардьщ басым Kenminiri ана тш н (казак тш н) бшмейдь

«Мен казакпын, мен казак тшнщ жанашырымын» деп кеюрегш соккан сол экелер, 
нналар, аталар, эжелер, казак Tini ушш, бугш (Александр Матросов сиякты) ез1м1зд1 
амбразурага тастаймыз деп тургандар кеше, одан бурын балаларын, немерелерш казак тшше 
у|1ретпеген, казаки угымга ие тулга ретшде тэрбиелемеген. Б1разы бугш соган ашынады, 
б|разы ашынбайды. Мундай жагдайда Александр Матросовтьщ epfliri сиякты, 6ip perriK 
орлйс, жэрдем бермейдь

Тйш игеру, ана тшшщ улттык тулгасы болу 6ip рет жасаган каЬармандык пен 
калыптаспайды: ана сутшен енед1, казакша элдилеумен кеп жылдар бойы калыптасады, 
ocipece жет1 жаска дейш. (Адамнын сана-сезшшде улттык тш психобейнелерщщ калыптасуы 
жайында караныз: Джусупов, 1995; 1998; 2000; 2009; Шаханов, 2010).

Казак айткан гой -  «Ел боламын десец 6ecirinfli тузе» деп.
Европа тш бшмшде бул жагдайды булай сипаттаган: «Жануя ана тшш сактайтын 

сочгы корган».
Рахматулла Раимкулов 6eciriH тузеген тулга, жануяны ана Tinmin улкен элеуметпк 

Корганы ретшде тусшген тулга.
Бгзден, свден кейшп урпак ана тшшде ем1р суру керек баска тшд1 де 6inin, 6ipaK 

калай болганда да 6ipiHiui тш -  ана Tini болуы мшдет.
Сол мшдегп толык орындаган ipi тулга, белгш! жазушы -  Рахматулла Раимкулов 

жэне ©Mip досы (упы сезде уят жок) -  ургашыньщ султаны -  Мэкиза женгем1з.

VI
Сонымен белгш жазушы, казак элемшщ рухани байлыгыньщ салмакты керсетюип -  

Рахматулла Раимкуловтьщ 100 жылдык мерей тойы кутты болсын!
Мухтар Шахановтьщ мынандай жыр жолдары бар:

Булактар да OMip сурер к¥Ракеыз,
Ер ниет1 болар мекен муратсыз,
Журегшде байлауы жок адамнын —
Барлыгы да махаббатта тураксыз. (Шаханов, 2010)

Кдометп калайык!
Б1здщ журегЫздщ байлауы бар: ол байлау -  ана Twi байлауы.
Б1здщ махаббатымыз туракты: ол махаббат ана тшше арналган махаббат.

VII
Улкен халыкаралык жиын взбекстан Республикасыньщ астанасы -  Ташкент 

шэЬарыньщ тершде етш жатыр. Рахматулла Раимкулов осы Ташкент ещршщ казагы.
Рахматулла Раимкуловтыц бейнеи жэне эдеби мурасы eKi елд1, eKi мемлекегп 

байланыстыратын, ортак рухани байлыктарын вркендететш, достыкты ныгайтатын -  дуние.
Курметп агайын!
бздершен кешн ана тшнде рухани дуние калдырган, сол рухани дуниею ана тшшде 

сезетш, ана тшшде жалгастыратын урпак калдырган Рахматулла Раимкулов сиякты, 6ip 
жагынан улттык тулга, екшин жагынан ннтертулга болган азаматтар ешкашан естш 
шьщпасын. Ce6e6i олардьщ журегшщ байлауы да -  ана Tini, туракты махаббаты да -  ана тш.

Тш, дш, дш улттык ойлай-кабшет, улттык бейне т.б. булардьщ барлыгы 6ip саланьщ 
угымдары. Ол сала -  рухани сала.

¥лттык рухани саланьщ барлык тармактары улттык Tini (ана Tini) аркылы 
капыптасады.
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Ана xmi (казак, тш ) эр жануяныц eHi, тацбасы, дыбыстау (сейлеу) аркылы 
белгшенетш улттык жарнамасы, баска улттык руханияттан ерекшеленд1ретш H eri3ri 
дифференциалдык KepceTKimi.

Вте eKiHiiirri, 6ipaK казакга eKi турл! жазушы, акын, галым, когам кайраткер1 т.б. 
калыптасты: 6ipiHuii Typi -  урпагыныц сана-сез1мше ана тшш Heri3ri тшдес1мдк карым- 
катынас куралы реттде енд1рген; еюшш Typi — урпагыныц сана-сезмше ана тшш тшдеЫмдж 
карым-катынас куралы ретшде енд1рмеген. Екшшшердщ урпактарыньщ ойлау-кабшеп,
А.Байтурсыновтыц термин1мен айтсак, «жат» тшде (орыс тшшде) калыптаскан. Ол урпак сол 
жат тшде тшдеымдк карым-катынас кызметш аткарады.

Казактыц кернект1 жазушысы Рахматулла Раимкулов б1ршшшердщ алдьщгы 
катарында орналаскан. Eipinniinep кебейш, екшшшер азая берсш.

Осы жагдайда гана «уяттымыз, балаларымыз казак тшш бшмейдЬ> дейтш эке, ана, ата, 
эже казак когамыныц Kemeri тарихыныд олжасы болып кетедь
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Токтар Эл1бек, М.О.Эуезов атындагы 
Эдебиет жэне енер институты Колжазба бел1мшщ 

Mciucpyiiiici, филология гылымдарыпыц кандидаты

АТАЛАР AMAHATTAFАН АСЫЛ СЭЗ
(«Бабалар сезЬ жузтомдык сериясы туралы 6ipep сез)

Казак халкыньщ фольклорльщ, авторлык ауыз эдебиет1 муралары -  оньщ жер асты 
казыналары, астыгы мен терт тулк малы сиякты бабалардан аманат болып калган улттык 
байлыктарыньщ 6ipi. Бупнп кунге жетш, Казакстаиныц Улттык жэне Орталык 
ютапханаларыныц, М.О.Эуезов атындагы Эдебиет жэне енер институтыныц, Орталык, 
Кггаптар муражайларыньщ сирек корларында сакталып калган колжазбалар мен кене 
кггаптар халыктьщ гасырлар бойы урпактан-урпакка ауызша тарап келген букш рухани 
жэдтерлершщ 6ipep гана парасы. Ал халык эдебиетшщ непзп белит дер кезшде хатка тусш, 
жуйел! турде жиналмай калды. Оньщ басты себептерш казак халкыньщ соцгы уш гасыр 
аясында бастан кепиргеи тарихи, саяси-элеуметтк ахуалдарымен б1ртутас карастырган жен. 
Буган, ец алдымен Казак хандыгыньщ курылуынан 6epri кезецдсрде Орта Азия, Кытай 
мемлекеттер1мен, эс!ресе жоцгарлармен болган y3inicci3 согыстары, кешпенд1 eMip салты 
айырыкша эсер erri. Осы дэу1рлерде батырлык, тарихи, гашьщтык жырлар мен шешендк 
сездер, ацыздар, эпсаналар, хикая-хикаяттар, эцг1мелер т.б. хальщ туындылары кептеп 
дуниеге келгенмен, ешкайсысы ариайы жазып алынбады жэне баспа жузш керген емес.

XIX гасыр мен XX гасырдьщ токсаныншы жылдарына дешн халык мурасын жинау, 
жуйелеу, зерттеу, жариялау шаралары б1ршама дурыс жолга койылганмен, отаршыл Ресей 
империясы мен Кецес еюметшщ куйтыркы саясаттары, цензураньщ катал Ky3ipeTi мумкшдк
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Пгрмед!. 9cipece атадан балага жад аркылы жеткен шеж1релер, дши дастандар мен хикаят- 
иианалар, улт-азаттык кетершстерге байланыеты тарихи туындылар, гурыптык 
фольклордыц, авторлык ауыз эдебиетшщ (акын-жыраулардыц, би-шешендердщ, сал- 
| оршердщ, энпп-жыршылардыц шыгармалары) ynrinepi саяси идеологияныц, таптьщ 
мпкарастыц шылауында калып, алаланып жиналды жэне солардыц e3i сергек сараптаудан 
кой in гана жарияланды. Ал електен етпегендер! узак жылдар шац кауып, аталган корларда 
житып калды.

ЕлЫ1з тэуелс1зд1гш жариялап, етек-жецш жинаган кезецде халыктьщ рухани 
купдылыктарына ерекше кецш белшгеш белгш. Алайда, атадан калган асыл сездерд1 
жадында сактап, иасихаттап, ескелец урпактыц игшпне жаратып келген KeKiperi ояу, 
мшекез кариялардыц мулде азайгандыгынан, фольклорлык, авторлык ауыз эдебиеи 
улплерш жинаудыц мумкшд1п  шектеле бастады. BipaK колда бар эдеби жэд1герлерд1 
цопзурасыз, толык, езгертус1з, тупнуска непзшде жариялауга, терец зерггеулер журпзуге 
(шрлык жагдайлар жасалды.

Казакстан Республикасы Президентшщ «2004-2006 жылдардагы «Мэдени мура» 
мемлекеттк багдарламасы туралы» Жарлыгыныц непзшде «Бабалар сезЬ> жузтомдык 
гонгамасыныц гылыми басылымын дайындау жобасы 2004 жылдан жузеге асырыла 
бистады.

Институттыц Fылыми кецеЫ кептомдыкты дастандык эпостан бастау женшде 
уИгарымым жасады. Ce6e6i Казакстанныц колжазбалар мен сирек мтаптар сакталатын
и,орларыида дастандар айырыкша мол сакталганмен, олардыц 70-80 пайызы кецестк 
идеологияныц салдарынан жарыкка шьщпаган.

Алдымен баспага эз1рленетш жинактардыц жариялану жуйеЫ, оларга енпзшетщ 
шыгармалардыц raiMi мен олардыц жанрлык сипаты айкындалды. Гылыми басылымдар 
Гюлгандыктан, косымшаларга ерекше кецш белшетщ болды. Аса кернею! фольклортанушы, 
академик СДаскабасовтыц жетекшшпмен галымдар ортак тужырымга келш, гылыми 
Коеымшаларда мынандай такырыпшаларды камтуды уйгарды: томга енген мэтшдерге 
гылыми туешктемелер, сездк, жер-су атаулары, мэтшдерде кездесетш тарихи тулгапар мен 
диш еамдер туралы мэл1меттер, мэтшдерд1 жетмзушшерге, жинаушыларга, 
тансырушыларга катысты деректер, пайдаланылган эдебиеттер Ti3iMi жэне томдардыц орыс, 
ш ылшын тшдерщде жазылган тушндерь

Дуние >i<y3i халыкгарыныц ортак рухани кундылыктарын толыктырып, жалпы 
идамзаттык еркениеттщ, мэдениет пен эдебиеттщ тарихына аса зор улее косатын Казакстан 
.чалыктарыныц, 3cipece казак ултыныц мэдени муралары аз емес. Солардыц улкен 6ip белцт 

жыр, дастандары. Бул жэдц-ерлер тарих сокпагыньщ эр кезецдерщде туындап, авторлары 
умытылды, сан гасырлар бойы урпактан-урпакка ауызша тарап, халык жадында мэцгшк 
сакталып калды. Осы узак жолда акын-жыраулардыц, жыршылардыц реперуарында 
толыкгы, жетиадршдь TinTi узшп, 6yriHri кунге кей шыгармалардыц журнагы гана iniKKeH 
болса, кейде 6ip туындыныц ондаган нускалары мен вернсиялары жетп. Олар казак 
когамыныц эр кезецшде ескелец урпактардыц санасына сщш, отансуйгппткке, эдшдкке, 
имандылыкка, ынтымaк-бipлiккe, адал махаббатка ундеп отырды. Ocipece, халкымыздьщ 
XY-XYIII гасырлар аралыгындагы тарихына катысты кужаттык деректер мардымсыз, ете 
сирек сакталгандыктан, мемлекеттшкке, билк жуйесше, саясатка, когамдык-элеуметтк, 
тарихи-мэдеии мэселелерге, дипломатияга, тарихи тулгаларга т.б. байланыеты мэл1метгер, 
дсреккездер1 фольклорлык жэне ауыз эдебиеп ynrinepi аркылы жеткен1 де баршага мэл1м.

Сейтш, «Бабалар сезЬ> жузтомдык сериясыныц 2004 жылы басылым керген 1-9 
томдарында шыгыс халыктарыныц сюжеттер1ие курылган. Бурын жарияланбаган хикаялык 
дастандар топтастырылып, «Кисса Зейне Зайуп», «Орак-Кулше», «Кисса ТаЬир», 
«Шахмаран», «Кисса Шеризат», «Каркабат», «Кисса Касым жомарт», «Кагира мен Таймус», 
«Хикаят Сэл1мжан», «Болат, Жанат», «Кисса Жамшид», «Эбугалисина, Обшхарис», «Кисса 
Самурык», «Эбугалисина, Эбшгарис», «Кисса кырык уэз1р», «Кисса Шэк1р-Шэк1рат», 
«Бактияр киссасы» сиякты отыз 6ip дастан шыгарма камтылды [1].

э д е б м с т а ы ы ш а д а б М т ш у ы о с л и к /л и т е р а т у р о в к д е н и е _______
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Топтаманьщ 2005 жылы жарыкка шыккан 10-16 томдарына Казан тецкерюшен кейш 
айырыкша тыйым салынып, окырмандар ушш жабык куйшде калып келген кырык уш Д'ни 
дастан енпзшдк Олардьщ арасында «Кисса Заркум», «Газауат султан», «Кисса Салсал», 
«03ipe Элидщ согысы», «Кисса ЭбушаЬма», «Кисса Сештбаттал», «Кисса Мэлкаждар», 
«Кисса анхаз1рет Расулдьщ Мигражга к°нак болганы», «Мухаммед пайгамбар», «Кисса 
уакига Кербала ушбу-дур», «Кисса Мансур эл-Халаж», «Дарига кыз», «Кисса ШаЬизинда», 
“Кисса жумжума», «Ьаза ютап Мухаммед-Ханафия», «Мухаммед-Канапия» секщщ 6ipereft 
халык туындылары бар [2].

Осы жылы «Бабалар сезЬ> сериясын «Гашыктык дастандардын» 17-22 томдары 
толыкгырып, окырмандарга беймэл1м отызга жуык эдеби мурамен танысуга мумкшдк туды. 
Олардьщ ппшен «Кисса ЛэйльМэжнун», «Кисса ТаЬир- 3yhpa», «Бозждтт», «Сейпшмэлк», 
«Кисса Шеризат-Кулшат «Кисса шаЬизада», «Эм^рзада» сынды ондаган дастандарды ерекше 
атап етуге болады [3].

2006 жылыдан бастап шетелдердеп кандастардьщ фольклорлык мурасын игеру, оларды 
Казакстанда жарыкка шыгарып, жалпы окырмандарга таныстыру, гылыми айналымга енпзу 
шаралары кке асырыла бастады. Курастырушылар тобы бул шарага аскан жауакершшкпен 
карап, туцгыш рет Кытайдагы казакгардыц фольклорлык туындыларынан онтомдык жинак 
баспага дайындалды. Нактылап айтканда, 23, 24, 30, 31-томдар «Хикаялык дастандарга», 25, 
26-томдар «Гашыктык дастандарга», 27, 28, 29-томдар «Тарихи жырларга», соцгы 32-том 
«Шеж1релк дастандарга» арналды [4].

«Бабалар сезшщ» осы аталган онтомдыгын дайындаудагы Кытай мемлекетшщ 
мэдениет1 мен енерше улес коскан галым, жазушы, КХР фольклортанушылар когамыньщ 
Mymeci, профессор, маркум Оразанбай Егеубаевтын ецбепн айырыкша атап еткен жен. Ол 
эр томга енген мэтшдерд1 жинауда, жуйелеуде, мэтш тарихын аныктауда, 3cipece 
дастандарды жырлаушылар, айтушылар мен жетюзушшер туралы мэл1меттер беруде зор 
кемек K epceiri.

Казак фольклорыньщ багзы замандардан умытылмай урпактан- урпакка узшмей жетш, 
эр буынды отансуйгшггкке, ынтымак-б1рл1кке жетелеп отырган улкен 6ip саласы -  батырлар 
жыры. Олардьщ деш XIY-XIV гасырлардьщ аралыгындагы Ногайлы жэне Казак 
Одаларыньщ мемлекеттж тутастыгын, халкымыздьщ тэуелсЬдк жолындагы курестерш 
бейнелейтш, жастардьщ адал махаббатын сомдайтын б1регей халык туындылар болып 
табылады. Сондыктан «Бабалар сезЬ> сериясыныц 33-52 томдары «Батырлар жырына» 
арналды [5]. Мысалы, жогарыда аталган корларда «Алпамыс батыр» жырыныц 1899 жылы 
Ж.Шайхисламулы Казанда бастырган алгашкы улпсш коса есептегенде оннан астам 
колжазба нускалары сакталган. Кенес кезецшде шыгарма элденеше рет жарияланганмен, 
кебше редакцияланып, 6ip-6ipiHe K ip iK T ip m in , нускалары колдан жасалганы белгшь Сол 
себепп курастырушылар ужымы акылдаса отырып топтаманьщ 33,34-томдарына жырдьщ он 
уш нускасын e3repicci3, колжазба непзшде усынуга кол жетюздг

Айтылып еткен келецЫздктер «Кобыланды батыр» жырыньщ мацайында да 
кордаланып калганы жасырын емес. Сондыктан туындыньщ 6yriHri кунге жеткен отызга 
жуык нускалары жинакталып, жуйеленш, он алты нускасы 35-38-томдарга топтастырылды. 
Олардьщ арасында окырмандарга етене таныс емес улгшер1 жетктктк

Топтаманьщ 43-томына «Камбар батыр» жырыньщ бурын-сонды жарияланган 
нускаларымен 6ipre окырманга белгю1з тогыз жыр улгкп жинакталды. Ал 44-томга «Ер 
Таргын» жырыньщ нускалары, «Ер Кекше» «Ер Косай», «Сайын батыр», «Карабек батыр» 
жыр лары усынылды.

«Батырлар жырыньщ» комакты бел1гш XIV-XVII гасырлардагы Ногайлы дэу1рш 
камтыйтын «Кырымньщ кырык батыры» жырлар циюп курайды. «Бабалар сезшщ» 50-51- 
томдарына атакты Мурын жырау Сецпрбайулы жырлаган аталган циклдьщ курамындагы 
отыз алты туынды енпзшп, олардьщ басылым керген нускалары тупнускалармен 
текстологиялык тургыда салгастырылды. Осы циклге жататын «Ед1ге», «Орак-Мамай»,
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.(Шора», «Карасай-Кази» сиякты жырларга жеке томдар арналды. Мысалы, 39-томга Eflirere, 
•Ю-томга Орак, Мамайга катысты жырлар жинакталды.

Ел1м1зд1ч сирек корларында сюжеттер жел1с1 мен компазициялык курылымында, тшдк, 
гшлдж сипатында, керкемдк куатында, келемшде эр килы езгешелктер, титл кейде 
нкигалар табегшде мулде уксамайтын аукымды айырмашылыктары бар «Карасай, Кази» 
жырыньщ отызга жуык нускалары мен версиялары сакталган. Курастырушылар ужымы 
олардьщ барлыгын текстологиялык сараптаудан етмзе отырып тацдаулы он ею нускасын 41, 
•12, 46-томдарга топтастырды.

«Кырымньщ кырык батыры» циклыньщ TypKi халыктары (казак, ногай, кырым 
гитарлары, татар, каракалпак, кыргыз) арасында кецшен тарап, Еуропа галымдарыньщ 
имзарына ерте шккен 6ip тармагы -  «Шора батыр» жырыньщ нускалары 45-томга, Бозуглан, 
XCycin жэне Ахмет сынды батырлардьщ ерлкке толы eMipiH баяндайтын бес жыр 47-томга 
мрпзшдк Турюмен халкыньщ аты ацызга айналган батыры Керуглыньщ гажайып тууын, 
ucyiH, ерен ерлжтерш дэрштейтш жыр нускалары 48, 49-томдарда камтылды.

«Кене эпос» -  адам баласыньщ шю замандардагы дуниетанымын, наным-сен!мш, 
шбигатка деген кезкарасын керкем бейнелейтш, мифтж, ертегшж, аныздык окигалар 
жолгсше курылган батырлык жырлардьщ 6ip бутагы. Буган 52-томга енген «Хикаят рисала 
Муцлык, Зарлык», «Кисса Дотан К^баканбайуглы», «Кисса К¥Ламерген», «Кубыгул» 
жмрпары дэлел болады.

Казак фольклорында жастар арасындагы адал махаббатты, шынайы суйспеншшкп 
иркау еткен туындылар кептеп кездеседк Олар Кецес кезецше дешн де, кейш де жщ 
жирияланып отырды жэне халык арасында зор сураныска ие болды. Бупнде Казакстанныц 
■>дсби корларында «Козы Керпеш -  Баян сулудыц» отызга жуык (жыр сюжеттер1 казактан 
баска башкурт, алтай, якут, телеугг, барабы татарлары т.б. турю халыктарында кездеседО, 
«Кыз Ж1бектщ» он бестен астам нускалары сакталган.

Жузтомдыктыц 53-томына «Кыз Ж1бектщ» жырыныц окырманга беймэл1м, керкем де 
колемда бес нускасы, 54, 55-томдарга «Козы Керпеш -  Баян сулудыц» он ею нускасы 
дайындалды [6].

Тарихи жырлар -  елдк пен егемендки аскак рухпен гасырлар бойы паш етш, 
урнактан-урпакка улыктап, улп етш келген казак фольклорыньщ арналы 6ip белМ. Оларда 
кец кершю тапкан улт-азаттык идеясыныц зерттелуше де Кецес дэу1ршде шектеу койылганы 
мэл1м. Алайда, элемдк еркениет кешше тэуелаздк алган жылдары гана юрккен елш^здщ 
гирихына, TiniHe, мэдениет1 мен эдебиетше деген оц кезкарасы, каржылай колдауы осынау 
рухани жэд1герлер1м1зд1 тольщ жарыкка шыгаруга мумкшдк бердк Сондыктан «Бабалар 
созшщ» 56-63 томдары тарихи жырларга багышталды [7].

Бул томдарда Жэшбск ханнан (XV) бастап EciM, Абылай, Кенесары т.б. хандар мен 
XY-XIX гасырлар аралыгындагы Олжаш, Сэтбек, Оракты, Бегенбай, Кабанбай Жасыбай, 
Жидебай, Олжабай, Райымбек, Отеген, Мыркы, eKi Жэшбек, eKi Барак, Бердкожа, Базар, 
Жантай, Сырым, Эж1бай, Аркалык, Жанкожа, Агыбай, Байсешт, Мырзаш, Айдос секшд1 
ондаган батыр, колбасшыларга байланысты тарихи жырлар камтылды.

«Бабалар сезю жузтомдыгыныц будан кейшп томдары казак фольклорыньщ шагын 
жанрларына багытталып, жумбак жанрынан бастау алды. Жумбактар -  жай сез емес, 
пшкырльщпен айтылган керкем сез, елец. Демек, ец алдымен ескелец урпакты 
пцгарымпаздыкка, зеректжке баулиды, олардьщ акыл-eciH, сана-сез!мш жетшд1ред1, айнала 
коршаган дуниенщ сырын бшш, сынын туюге уйретед1. Жумбактан оны жасаушы халыктыц 
дуниетанымы, эдеби-эстетикалык талгамы, когамдык сана-сез1мнщ, акыл-ой мен TiniHin есу- 
даму дэрежем кершед). Осы халык мураларын камтыган кезекп 64~томга ел1м}зд1ц 
колжазба корларында сакталган, халык арасынан, сондай-ак шетелдердеп казактардан 
жиналган 2279 жумбак енпзшд1 [8].

Топтаманыц 65-69-томдарына макал-мэтелдер топтастырылды [9]. Халык 
даналыгыныц, ултгыц рухани-элеуметтк бай тэж1рибесшщ нэтижесшде мыцдаган макал- 
мэтелдер дуниеге келд1. Олардьщ K eniuuiiri есте жок ecKi замандарда тапкыр, шешен,
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данагей сез зергерлерщщ аузынан айтылып, б1ртшдеп букш халывда ортак есиет, улп сез 
ретшде таралып кеткен. Макал-мэтелдер -  улттыц рухани байлыгы мен сан гасырлык 
мэдениетшщ керкем KepiHici гана емес, сол халыктыц ой-санасы, зердеа мен даналык 
децгешнщ де жаркын шеж1ресь

Алганщы 65-томга енген макал-мэтелдердщ H eri3ri мэтшдерщ Казахстан 
Республикасыньщ Президент! Н.Э.Назарбаевтыц 1998 жылды «Халык 6ipniri мен тарих 
жылы» деп белгшеуше байланысты ел1м1здщ тукшр-туктрше шыккан фольклорлык- 
этнографнялык экспедициялар жумысы непзшде жинаган материалдар, 66-томга коне турю 
заманынан 6epi таска басылып, орта гасырларда колжазба ютап кушнде хатка тускен: Бшге 
Каган, Тоцыкек, Култегш сынды билеупи батыр-билердщ сездер! жэне Жусш Баласагуни, 
Махмуд Кашкари т.б. ецбектершде кездесетш макал-мэтелге айналган даналык сездер, 67- 
томга Кытай Хальщ Республикасында туратын казактар арасынан жиналган жэне сонда 
жарык керген макал-мэтелдер, 68-томга XIX гасырдьщ ортасынан бастап, XX гасырдьщ 
eKimui жартысын, ягни 6ip жарым гасырлык мерз!мде жинакталган халык муралары, 69- 
томга сирек корларда сакталган жэдкерлер топтастырылды. Жинактар гылыми басылым 
болгандыктан, мэтшдер аягына дейш б!р ретпен нем1рленш, макал-мэтелдерд!ц езгерген 
нускалары да енпзшдь

Кезекп 70, 71-томдар кадым заманнан 6epi халык жадында сакталып келе жаткан 
фольклордьщ кене жанрыньщ 6ipi кара еленге арналады [10]. XX гасырдьщ алгашкы 
ширегше дейш кешпел! eMip салтын устанып келген казактыц 6ip ауыз кара елец бшмейтгн 
Кыз-жкиш кездеспру мумкш емес едь Сол себепн мурагаттар мен эдеби корларда 
шашырап жаткан мол мурамыздьщ 6ip парасы да осы кара елец. Ол -  эн-эуенмен ткелей 
байланысты болып келетш, салт-дэстур!м!зге катысы бар син1фетт! жанр.

Балалар фольклоры -  казак халык эдебиетшщ жаца туган жас сэбиден бастап 
кэмелетке толганга дешнп урпактыц жас ерекшелктерше байланысты тэл1м-тэрбие берш, 
олардьщ психологиясын, эстетикалык танымын, ой epiciH, ецбекке, отан суйпшткке деген 
сез!мш, шыгармашылык багыт-багдарын кетеруге зор ыкпалын тигветш дэстурл! 
педагогикалык кундылык. Шыгармалардыц такырыптык, керкемдк-мазмундык сипаты мен 
тшдк-саздык курылымы езара уйлес1м тауып, балалардыц рухани элемш калыптастыруда 
ерекше рел аткарады. Калыц окырманга жол тарткан 73-томды баспага дайындау барысында 
эр кезецдерде, турл! аймактардан жинакталган халык туындылары енд!, нускалык 
ерекшелктерше байланысты текстологиялык тургыда сарапталып, керек болган жагдайда 
6ipHeine варианты катар бершд1 [11].

Академик СДаскабасовтыц зерттеулерше Караганда, «Бабалар сезшщ» 73-77 
томдарына топтастырылган ертеп жанры -  халык прозасыныц дамыган, керкем Typi, ягни 
фольклорлык сез eHepi [12]. Оньщ максаты -  тьщцаушыга гибрат усынумен 6ipre 
эстетикалык лэззат беру. Ертегшщ кызмеп кец: ол spi тэрбиелк, 3pi керкем-эстетикалык 
рел аткарады. Ертегшщ букш жанрлык ерекшелИ осы eKi кызметшен шыгады. Сондыктан 
ертегшщ басты мшдет1 -  сюжети барынша тартымды етш, керкемдеп, эрлеп баяндау. 
Демек, ертеп шындыкка багытталмайды, ал ертегаш эцпмесш ем^рде шын болган деп 
дэлелдеуге тырыспайды.

Казак epTerm epi жанрлык эр1 сюжеттк курамы жагынан эр алуан. Ол нитей б!рнеше 
жанрга белшедк хайуанаттар туралы ертегшер (73-том), киял-гажайып ертегшер (74-том), 
батырлык ертегшер (75-том), новеллалык ертегшер (76-том), сатиралык ертегшер (77-том). 
Сюжеттер курамында тек казактыц езше тэн шыгармалармен катар, баска елдермен ортак 
ертегшер де бар. Олардьщ Ke6i тарихи-типологиялык жагдайда пайда болган, б1разы тарихи- 
генетикалык, ягни туыс халыктарга ортак болып табылады, Kefi6ipi тарихи-мэдени байланыс 
нэтижесшде казак журтына тараган. Сол себетт казак ертегшершщ арасында таза улттык 
та, халыкаралык та, кешпел1 де сюжеттер катар ем1р сурген.

Топтаманыц 78-томына енген миф жанры алгашкы кауым кезшен бастау алып, 
б1ртшдеп дамып, керкем шыгарма децгейше кетершген. Олардьщ шхшде, 9cipece кец 
тараганы -  аспан элемшщ курылыеын тусшд1ретш жэне эртурл1 жануар мен жэндктердщ
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KciiGip касиеттерш баяндайтын космогониялык, этиологиялык мифтер [13]. Адамдар 
табигаттыц кубылыстарын, аспан элемшдеп нэрселерд1 тусшу ушш олар туралы неше турл! 
миф шыгарып, ез eMipiH, турмысын соларга кеппрген, кеп нэрсеш кундел1кп шаруа мен 
гурмыс, адамдык касиеттер мен катынастар тургысынан тусищрген.

«Бабалар сезт  сериясын курастырушылар шетелдерде коныстанган кандастардыц 
фольклорлык мураларын жариялауга ыкылас бивдрш, шекаралас мемлекеттерде сакталган 
.1деби кундылыктарды да жиыстырып, жуйелеп, жариялау жумыстарын юке асыра бастаганы 
жогарыда айтылды. Сол муралардыц 6ip парасы Моцголиядагы казактарга raecrni. 
«Монголиядагы казак фольклоры» атты жинак (79-том) осы елдщ Баян-0лгий елкесшдеп 
цпзакгар арасынан жинаган фольклорлык улгшердщ непзшде эз1рленд1 [14].

«Бабалар сезЬ> сериясыньщ кезекп 80-89-томдары казак фольклорыныц аса комакгы 
liojiiri -  ацыздарга арналады [15]. Алгашкы томда топонимдж ацыздар жинакталган. Бул 
жанрды белг1гп 6ip жер-судьщ, езен-келдщ, тау-тастьщ аталу ce6e6i, сол жерлердеп 
окигалардыц сол атауларга байланысын, тарихын баяндайтын эцпмелер курайды. Томга эр 
жылдары гылыми, эдеби-фольклорлык жэне этнографиялык экспедициялар кезшде ел 
арасынан жиналган материалдар, Кытайдагы казактар арасынан жазып алынган, сондай-ак 
•1деби корларда сакталган аныздар енпзшдь

Жалпы казак шеж1рес1 ру-тайпа, улыс, улт шеж4рес1, терелер мен кожалар, телецпттер 
шож1рес1 болып жйстелетЬй белгш. Олар iiUKi жанрлык белгшер1 бойынша: жыр-шеж1ре, 
карасез жэне кесте шеж1ре болып белшедь Шеж1ре Казак Ордасынын эюмшшк баскару 
жуйесше аса кажет болгандыктан, хандар оньщ жуйел1 турде жиналып, хатка тусуще 
муддел1 болган. Ce6e6i батырлар аркылы эскер жасактауда, ру-тайпа басшылары мен билер 
ипститутыньщ непзшде мемлекеттж билисп журпзуге, салык жинау, жер дауы, жес1р дауы, 
Кун дауы мэселелерш шешуде шсж1рс бшудщ мацызы зор ед1.

¥рпактан-урпакка ауызша таралып келген шеж1ре ацыздар -  казак халкыньщ сан 
гасырлык тарихнамасы, тутас 6ip улттьщ есу-ербу жолдары. Алдымен, эр тайпаньщ, рудьщ, 
мталыкгыц кесте шеж1рес1, соган байланысты ацыздар карасез кушнде атадан балага жетш, 
озге нускалары аркылы толыгып отырды. Кешн ру аксакалдарынан есткен шеж1релж жуйе 
мен ацыздарды акын-жыраулар, жыршылар олец, жырга айналдырып, ел шше таратып 
келген. Олардьщ кепшипп арнайы 6ip сюжеттж жел1ге курылмай, казактыц туп-тегшен 
жырлаушыныц езше дешнп шеж1ре тобектелш, жыр улпеше туЫршген. Топтаманыц 81, 
К2-томдары Адам атадан, TypKi каганатынан, Алаша ханнан, Майкы биден бастап жалпы уш 
жуздщ, жеке ру-тайпалардыц шыгу тарихын баяндайтын туындылардыц непзшде 
дайындалды.

Прозалык шеж1релж ацыздар (83-том) -  бугшде 1ргел1 ел, мемлекет кураушы казак 
ултыныц букш калыптасу тарихын керкем бейнет туешдаретш кене заманнан 6epri туры, 
огыз, могол, ногай, татар тайпаларыныц жэне оларды халык ретшде 6ipiKTipynii улы 
тулгалары: Огыз хан, Шыцгыс хан, Алаша хан мен халыктыц атауы «Казак» деп, ал оныц 
жалпы хальщтык ураны «Апаш» деп аталуыныц, олардыц «уш жуз» болып белшушщ, 
белгш 6ip тайпаньщ, рудьщ, оныц нлшде ру аталыгы аталуыныц, сонымен 6ipre казак 
халкыньщ уш жузше юрмейтш, 6ipaK оны курауга катыскан кауымдар: терелер, сахабалар, 
кожалар, шалаказак, телецггг т.б. аталуы, кыскаша айтканда, казактыц халык болып 
калыптасуы туралы баяндалатын ацыз-эцпмелер.

Куй ацыздары -  казак мэдениетшщ бастауларымен сабактаеып жаткан 6ipryTac рухани 
кубылыс. Ацыздардыц туп-тамырына назар аударганда, олар халыктьщ рухани элемшде 
айырыкша орны бар, гасырлар койнауынан бастау алатын дэстурл! мура екещцгш ацгаруга 
болады. Оган Коркыт атадан бастап бугшп кунге дейш узшмей келе жаткан куй eHepi, 
олардыц шыгу тарихына байланысты ауыздан-ауызга тарап, кейшп урпакка жеткен ацыздар 
айкын дэлел бола алады. Куй ацыздар да халыктыгымен коса, синкретп сипатымен де 
ерекшеленедг Бул арада куй мен куйшшщ, куй мен аныздыц, куй тарихы мен оны 
айтушылардыц жэне куйд1 орындаушылардыц арасындагы ажырагысыз байланысты айта 
кеткен жен. «Бабалар сезшщ» 84-томына жыл санауымызга дешнп YIII-Y гасырлардан
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б1здщ заманымыздьщ YI гасырына дейшп аральщты камтыйтын («Кос мушзд1 Ескенд1р», 
«Кек тебет», «КекберЬ>, «Акку», «Сарын» т.б.), сондай-ак VII-XIX гасырлар аясында eMipre 
келген фольклорлык жэне хальщ куйшшер1 шыгармашылыгына байланыеты ацыздар 
алынды.

Басылымныц 85-88-томдары кене замандардан 6epi каймагы бузылмай келе жаткан 
халык шыгармашылыгыныц кунды жанрынын 6ipi «Тарихи ацыздарга» (YI-XIX г.г.) 
арналады. Халкымыздьщ тэуелс1зд1п упин ерлк пен елдктщ тамаша улгтерш керсеткеи 
батырлар бейнелер1 сомдалган кептеген аныздар ел1м1з егемендк алганга дейш елеуаз 
калып, тыйым салушылыкка ушырап, жарияланбай, наеихатталмай, зерттелмей келд!. 
Сондыктан Тарихи аныздарга айырыкша ден койылып, республиканьщ сирек корларында 
сакталган колжазба муралардьщ непзшде терт томды катар дайындау колга алынды.

Топтаманьщ 89-томында ацыздардыц жыр улпешдеп нускалары караетырылды. 
Олардыц арасында мекендк ацыздарга непзделгец «Кыз кулаган», ертегшьацыздык 
сюжетке курылган «Алдар кесе», тарихи тулгаларды бейнелеген «Коркыт», «Асанкайгы» 
сиякты комакты фольклорлык шыгармалар бар.

Ацыздык прозаныц тагы 6ip тобы -  хиаяттар. Ол такырыбы мен сюжеттк окигасына 
карай К1таби жэне дши окигалардыц желюше курылады. Хикаятка неше турл1 эулие-энбие, 
пайгамбарлар жайындагы жэне мусылман дшшщ мифологиясына непзделген шыгармалар 
жатады. Жузтомдыктьщ 90-томында казактар арасында ете кец тараган Адам ата, Сулеймен, 
Мухаммед пайгамбарлар, Лукпан, Ескещцр Зулкарнайын, Кыдыр т.б. туралы шыгармалар 
камтылды (16).

Жоба бойынша «Бабалар сезш» 2013 жылы толык аяктау максатында арнайы жоспар 
жасалып, 91-101-томдардыц дайындалу жуйес! алыдын-ала нактыланды.

Бул онтомдыктыц алгашкы жинагы (91-том) «АуызеЫ эцпмелерге» арналады. 
Оцпмелердщ туптеркш -  б1реудщ, немесе кауымныц ем1ршдеп 6ip ерекше окиганы 
баяндау. Одетте, эцг!медеп окига, айтушыныц ез1, ягни айтушыга жакын, тыцдап отырган 
кепшшкке таные баска адамдардыц катысуымен расталады, дэл1рек айтканда, кеп жагдайда 
айтушыныц ез1 эцпменщ басты кейшкер1 болады.

Казак фольклорыныц ец кеп сакталган тармактарыныц катарына гурыптык 
фольклорды жаткызуга болады. Халык шыгармашылыгыныц бул турлер1 ежелп 
замандардан 6epi казак халкымен, оньщ турмыс-лршшк, элеуметтк салт-сана, дэстур, дш, 
кэсш тэр1зд1 ем1рлк басты кундылыктарымен кабаттаеа, кезектесе, сабактаса дамып келгеш 
мэл1м. Олардыц непзп турлер1 мыналар: маусымдык (наурыз, жарапазан жырлары), уйлену 
(куца тусу, тойбастар, жар-жар, сыцсу, аушадияр, беташар, неке кияр, елеццер1) жэне жерлеу 
(жоктау, дауые, кецшкос, Kepiey т.б.) гурып фольклоры. Кезекп 92-томда маусымдык жэне 
гурып жэне уйлену гурып фольклоры, ал 93-томда жерлеу гурып фольклорыныц улгшер! 
топтастырылады.

Магиялык фольклор (94-том) -  халык кундылыктарыныц аса кызгылыкты, танымдык, 
тэрбиелк мацызы ете зор белит. Оларды езшдк саз-эуеш, поэтикалык формасы мен 
керкемдк сипаты, мазмундык ерекшелктерше карай алгыс, каргыс, бата, туе жору, тиым, 
дуга оку, арбау, жалбарыну, баксы сарыны, дуалау, бал ашу, ушьщтау, аластау, курт Kemipy, 
жын шакыру т.б. деп жуйелеуге болады.

0Tipk жэне мысал елецдердщ, олардыц прозалык улгшершщ казак фольклорында 
алатын орны айырыкша. Оирктерд1 айтушыныц 6ip максаты -  езшщ шеказ киял- 
фантазиясымен, киыннан киыстыргыш тапкырлыгымен, тшмэрлЫмец тыцдаушыны кол 
жетпес армандарга жетелеп, ой epiciH жетищрш отырса, екшпи -  кызык, кулкш, гажайып 
окигалы елец-эцпмелер1 аркылы журтшыльщтыц кецшш кетеру. Ал мысал елецдер 
(прозалык ynrinepi де кездеседО белгип 6ip жагдайды, окиганы тыцдаушыга астарлап, 
туспалдап, салыстырмалы тургыда жетюзу аркылы дидактикалык мэш бар касиеттерге карай 
жетелейдь Басылымныц 95-томына осы ем1ршец жанрлар жинакталып, окырман кауымга 
жол тартпак.

_______ Э даБИ Е 'П ’АИЫМ/АДАБИ.ЁТШУ.Н.ОСЛИК/ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ_______
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Фольклорлык; эн мэтшдершщ Heri3i кара елеццерден шыккандыгынан да болар, оларда 
сан-салалы такырыптар, кубылыстар камтылады. Кебше халыкгыц TypMbic-Tipinmiri, 
когамдык 0Mip KepiHici, кецш-куш, орындалмаган ацсар-арманы, эдет-гурыпы, салт-дэстур!, 
жастардыц адал махаббаты, кайгы-муцы, табигат сыры сез болады. Эн елеццер 
тыцдаушыны моральдык-этикалык кагидаларга, эстетикальщ талгамдарга, адамгершшк 
тургысындагы танымымдарга жетелейдг Сондыктан халыкпен 6 ipre жасап келе жаткан эн 
мотшдер: i3flecTipinin, жуйеленш жузтомдыктыц 96-томына усынылады деген ойдамыз.

Жогарыда айтылгандай, шетелдерд1, scipece ТМД мемлекеттерш коныстанган 
казактардьщ рухани мураларын жинау, жуйелеу, жарнялау мэселем эл1 де ез шешшш 
таппай келедь Сондыктан Ресейдщ Астрахан, Орынбор, Омбы, Челябинск т.б. губерниялары 
мен Орал ещршде, Эзбекстанньщ Каракалпакстан, Ташкент, Мырзашел, Тамды, Ушкудык, 
Кезбик аудандарында, Хорезм ойпатында, Тэжкстанныц К°ргантебе ауданында, 
Туркияньщ Казаккент, Салыхли, Зейтшбурны, Кечиерген аудандарында, Иранньщ Горган, 
Бандартуркмен т.б калалары мен алты казак ауданында туратын казактардьщ фольклорын да 
«Бабалар сез!» топтамасына енгЬу жоспарланып отыр. Бул ретте 2012 жылгы М.О.Эуезов 
итындагы Эдебиет жэне енер институты уйымдастырган гылыми кешещц экспедицияньщ 
потижесше, сондай-ак Кецес кезецшде жинакталган колжазба жэд1герлерге суйенуге болады 
дсп айтуга толык непз бар.

Топтаманьщ 97-томында взбекстандагы, 98-томында Каракалпакстандагы, 99-томыда 
Ресейдеп, 100-томында Туркшенстандагы, Ирандагы, Ауганстан мен Туркиядагы 
Капдастарымыздыц фолышоры камтылады. Бугшпдей жаЬандану урднлнщ басымдык алган 
тусында улттык фольклорымыздыц кад1р-касиет1, мацызы, тэрбиелк мэнш кец турде 
зерделеп, шетелдерде сакталган рухани мурамыздыц шжу-маржандарын жинац, 
жуйелеу,саралап, арнайы жариялау -  аса курдел1 де, кажетп ic болмак. Демек, жобаны 
ойдагыдай жузеге асыру улттык фольклортану саласыныц багыт-багдарын айкындап, казак 
халкыньщ рухани болмысын, мэдени байлыгын эстетикалык талап-талгам тургысынан 
тсрещрек тани тусуге мумкшдктер бередь

Сонгы 101-томда «Бабалар сезЬ> жузтомдык топтаманьщ аныктамалык- 
библиографияльщ KepceTKimi жазылады. Курастырушылар тарапынан 1-100-тодарда 
жарияланым керген фольклорлык мэтшдердщ кыскаша аныктамалык сипатын жинактау 
козделген. Жинак осы санаттагы басылымдардыц талаптарына сэйкес орындалады. Жобаны 
орындау барысында профессор Б.Эз1баева, филолгия гылымдарыньщ кандидаттары СДосан 
мен Т.Элбеков жетекшшк еткен К-Алиысбаева, П.Эуесбаева, С.Сэкенов, С.Корабай, 
М.Шафиги, Б.Эбжетов, Т.Экшова, Ж.Ракышева, А.Адан, К-Орынгали, Т.Эимова, 
Ж.Салтакова, Н.Мурсэл1мова, Е.Сманова, Б.Турлымбеков, Г.Иманэлиева, Н.Елесбай, 
F.Pailbic, А.Оралбек, А.Байгазы секшд1 курастырушылардыц H eri3ri тобы катысты, сонымен 
6ipre ужымнан тыс т.б. зерттеупи-мамандар тартылды.

Дуние жузшде баламасыз, осы б1регей жоба сэтп орындалган жагдайда, ец бастысы, 
Влбасыньщ басшылыгымен жузеге асырылган «Мэдени мура» мемлекеттк багдарламасы, 
оньщ 6ip саласы болып табылатын «Бабалар сез1» жузтомдык топтамасы толык аякталады. 
Бул тэуелш Казакстанныц элем едерщщ алдындагы беделш тагы 6ip мэрте арттырып, бул 
жэдк-ерлер галамдьщ фольклортанудыц нысанасына айналады жэне адамзатгык 
кундылыктардыц алдыцгы сапынан орын алады.

Екшшщен, сан гасырлар бойы жинакталып, Typni себептермен узак жылдар колжазба 
корларыныц серелерщце жатып калган, сондай-ак XIX-XX гасырларда араб, латын жэне 
коне турю жазуларымен басылган, сол себептен калыц окырманга туешкев болып келген 
казактыц букш сез eHepi халыкпен кайта кауышады, ягни, бурын жарияланбаган 
фольклорлык мэтшдер, олардьщ нускалары, калыц окырманга мэл1м емес дереккездер1 
гылыми айналымга rycin, оку процесше енедх. Улттык руханият пен мэдениегп жацгырту 
ушш филология гана емес, сондай-ак, оган 1ргелес тарих, Tin 6miMi, философия т.б. 
гылымдар ушш непзд1 деректану базасы пайда болады. Топтаманьщ толык жарыкка шыгуы
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-  халык жадыньщ кайта оралуына, улттык сананьщ 6eKyi мен когамдагы fari дэстурдщ 
калыптасуына комектесед1 деген умптем1з.
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Ракымжан Турысбек 
филология гылммдарыныц докторы, профессор

к а з а к ; р у х а н и я т ы  ж э н е  д .к о н а е в
(ДДонаев Ьэм руханият тагылымы )

Д.А.Конаев букш саналы гумырып халкына, оньщ келел1 келешегше арнады. 
Когамдык ем1рдщ, турмыс-лрлкгщ барша саласында Д.Конаевтыц ес1м-ецбектер1, енегел1 
гумырдьщ гибратгы тустары, айкын да бедерл1 колтацбасы аньщ ацгарылады. Алые ауыл- 
ауданда, облыс орталыктарында -  Д.Конаевтыц тулга ecKepTKinii, «оцтустк астанада» орын 
алган бик те ецсел1, зэушм гимараттар -  ДДонаев колтацбасын, сол когам-кезецнщ бедерл1 
бейнесш айкындай туседь Муны халык Kepin, колдап отыр. Жас урпак улп-енеге алып 
келедь Бутан алыс-жакын елдердеп эрштес-замандастары мен тустастарыныц естелж - 
жазбалары, ондагы Д.Конаевтыц ецбекпен есейген, улылык пен иешктен туратын аскак та 
асыл бейнес1 жаркырап кершедь Басты ацгарылар жайт: халык перзешч,ел ушш туган -  
Д.Конаевтыц: адамдьщ элем1,ецбек мураты, енегел1 eMipi, сыйластык сырлары т.с.с. 
карапайымдылык пен кайырымдылык,ултжандылык пен улагаттылык.жасампаздык пен 
тагылымдылык аркылы табиги арна алып,оныц ез1 елдк муддегедогамшыл кезкарастарга 
непзделш, отаншылдык-патриоттык сез1м Ьэм сушспеншшкпен сабактастык.тутастык 
тауып жатады.

Бул -  Д.Конаевтыц «Orri дэурен осылай», «Акикаттан аттауга болмайды», «Елу жыл
-  ел агасы» сынды естелж сыр-сухбаттарындагы ем1р еткелдер1 мен eHereci.

Бул -  Д.Конаевтыц замандастары мен тустастары: А.Аскаров, К.Аухадиев, Б.Эш1мов, 
P.O M ip , Б.Балтагулов, А.Бекбосын, М.Жолдасбеков, Д.Ккшбеков, М.Эгпмбай,
Э.Нуршайыков, Х.Ергали, Т.Молдагалиев, ККайсенов, Р.Ниязбек, С.Эбд1райымулы,
Н.Тшендиев, Б.Телегенова, Е.Хасангалиев, Н.Кашаганулы т.б шынай кецшден туган акикат 
козкарастары. Муныц бэр1-баршасы,сайып келгенде Д.Конаевтыц адамдык элемш,
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азаматтык-кайраткерлк кырларын,ултжандылык касиеттерш,eMip мен ецбектеп орын-улесш 
кещнен керсетедь

Д.Конаевтыц улт руханиятына адапдыгы мен камкорлыгы казак тарихына катысты 
козкарастарынан, оныц 6ipTyap тулгалары -  Е.Бекмаханов пен Б.Сулейменови, эдебиет пен 
енердщ танымал екшдер1 -  А.Жубанов, К-Жумалиев, Е.Ысмайылов, К-Мухамедханов, т.б. 
кугын-сургшге ушырап, «ултшыл» атанган тустарында -  «уакыт еалган жараны» (ДДонаев 
ce3i -  Р.Т) ашьщ айтып, батыл айыптауларынан терен танылады. ¥лт тарихы мен оньщ 
эдебиет!, мэдениет! туралы толгам-толганыстарынан да жан жылуын, журек Te6ipeHicTepiH 
айкын ацгаруга болады. Ец H eri3riei, OMip акикаттарын, уакыт шындьщтарын басты назарда 
устап, улттыц кайраткер-каламгерлершщ eMip, тарихтагы орын-улестерш калпына келт1ру 
icine улкен улес косты. 0Mip уакыт елшем! -  акикат екенше мыктап табан Tipefli. 
Бастысы,улт муратын,оньщ кундылыктарын, тарихтык белп-ерекшел1ктерш кымбат 
казыналар катарына косты.

ДДонаевтыц улт руханиятындагы орын-улес! -  Н.Оцдасынов, 1.0маров, 
Т.Тэж1баев т.б. танымал тулгалардыц eMipi мен ецбектерш естелк-жазбалары аркылы жан- 
жакты байытып, адамдык ic, когамдык кызмет, ем1р-турмыс сырларын шындык жайларымен 
табиги байланыета карап, шынайы, шебер баяндайды:

Нуртас Дэн/нбайулы 1954-55 жылдары Казак КСР Жогаргы Keneci 
Президиуымыньщ терагасы, сосын Гурьев обылстык аткару комитетшщ терагасы жэне осы 
облыстьщ партия уйымын баскарды. Осындай жауапты кызметте журш, шыгармашыльщтан 
кол узбейтш. Араб, парсы тшдерше жуйрк едь Нурекец 1962 жылы узак жылдардагы 
бейнетшщ зейнетш керуге кеткен кезде шыгармашылыкпен шындап айналысты. 1969 жылы 
«Арабша-казакша тусвдцрме сездИ» жарык Kepin, кальщ окырманньщ ыстык ыкыласына 
белецщ (115 бет).

1лияс екеум1з туйедей К¥РДас едк... Жаны таза, рухы бик зиялыларымыздьщ 6ipi, 
казак эдебиет1 мен керкеменершщ тарихы мен келел1 проблемалары туралы жазган 
публицистикалык эдеби-сын ецбектер1 б1здщ мэдени ем1р1м1здщ алтын корына енетнн еш 
кумэн келт1рмейд1.

Телеген Тэж1баев казактыц белгш галымы, улкен когам кайраткер1 едь.. Текец 
казактан туцгыш шыккан дипломат, республиканыц алгашкы сырткы ютер министр!, ол узак 
жылдар бойы казак мемлекеттк университеты баскарып, оньщ калыптасып, канат жаюына 
зор улес косты. Тэж1баев когамдык, мемлекеттк кызметп зор гылыми-зерттеу 
жумыстарымен уштастыра бшген окымысты. Психология саласындагы зерттеулер1 казак 
топырагында осы кймнщ дамуына, оныц дурыс калыптасуына ип ыкпалы тидЬ> (0TTi дэурен 
осылай. -  А.,1992. -  389 бет).

Будан байкалатыны: Д.Крнаев халыкка кызмет еткен танымал тулгалардыц елдк- 
Когамшыл касиеттерш жогары багалап, сол аркылы улттык белгьерекшелктерд1 бик 
белеске кетередг ¥лтка кызмет ету -  болашакка арналган ецбек, тарихка адалдык улпЫ, 9pi 
мерешп мщдет екенш баса керсетед1. Елден ешкм улкен емесш ескерсек, Д.Конаевтыц 
халык таныган белгш адамдардыц eciMi мен ецбепн аскактатып.дацк тугырына кетеру! 
кецш куантып,жан жадыратады. Ел алдындагы карыз-парызды еселеп арттырады. Сол 
аркылы езшщ де болмысы белек бп-Ы бшктеп.ецбеп еселене туседь «Ецбек -  бэрш де 
жецбек» деген кагидалы кезкарас шындыкка шыгады. Ендеше,ултка кызмет ету -  
абыройлы,сауапты ic. Ойткеш: «¥лтка кожалык жасауга болмайды. Оган тек кызмет етуге 
гана болады» (М.Ататурк).

Болмысы белек, ецбеп ерен Д.Конаевтыц кундылык кыры, тагылымды туеы осы. 
Муны бшген, улп-енеге алган жен-ак.

Д.Конаев таглымы руханият iciHeH, казак эдебиетше камкорлык-кезкарастарынан да 
терец танылады. «Эдшдк 1здесек, акикаттан аттауга болмайды» деген кагидалы ойды eMip 
мураты еткен ДДонаев: «Казак ауыр ютен емес, ауыр сезден коркады», «Сез r a e c i  -  
иесшде» деп бшген. Казактыц аргы-берп тарихында, эдебиет! мен мэдениетшде eHepi мен 
OMipiH ернектеген акын-жазушы, кайраткерлердщ ес1м-ецбектерш окып-танысумен 6ipre,
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оны улгьгибрат еткен. Катар журген туетастарын да ыстык ыкылас, штипатпен еске алады. 
Журек жылуын да арнайды. Бул ретте жасынан халык эдебиет1 улгшер1мен таныстыгы, эн- 
жырга кумар болып есш-ержетушщ езьак кеп жайды ангартса керек. Айталык, акын- 
жыраулар поэзиясынан -  Сыпыра, Асан кайгы, Казтуган, Букар, эн-куй мурасынан -  
Коркыт, Ыкылыс, К¥рмангазы, Дэулеткерей, Тэтпмбет, Дина, БайжНт, Cyrip, Сейтек, Тока, 
Акан cepi, Б1ржан сал, Жаяу Муса, Абай, Шэкэр1м, халык акындарынан -  Суйтбай, 
Жамбыл, Кенен, Нартай, Шашубай, Умбетэл1 т.б. eMipi мен енерш улп етедк Естелж -  
жазбаларда, кездесу -  кауышудардагы сыр-сухбаттарда халык эдебиеп мен акын-жыраулар 
поэзиясын, улт кайраткерлер1 мен каламгерлершщ шыгармашылык мураларын улп еткен 
тустары, одан рухани байып, есейген сэттер! де кеп болганы айкын ангарылады. Ец бастысы, 
улт руханиятын, eMip енегелерщ эн-эуен, елец-жыр, ой-сездщ сырлы сипаттарымен 
байытып-толыктыруы, сол аркылы халык мурасын урпакка улагатты eTyi кецшен KopiHic 
табады. Ocipece, халык мурасы мен оньщ енерпаз ул-кыздары хакындагы кезкарастарынан, 
естелк-жазбаларынан шынайы кецшдщ нур-сэулеЫ, журектен козгалган сез1м-сырлары 
терец танылады. Мацыздысы, сез жок халык эдебиет1 ynrmepi мен ежелп ескерткшггер 
нускаларынан белп-ерекшелжтерд1 ацгарса, акын-жыраулардыц елецдолгауларынан 
халыктык касиетгерд!,тарих тагылымдарын терец таниды. Ал, акын-энпп, енерпаздар 
ернектер1, мура-мирастары жан-журек жылуын, сыр-сез1м тутастыгын, сагыныш- 
сушспеншшисп кец келемде керсетедь Адам муратын аскактата туседк 0Mipre 
куштарлыкты арттырады. Ецбекке кезкарас езгерш, кулшыные кушейедк Уакыт бедер1 
айкындалады. Когам, eMip сыры ашылады.

Д.Конаевтыц естел1к-жазбаларында улт руханиятына, казак каламгерлершщ eMipi 
мен шыгармашылыгына кец орын бертедь Улт руханиятыныц аргы-берп тарихында eciMi 
мен ецбектер1 курметпен аталынатын акын-жыраулар, би-шешендер, ел эцпмелер! -  
Д.Конаевтыц киялын аскактатып, сез1мш тербеген. «Кез1мд1 тырнап ашкалы 1ргемде 
ютапхана, уй алдында театр болды. Музей аралап, ашылган керме болса, оны кур 
ж1бермед1м. Колымнан ютап туспед»> деген сездершде зор шындык, улкен тагылым бар 
(Сонда, 353 бет).

Будан баска, атап айтканда XX г.б. Алаштыц кайраткер-каламгерлер1 -  
Ш.К¥Дайбердаев, Э.Бекейханов, А.Байтурсынов, М.Дулатов, Ж.Аймауытулы т.б. 
шыгармашылык муралары халкына кайта оралган туста калыц кеппен 6ipre куанды. 
Акикатгыц айтылатынын, тарихтагы актацдак беттердщ шындыгы ашылып, халык талантты 
тулгаларын эр уакытта да ардак тутатынын улкен сенш, шынайы сез1ммен еске алады. Олар 
туралы: «Сез жок, олар 6iperefl таланттар, улы кайраткерлер, казак эдебиетшщ кеш 
басшылары. Бул мэселеш будан элдекайда бурын шешуге болмайтьщ ба ед1? деген орынды 
сурак туады. Эбден мумкш едк Егер Казакстан журтшылыгы директивалык органдардыц 
алдына муны батьшырак жэне табанды турде койган болса, шынында да тап осылай 
кешеушдемес едг Эйтсе де, ештен кеш жаксы. Осыныц езшде каншалыкты кушке тускеш, ic 
дурыс шеш!мш тапканга дейш мулде карэма-кайшы бага бершп, елеулi турде карсылыктар 
жасалып келгеш белгин» деп жазады (Сонда, 361 бет).

Бул жайтгардан Д.Конаевтыц улт руханиятына, оньщ тугырлы тулгаларына курмет- 
сез1м1 терец танылады. Акын О.Сулейменов сездершен муныц шындыгы жаркырай да, 
кецшен де кершедк «Улкен мэдениеттщ , терец бшмнщ neci Димаш Ахметулы творчество 
адамдарын катгы кад1рлейтш жэне e3i де оларга аса кад1рл1 болатын. «Конаев дэу1ршен» 
будан да, кейш де б1рде 6ip артист, cypeTiui, жазушы, архитектор езшщ халыкка каншалык 
кажегпгш, ез багасыныц кад1р-касиетш сезшген емес. Казак тшшдеп, баска да тшдеп 
эдебиетгер кеп миллиондаган тиражбен басылып шыгатын. Барлык облыстарда театрлар 
ашылды. Орта Азиядагы ец улкен жаца киностудия салынды, жаца ютапханалар, керме 
залдары, суретшшер мен шеберханалар салынды. Керкем енер саласында каншама гажап 
таланттар шыкты» (йтапта: Елу жыл -  ел агасы. -  Алматы: Санат, 2002. -  6 бет).

Д-Конаев казак эдебиетшщ aprbi-6epri тарихын ж h i бшумен 6ipre оньщ кептеген 
танымал тулгалармен кездесш, сыр-сухбат жасаган сэ-rrepi де аз болмаган. Бул ретте:

_______ ЭДЕБИЕТТАНЫМ/АДАБИЁТШУНОСЛИК/ЛИТКРАТУРОВКДК1ЩК_______
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«Мухтар Эуезов, Габит MycipenoB, Габиден Мустафин, Сэбит Муканов мен уиин 6ip тебе. 
Эбдшдэ Тэж1баев, Жубан Молдагалиев, Хамит Ергалиев, Калижан Бекхожин, Эбу 
Сэрсенбасв, Мукагали Макатаев, Гафу Кайырбеков, Кдцыр Мырзалиев, Фариза 
Оцгарсынова, Мэриям Хак1мжанова, Турсынхан Эбд1рахманова жазган жырлар халыктьщ 
рухани казынасына айналды. Олардыц поэзиясын суйш окитын окырмандар санын мен 
айтар ед1м, уакыт еткен сайын кебейе туспек. Ол санатка орыс жазушылары И.Шуховтыц, 
Дм.Снегиннщ, И.Шеголихиннщ, М.Симошконыц шыгармаларын косуга лайьщ. Мен 
1.Есенберлищц, Т.Ахтановты беле-жара айтсам, кезшде олардыц заманымыздыц етир де 
кекейтест1 проблемаларын керсеткен шыгармаларымен, тарихи такырыптагы 
голгамдарымен танысканым бар. 1лиястыц «Алмас кылыш», «Алтын кус», «Жанталас» 
романдарын, Тахауидыц «Боран « повесш атап етуге болады (Сонда, 356 бет).

Д.Конаевтыц жазушы 1.Есенберлинмен адами-достык байланыстары, оныц тарихи 
туындыларын жогары багалап, киын кезде кол ушын 6epyi -  азаматтык, руханият icme -  
адалдыкгыц бшк улгЫ болып табылады. TinTi: «Мен жазуга кайраттандырсамда, атак 
алуына аралысым болган емес, оган халык 1здеп журген тарихи туындылары дацгыл жол 
ашып бердь Бэлюм, Керкемдш сапасы «па, цпркш-ай» депзбес, 6ipaK б1здщ халкымыздыц 
aprbi-6epri тарихын бугшп урпакка жинактап, жуйелеп беруде мацызы зор болгандыгына 
ситам дау айта коймас деймш» -  деген ак адал сырларынан адамдьщты ардактау, талантты 
танып-багалау, эсемдш элем1 -  эдебиегп бшк белеске кетеру бар (Сонда, 357 бет).

Ал, акындар О.Сулейменов пен М.Шаханов шыгармашылыгын жогары багалап, 
ондагы халыктык сипаттарды деп басып керсетедк «Акындыгын азаматтыгы, азаматтыгын 
акындыгы кетергец, елдщ сезш сейлеп, жогын жоктаган, даулаеуга бар, б!рак жауласуга 
жок, осындай улдары бар, осындай акындары бар халыкта не арман бар!» (Сонда, 357 бет).

ДДонаев казак мэдениет! мен оныц майталмандары хакында жан жылуын, мсшр!м 
шуагын кец келемде Tycipin, емен-жаркын баяндайды: «Таланттар кецп юмдерден басталды 
дегенде, сахна енершщ сацлактары -  Калибек Куанышбаев, Елубай 9м1рзаков, Кдеманбек 
Жандарбеков, Канабек Байсештов, Серке Кожамкулов, Камал Кармысов, Клапан Бадыров, 
Шолпан Жандарбекова, Нурмухан Жантерин, Ыдырыс Ногайбаев, Хадиша Бекеева, Сэбира 
Майканова, Фарида Шэршова, Валентина Харламова, Евгений Диордиев, Бикен Римова, 
Асанэл1 Эш1мов, Энуар Молдабековтардыц eciMi аталды. Бул санатты опералык сахна 
шеберлер1 Бибкул Телегенованыц, Ермек Серкебаевтыц, агайынды Ришат пен Мусшм 
Абдуллиндердщ, Роза Жамановалар толыктыра туседь Бибкул салган «ГауЬартас» пен 
«Будбулдыц» жеш белек. Роза Багланованыц кумгстей сыцгырлаган yHi естиен кулактыц 
курышын кандырар едь

Булардыц екшесш басып жэне 6ip уркердей топ шыкты. Олар -  ХДалиламбекова, 
Р.Жубатырова, НДараж1гггова, X.EciMOB, С.Тыныштыгулова, казак опера жэне 
симфониялык музыкасыныц есуше Ахмет Жубановтыц, Евгений Брусиловскийдщ, Латиф 
Хамидидщ, Газиза Жубанованыц, Еркегали Рахмадиевтщ, сондай-ак улттык 
хореографиямыздыц калыптасуына -  Болат Аюхановтыц коскан yneci комакты» (Сонда, 355 
бет).

Бул айтылгандар, сез жок 6ipTyap енер иелершщ езгеше касиет-белгшерщ шын 
журектен танып-багалау, енегел! ем!рбаяндары мен ондагы орын-улестерще сушспеншшк 
сез1мш бшд^ру болып табылады. Халык енерш дамыту юшдеп елшеуЫз улестерш, езшдж 
кезкарас-ерекшелнсгерш жеке-дара керсетш, ел-жер алдындагы азаматтык-перзентпк карыз- 
нарыздарын кец келемде сез етедь

Бул -  халык енерш, оныц екшдерш лайьщты багалау, spi талантка тагзым, гибратты 
гумырдьщ енегел1 тустарыныц 6ipi.

Бул -  ултка кызмет еткен адал перзенттерш аялау мен багалау, курмет пен колдауга 
катысты кутты кадам.

Бул -  eMipre куштарлык, енерге сушспеншшш, жан сулулыгыныц сэулел1 сэттерь 
ДДонаев мэдени-рухани кундыльщтармен 6ipre езшен катар ескен, тустастары -  

К.Байсештова, Ш.Жиенкулова, Ш.Аймаиов т.б. туралы терец теб1решспен еске алады. Окып
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керелж: «...Кулэш екеумв де 6ip жылдыц тел1м1з, 6ip каланыц тай-купындай Te6icin ескеи 
перзент!м1з. OKeci Жасын деген де эшш болган, киссаларды тацга дейш айтатын. Кулэш 
Бешсова (кыз куншдеп фамилиясы) сол каннан дарыган енердщ ушпагына шыккан дарын. 
Ж ел жылдык мектепт тауысып, казак педагогикалык институтында окыды.

Окыды дегеннен repi эн канатында журдк ЦНркш, Кулэштщ энш тьщдап, унше кулак 
койган жанда не арман бар дейтш уакыт -  отызыншы жылдар ед1 гой. Тунгыш ашылган 
драма театр труппасынан -  1933 жылы музыкалык студияга ауыскан туста ол 6ip кырынаи 
танылды. М.Эуезовтщ «Айман-Шолпан» музыкалык комедиясында -  Айманныц,
E.Брусиовскийдщ «Кыз Ж1бек» операсында -  Ж1бек, «Ер Таргында» -  Акжушс, 
М.Телебаевтыц «Б1ржан -  Сарасында» -  Сара боп ойнаганын корш, мыц кубылган унш 
тьщдаган кундер cip9 умытылар ма!» (Сонда, 354 бет).

Будан баска: «Мен сондай сикырлы енер neci деп Шара (шын аты -Гулшара) 
Жиенкулованы айтар ед1м. Ол да Алматыньщ кызы, туйдей курдас едж. Ондай мьщ 
буралган биип енд1 туар, 6ipaK бутан дейш кездест1рген емеспш.

Шара башкуртша да билейтш, грузинше де билейтш. Ол билемеген би жок. Арабша, 
ундипе, кытайша, езбекше билесе де сол елдщ накышын тап басып, iiiiKi жан сулулыгын аша 
бшетш. Кейде оны татар, б1рде монгол, Timri украин ба деп шатастырып алган едж. Сейтсек, 
би кушретш жетж мецгерген Шарамыз чуваш та, индонезиялык та боп кете беред1 екен. Бул 
дарынньщ гана колынан келедь Шара сол дарын кыздарымыздыц 6ipi едь..»

Мен Шэкен Аймановпен етшен ет Kecin беруге бар дос ед^м. Жаркылдап кеп 
табысып, кимай айырылысатынбыз. Эзш-капжыцын алдына салып, эн-жырын канжыгасына 
байлап журетш, баягыньщ не cepiciHe, не салына уксамайтын, улкенге де, Kimire де суйк1М1 
мол, б1ртуар дара тулга ед1... Мандайга симай кегп гой (Сонда, 354-355 беттер).

Д-Конаев будан баска улттык мэдениет макганыштары -  Н.Тшендиев, К.Кумюбеков, 
С.Мухамеджанов, Ш.Калдаяков, в.Бейсеуов, Т.Мухамеджанов, Ж.Турсынбаев, 
К-Кожамияров, сурет енершщ дарынды тулгалары -  К.Телжанов, С.Мэмбеев, М.Кенбаев,
F.Исмаилова, А.Еалымбаева, Х.Наурызбаев, Т.Досмагамбетов, Е.Мергенов, сондай-ак эний- 
скрипкашылар -  Э.Дшлиев, Р.Рымбаева, Н.Усенбаева, М.Бисенгалиев, А.Мусаходжаева т.б. 
e M ip i  мен шыгармашылыгы туралы да кемел ойлап, кещнен толгап, аса дарынды енер 
иелерш колдап-курметтеп, камкорлык та керсетедь Кыскасы, халык енершщ кен канат 
жаюына улкен улес косады. Улт руханиятыньщ мэцгшигше езшдж кезкарасын, нактылы 
колдау-курметш, улп-енегесш де бшд!ред1.

Улылык улагатыньщ 6ip ynrici осы.
Тутастай алганда, когам кайратксрц улт мактанышы Д.АДонаев халкымыздьщ 

руханият юшщ кеч epic алуына, казак эдебиеп мен оньщ кернекп екшдершщ 
шыгармашылык ецбектерш, акын-эннн, енерпаз кауымыньщ мура-мирастарын да танып- 
бшумен 6ipre езшдж кордалы ой-пшрлерш, кемелдитн де керсетедь Кыскасы, улт 
руханиятыньщ калыц кепке кедерпс1з жетуше елшеуЫз улес косып, ерекше эсер-ыкпал 
етедь

Будан шыгатын туши:
-  Д.Конаевтыц eMipi, енбек жолындагы бсл-бслестер! халкына калткысыз кызмет 

етудщ, адамдык ic пен эдшеттж жолындагы ynrmi ypflic, гибратты гумырдьщ енегел1 елшем- 
ернектер1 болып табылады.

-  Д.Конаевтыц жасынан зерек, улттык мура-мираска аса куштар, бинм-гылымга 
K a 6 m e T i зор, халык казынасына камкорлыгымен кальщ кепке ете жакын, spi сыйлы-сырлас, 
spi айрыкша жаратылыс neci, 6ipTyap тулга.

-  Д.Конаевтыц естелж-жазбалары мен сыр-сухбаттары туган халкына шынайы 
сушспеншшжтщ, улт руханиятына шексв курмет пен куштарлыктыц енегел1 улпсш, 
гибратты сипаттарын терец танытады.

-  Д.Конаевтыц халык алдындагы ецбеп -  ултка, оныц адамдарына, келел1 
келешегше жасалган кэдел1, сауапты ic.

-  Д.Конаевтыц ултка, оныц руханият элемше катысты кезкарас, ецбектер1 -
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болашакка аманаты, халыкка махаббаты, адам мен оньщ ic-эрекеттерше «.урмет пен тагзым, 
incKci3 сен1м мен сез1м болып табылады.

Д .К о н аевты ц  улт руханиятына катысты кезкарас-тагылымдарыныц 6ipi осы.

Тымболова А.О., 
Абай атындагы КазУПУ ф.г.д

САХНАДАГЫ С 03  0H EPI

Тш -  уптгьщ бутш 6 ip кундылыгы. Тшде халыктыц эстетнкалык идеалы жатады. Сахна 
керерменге эдеби тшдщ керкем улпсш усынады, керермещц жанды тшдщ гажап кыр- 

оырын кулагымен ec rin , журепмен ce3iHyre мумюндж бередь «Дух века требует важных 
перемен и на сцене драматической» деп жазды кезшде А.Пушкин. Сондыктан канша жерден 
шман ауысып, дуние езгерш жатса да, сахна -  керермещц эстетнкалык тургыдан 
тэрбиелейпн, сез к¥ДФет>н танытатын киел1 орын ретшде кала бермек.

Сахнадагы актердщ ce3i табиги сипатка ие. Сахнадагы табигилык -  кунделпеп 
ом1рдегщей карапайым сездер твбеп емес, драмалык енер табигатына сай, езеюч жарып 
шыгып, адамныц iniKi табигатымен кабысып жатады. К.С.Станиславскийдщ «мы ненавидим 
театральность в театре, но любим сценическое на сцене» деу1 де сондыктан шыгар.

Казактыц классикалык драмалык шыгармалары к¥рылым-бтм1 белек, керкемдеу 
гост дер i жагынан даралык сипатка ие туындылар.

Казак сез енершдеп драматургиялык жанр табигаты туралы алгаш айткан тш бшмшщ 
атасы А.Байтурсынулы болды. Казак эдебиетшщ жанрлык формаларын топтастырудагы 
галымныц ецбеп ушан-тещз. Галым айтыс-тартыс табына карайтын сездер деп белген 
шыгармалар тобын былай жжтейдг

1) айтыс сез;
2) тартыс сез.
Тартыстыц e3i басты-басты уш тарау болып белшедг.
1) мерт, яки электект! тартыс (трагедия);
2) сергелдец, яки азапты тартыс (драма);
3) арамтер, яки эурешшж (комедия).
Осылайша драманыц турлерш тап басып айкындаган галым, оньщ эуезе мен толгаудан 

айырмашылыгын да атап керсетедк «Эуезеде (эцпме) 6ip болган уакиганы, уакигада болтан 
адамдардыц не 1стеген эцпмесш естимв; 6ipaK ол адамдарды, уакигаларды кермеймв. 
Дйтыс-тартыста акынныц айткан эцг1месш естимв, уакиганыц езш, уакигада болган 
адамдардыц ездерш керем!з. Уакига кез алдымызда болып, адамдардыц TipiuiniK жузшде 
айгысып-тартысып eMip шеккенш керем13. TipminiK майданында адамдардыц акылы 
жеткенше амалдап, кайратына карай кару кылып алысканы, арбаганы, куанганы, жылаганы, 
ойнаганы, кулгеш, сушнгеш, куйшгеш, жауласканы, дауласканы, бтекеш, жарасканы eMip 
жузшдепдей кершш, кез алдыцнан етедЬ>.

Ары карай, галым сахналык эрекеттерге де накты бага береди «Акын адамдарын жасап, 
ауыздарына сездерщ салып, ютейтш icTepiH тагдырлап, «ал ютей берщдер» деп, e3i гайып 
болып кеткен сиякты, айтыс-тартыста акынныц ез тарапынан еш нэрсе сезшмейд1 Эуезеде 
уакиганы сейлесе, айтыс-тартыста акын esi сейлемей, езгелерд1 сейлетш, айтыстырып, 
тартыстырып ж1берш, 03i бейтарап болып, тек кызыгына карап отырып калган сиякты 
болады. Мунда еткендж жок, осы уакытпен керсетшедЬ> [1, 458].

Бул драмада еткен шак жок, дэл каз1р болып жаткандай бейнелеущ керек дейтш катац 
кагиданы бшд^редь Драма жанрыныц басты каснетшщ 6ipi -  шынайылыгы да осында.

Театр йршшгшдеп негвп тулга -  актер, ец басты куралы -  сез. Эдебиет те, енер де, 
драматургия да сезсв жузеге аспайды. Ал эдебиет, енер жок жерде сахна eHepi де жок. 
Карсылык пен кактыгыска курылган эрекет-куаты куши сез гана сахнаныц шырайын 
1<1ргвед1. Сондыктан драматургия тип кунделпат ем!рдеп ауызею сез емес, айрыкша
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uM iiii.iktu tu i. Ол композициялык курылысы, жаирлык сипаты, окига желкл, идеялык, 
к()ркемд1к куаты барыиша шсш-жетшш барып, курдел1 толганыстан туатын дуние. Демек, 
сахна Turlniu корксмдж куаты мен саздылык сипаты театр eHcpi саласында айрьщша орын 
алады.

Сез енерш лингвистикалык зерттеу ек1 багытта болуы ыктимал: 6ipi.Hiuiden, 
шыгармалардыц тшдж курылымы, езгешелй, карым-катынастары, керкем эдебиет тшшщ 
одеби тшдж нормага катысы жэне деформациялары, кайсыб1р тарихи кезецдеп тшдщ Heri3ri 
ypflicTepi карастырылады. Мундай жагдайда, тек лингвистикалык мудде кезделш, 
эдебиеттану, поэтика, эстетикамен байланысы болмайды; ектииден, керкем эдебиеттщ 
мазмунын тудырган сырткы формасын зерттеуге арналады. Мундай жагдайда таза 
лингвистикалык категориялар баскаша критерийлердщ непзшде тусиадруге, талдауга ис 
болып, баска кырынан карауды талап етедь Сондыктан, эдебиет пен тшд! б)рлжте, езара 
байланыста, органикальщ бутшднстге, ягни лингвопоэтикалык аспектще карастырган жен.

Казак эдебиетшде драматургиялык дэстур М. Эуезовтен басталды. Классикалык 
эдебиеттен сусындаган суреткер жанр шарттарын сактай отырып, казак сахнасына алгаш рст 
«Ецлж -  Кебек» (1917) пьесасын шыгарды.

¥лы суреткер кецес драматургиясыныц озык ynrmepi мен классикалык шыгармаларын 
казакшага аударып, сахнага койылуына да ерекше ыкпал етедь 1938 жылы М. Эуезов 
Шекспирдщ атакты «Отеллосын» казакшага аударады. Сейтш казак тшшдеп туцгыш 
аударма осы трагедиядан басталады.

Элемдж театр енерш ж т  багамдаган казак суреткерлершщ Сервантестен бастап, 
Шекспир, Шиллер, Мольер, Вольтер, Дидро, Гюго, Расин т.б. сахналык улгшерш улттык 
топыракта жараткандыкгары да ce3ci3. Оган дэлел, М. Эуезов пен F. МуЫреповтщ суцгыла 
суреткерлНнде Шекспирмен ундестж бар дер едж. Ce6e6i, олардыц шыгармашылыгынан 
даусыз болмысты танытатын баяндаулар -  констатацияныц ортактыгын байкаймыз. 
Шекспирдщ шыгармашылыгы (драмалары) адамзат мэдениетшщ жэне элемдж театрлардьщ 
дамуына орасан ьщпал еткендги даусыз. Бул ойымызды «...Эуезовтщ творчестволык 
лабораториясы Шекспирд1 еске Tycipefli» [2, 14], -  деп куаттайды галым Р. Нургалиев.

Шекспирдщ драмалык шыгармаларында дэу1р шындыгы, сан алуаи кактыгыстар, 
шынайы адами мшездер суреттеледь Шекспир кешпкерлершщ жан дуниес1, imKi элем1 тшдж 
элементтер аркылы ете терец ашылады. Оныц кешпкерлер1 кашанда ашык, мыкты, дара 
тулгалар. Шекспирдщ ерекшелй болмысты акикат куйшде суреттейд1. Сондыктан да оныц 
шыгармашылыгы удайы халыктык сипатка ие болады. Сондай-ак, Шекспир туындыларыныц 
тагы 6ip ерекшелгп, шыгармаларыныц ак елец сарынында жазылуы. Бул-урдю казактыц кос 
суреткершщ тшнде де анык кершедь Демек, бул улы жазушылардыц ез ултыныц этникалык 
сурет1н жасаган, лингвомэдени сипатын калыптастырган суреткерл1п, мэдениет пен кезкарас 
сабактастыгы деуге болады.

М.Эуезов пен Г.Муыреповтщ драмалык шыгармалары да халыктык сипатка ие. Олар 
халыктьщ тел эдебиетш, салт-дэстурш, эдет-гурпын, сол халыктьщ шурайлы rini аркылы улт 
кэдесше жарата бшген суреткерлер. Классик суреткерлер шыгармашылыгыныц тагы 6ip 
ортактыгы -  образ тудыруларында, imKi куаты мол кейшкерлершщ тулгалылыгын, олардыц 
табиги сулулыгын дэрштеулершде дер едш.

М.Эуезов те, F.MycipenoB те улттыц аргы, 6epri тш дэстурш жалгастырушы, халыкка 
каймагын бузбай табыстаган суреткерлер.

Кос суреткердщ тин де бейнеЛ1, шурайлы, жанды болып келед1. Адамныц мшез- 
кулкын, ic-эрекетш, сырт-келбетш, шла жан-дуниесш суреттеуде драматургтер тшшщ 
керкемдгп анык кершш, онда улттык тшдщ лексикасыныц барлык кабаттары камтылган.

М.Эуезов тшшде керкем эдебиетте кез1ге бермейтш езшдж соны колданыстар жш 
ушырайды. Казак танымына ете жакын мундай колданыстар шыгарманыц идеясын айкындай 
туседь М.Эуезов пьесаларындагы эулие журек, жан жанан, ой Kipi, т.б. т1ркестер ой 
сонылыгын керсетедь
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М.Эуезов, F.MycipenoB пьесаларыныц Tini акикатты, шынайы eMipfli, тартысты, 
| лйталасты, болашакка деген сешмд! сезшуге мумкшдк бередь
1Пз талдап отырган пьесалардагы еездердщ семантикалык курылымы барынша курдель 
Олардыц магынасын мэнмэтш шпнде гана тусщвдру аздьщ етедг Сондыктан да, кос 
суреткердщ драмалык шыгармаларыныц тшш тутас эстетикалык; жуйе ретшде карастыру 
кажеттН туындайды.

Кос суреткердщ дуниетанымы казакы угыммен, казакы болмыспен терец тамырлас. 
Демек, кос суреткердщ философиялык тшш тусшуде, олардыц дуниетанымдык 
концепцияларыц да айналып ете алмаймыз. Олардыц философиялык тшшдеп кшт сездер -  
лккордтар -  соз символдарга жугшсек (бакталай баршынды, буралган жас жкгг, eri3 марал, 
булдыр кун т.б.), шыгармаларыныц магыналык, коннатацияльщ бояуларыныц каныктыгына 
коз жетюзем1з.

Кос суреткердщ мэтш тузудеп колтацбасынан 6ipfle-6ip басы артьщ сез, артык 
колданылган тецеу кездесттрмейыз. Драматургтердщ шыгармаларындагы курдел1 
жымдаскан тшдк тулгалар езара тыгыз астасып, тшдщ керкемдк максатына кызмет етш 
тургандыгын керем1з.

Сондай-ак театр мен драматургиялык элементтерд1 шешендк енерден белш 
карастыра алмаймыз. Казак сезд1 енерге балайтын халык. Эзшен сез1 улкен хальщ. 
Шешендк енердщ театр мен драматургияга катысты ьщпалы зор. Сезге мэн 6epin, астарлап, 
жуйесш тауып сейлейтш, сез кущретше бас иетш казактыц бул oHepi, эрине актер 
шеберлкшщ дамуына да ьщпал еткендкше талас жок. Шешендк сездер, макал-мэтелдер 
мен афоризмдер, баска да тшд1 байытатыц соз нускалары актерлк бейнелеу куралы болып 
табылады. Мысалы:

Цозы. Тррсац пгвсегщ, жшпсац жастывыц болармын ата! Елщд11$оргар бшег1м бар! 
Жолбарыстай журегш бар! Бярш салдым алдыца!.. Квппт деп жауыц басынбас, азбын деп 
агайыныц жасымас! Жау квр'шсе -  алдыца уста, аяз цысса -  арг^аца!.. Терецге мет сал, 
битке меш жумса! (39).

Осындагы кешпкердщ тегшш турган соз кестесшщ элокуцияльщ scepi орасан. Бул 
ретте «Шешендк соз казактыц улттык табиги болмысыныц жэне элеуметтк екпршщ 
шынайы Kepinici. Шешендк енер функционалдьщ стильдердщ жазбаша Typi дамыганга 
дейшп neri3ri тшдщ мэнерл1 функциясын аткарган» [3, 224], -  деущ орынды деп санаймыз.

М. Эуезов те, F. MycipenoB те спектакльдершщ дайындыкгарына унем1 катысып, 
актерлер OHepiH, олардыц сез саптауларын, сейлеу тшшдеп кемшшктерш кадагалап 
отырган. Тшдщ келешегше алацдаган бугшп танда, сол суреткерлер салган тшдщ соны 
сокпагы суйылып барады. Жастардыц рухани мэдениетшде субмэдениет (слэнг -  езшдйс 
сездк кор жэне оныц колданылуы), парамэдсниет (жаргон Tini), контрмэдениет (рокерлер 
элем!, татуировкалар, т.б.) белец алган Ka3ipri кезецде бекзат енердщ (театрдыц), дегдар 
тшдщ (сахна тшшщ) KaAip-касиетщ зерделеу кажет-ак.

Осы орайда 6erini галым Г.Смагулованыц «...бар казактыц басты парызы ата-бабамыз 
калдырган улт тшшдеп соз жауЬарларын умытпау, кешнп балаларымызга табыстау десек, 
онда сейлеу эдеб)м1зд1 кадагалап, 9cipece, жастар тшше мэн беру керек. Олардыц унемшга, 
бас-аягы жок кыска сез колданыстары тшдк ернекке бай казак тшшщ epiciH тарылтып, 
тшдщ тамырын суалдырады» [4, 62], -  деушде улкен мэн жатыр.

«Казак улттык энциклопедияеында» (2000) да, «Мэдениеттану терминдершщ 
тусщвдрме сездкшде» (2009) де театрга катысты театр архитектурасы, театр байкауы, театр 
декорациясы, театр когамы, театрльщ маскалар, театр MepeKeci, театр музыкасы, театр 
муражайлары, театр сыны туралы маглуматтар бар болганымен, театр Tini туралы аньщтама 
жок- Бул да сахна тшшщ аз зерттелушщ себебшен деп ойлаймыз.

Казак драматургиясыныц жанрлык жуйесш жан-жакты саралаган белгш эдебиетпи- 
сыншы галым Р.Нургалиевтыц мына 6ip niKipi, б1здщ сахнадагы сез eHepi туралы козгап 
отырган букш ойымызды тркырымдайды: «Табиги теркшше жугшсек, М.Эуезов,
1,Жансупров, Ж.Шанин, F.MycipenoB драматургиясындагы сан алуан елец елшемдер1, агыл-
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тегш шешендк кестелер1, туйдек-туйдек бейнел1 т1ркестер улттык; сахна ерекшелктершеи 
туган-ды. Казак театрыньщ алгашкы корермендер1 асыл сез десе, плкен асын жерге коятын, 
кезден repi кулакка сенетш Kemeri кешпсндшер екии, сахара перзенттер1 едЬ> [5, 398].

Модернистш стилмен каруланган 6yriHri эдебиетте мундай шыгармалар ещц туа ма, 
тумай ма? Бул болашактьщ еншЫ дегеннщ езшде, тш байлыгыньщ осы 6ip жауЬарларьш 
зергтеп, зерделеу бугшнщ ici.
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МАСЛАКДОШ ВА ЦИСМАТДОШ ШОИРЛАР

Чулпон ва Магжан... Магжан ва Чулпон... Улар нафакат ижодда, балки такдир 
кечмиши билан хам кисматдош булишди.Такдир уларни шуро жаллодлари томонидан халк 
душмани сифатида камокка олиниб, катагон курбони булишга махкум этди. Магжон 1937 
йилда, Чулпон 1938 йилда катл этилди. Шуро ма([журачилари улар ижодини укиб- 
урганишни маън этди. Юртимиз узра озодлик насими эса бошлагандан кейингина улар 
халкка кайтарилди.

Утган асрнинг 80-йиллари охирларидан бошлаб ва асосан, мустакилликка 
эришилгандан сунггина улар хаёти ва ижоди хакида бор хакикатни айтиш имконияти пайдо 
булди. Натижада бу даврда М.Бехбудий, АДодирий, А.Фитрат каби куплаб маърифатпарвар 
адиблар хакида унлаб тадкикотлар, юзлаб маколалар чоп этилди. Улар орасида Чулпоп 
ижодига багишланган кузатишлар *ам алохида ахамият касб этади.

Истиклол арафаларидаёк олимларимиз Чулпон асарларидан, маколаларидан 
намуналар эълон килиш, у хаадаги архив хужжатлари хамда стенограммаларни босиш каби 
мухим ишларни амалга ошириб, шоир хаёти ва ижоди хакида муайян тасаввур хосил 
килишга эришиди. Бу борада таникли олимлар О.Шарафидцинов, Н.Каримов, Э.Каримов, 
Ш.Турдиев, У.Норматов, Б.Назаров, А.Алиев, Б.Дусткораев, С.Ахмад билан бир каторда 
ДДуронов, Б.Каримов, З.Эшонова, Н.Йулдошев каби ёш адабиётшунослар хам фаоллик 
курсатдилар.

Таъкидлаш жоизки, ушбу жараён факат узбек танкидчилигида эмас, балки кардош 
халклар адабиётида, жумладан, козок адабий танкидчилигида хам кечаётган эди. Бу борада 
айникса козок халкининг оташин шоири Магжон Жумабоев хакидаги кузатишлар 
характерлидир.

Худди узбек танкидчилигида булганидек, козок адабиётшунослари хам катагонга 
учраган уз шоир ва ёзувчилари фаолиятини урганишни шуро тузуми таназзулга юз тута 
бошлаган 80-йилларнинг охирида бошлаганлар. Истеъдодли козок шоири Магжон Жумабоев 
хаёти ва ижодига дойр маълумотларни излашга ва матбуотда ёрита бошлашга хам уша 
йилларда киришилди. Бу борада, айникса, “Северный Казахстан” газетаси фаоллик курсатди. 
Кейинги йигирма йил мабойнида газетада Магжон Жумабоевнинг хаёти ва ижодига оид 
куплаб маълумотномалар, хатлар, хотиралар, хужжатлар эълон килинди. “Кадамба-кадам, 
йилма-йил биз Магжон хакида жамлаганларимизни укувчига етказишга харакат килдик. Куп 
йиллик мехнатнинг самараси сифатида Владимир Шестериковнинг “Учкур аланга” 
(“Летящее пламя») номли публицистик киссаси юзага келдики, унда Магжоннинг
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чамондошлари маълумотлари, хотиралар, хатлар, хужжатлар, фактлар, улкашуносларнинг 
топилдиклари ва хоказолар жой олган” [5], деб ёзилади газета тахририятининг У Магжон 
булиб колган эди” номли маколасида.

Икки кардош халкнинг бу буюк шоирлари хар томонлама якдил эди. Такдир уларни 
XX аср аввалида Она Туркистон осмонида порлаган ёркин юлдузга айлантирди. Бу порлок 
юлдузлар уз даврининг буюк шоири, окини булдилар. Уларнинг такдири хам, кисмати хам 
бир хил кечди. Бу сиймоларнинг энг улкан орзуси уз халкни озод, мустакил холда куриш 
■щи. Шу эзгу маслак йулида тинимсиз курашиб ижод килдилар. Улар ижодининг гоявий 
мотиви хам муштаракдир.

Бири Она заминни:
Туркистон -  икки дунё эшигидир,
Туркистон -  мард туркийнинг бешигидир,
Туркистонда тугилишдай энг ажиб бахт 
Туркийларга Тангри берган насибидир [3, 84], 

дея утмишни фахрланиб олкаган булса, иккинчиси унинг шуро давридаги 
забунлигидан дили шикаста булиб:

Гузал Туркистон, сенга не булди?
Сахар вактида гулларнинг сулди.
Чаманлар барбод, кушлар хам фарёд,
Хаммаси махзун, булмасми дил шод? [1] 

дея озорланиб фарёд чекади.
Уларнинг хар иккаласи уз миллатининг такдири учун куюниб ижод килди. Магжан 

“Шурлик козок” шеърида козок халкининг боскинчилар туфайли бошига кора кунлар 
тушганини, маърифатсизлик, омилик боис гафлатга ботганини афсус билан тасвирлар экан, 
уларни ёруг кунлар учун курашга даъват этади:

Козок, кузгол, билим излар кез келди,
Килич тутиб сенга нодонлик гезанди.
Четга отвор кесак каби, юртдан кув 
Эрта-ю кеч бошга миниб эзганни! [3, 88]

Чулпон эса “Туркистонли кардошларимизга” шеърида халкнинг илмсизлик туфайли 
жахолат боткогига ботиб бораётганини, маърифатсизлик балосига йуликкани боис миллат 
учун жон куйдирганларни дарров дахрий деб эълон килишлари, мактаб урнига махаллаларда 
майхона очиб, айш-ишратга берилганини афсус- надомат билан тасвирлар экан, шундай 
ёзади:

Мактаба йук бир тийини, туйга минг сумлаб берар,
Чорасиз мушкул касалга мубтоладир бизни халк [3, 125].

Хар иккала шоир уз даврнининг хакикий жарчилари булиб майдонга чиккан эдилар. 
Бугунги кунда жахоннинг энг глобал муаммосига айланиб бораётган “оммавий 
маданият”нинг халк такдири, миллат маънавиятига нечоглик хавф солишини улар уз вактида 
калб кузлари билан хис килиб, ижодлари билан унга карши кураш очган эдилар.

Чулпоннинг “Маданият”, “Бугозлар масаласи (Ярим жиддий)”, Магжаннинг 
“Кунчикиш” каби шеърлари шу жихатдан характерлидир.

Улар шеърларида Кунботиш боскинчилари гуё “Биз маданият олиб киряпмиз” деган 
бахона-ю, хлйла-найранглар билан, аслида эса кулидаги куроллар-у халкимизга ёт булган 
“оммавий маданият”и воситасида Кунчикиш халкларини куллик занжири билан занжирбанд 
килишга интилаётганлари фош килинади. ХаР икки шоир шеърларида Шарк халклари уз хак- 
хукукини таниб озодлик учун курашга отлангани, боскинчилар учун таназзул онлари якин 
колгани башорат килинади.

Буни Чулпон:
Темир, чуян, пулат, метин машиналар устидан 
Бошкаларнинг тупрогига кулларини узатган,
Милтиги йук, киличи йук ожизларнинг куксидан
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Тилим-тилим яра очиб, газабини кузгатган,
Хой мусюлар, хой господин, хой лордлар, баронлар,
Парча-парча йиртилгуси сиз тузган конунлар,
Ортик жуда йирок эмас сизнинг учун сунг кунлар [3, 147], деб

ифодаласа, Магжан:
Кунботарни чанг босган,
Чанг эмас, кора кон боскан,

Ур-туполан, конли отиш.
Биламан деб, булишга,
Куламан деб, улишга 

Якин колди Кунботиш! [3, 79]
дея таърифлайди.
Чулпон ва Магжан шеъриятига хос муштарак жнхатларни шоирнинг замондошлари 

хам, бугунги танкидчилик х,ам эътироф этмовда. Жумладан, Сирожиддин Ахмад томонидан 
нашрга тайёрланган Заки Валидий Тугоннинг «Абдулхамид Сулаймон (Чулпон)» [4] 
сарлавхали маколаснда Чулпонни шоир сифатида бирдан порлаган улкан истеъдод сохиби 
эканлиги кайд этилган. Заки Валидий шоир дунёкараши хакида фикр юритаркан, унинг козок 
шоири Магжон билан хамфикр, хаммаслак эканлигини таъкидлаб шундай ёзади: «Чулпон 
мафкуравий жихатдан Магжоннинг узи кабидир. Буларнинг хар иккаласини адабий 
фаолиятдан асл максади турк миллий маданиятининг фикрий уйгонишидир».

Хассос мунаккид Наим Каримов “Чулпон” маърифий романида уларнинг 
муносабатларига тухталар экан, “Чулпон Ва Магжан бир-бирларига рухан якин шоирлар 
булибгина колмай, айни пайтда дустлик ришталари билан хам богланган сиймолар...” [2, 
281] булганини таъкидлайди.

Ёш чулпоншунос Нормат Йулдошев хам уз изланишларида Чулпон ва Магжан 
ижодининг муштарак жихатларига эътиборни каратади.

Юкоридаги киска кузатувлардан шундай хулосага келиш мумкинки, Чулпон хам, 
Магжан хам XX аср узбек ва козок шеъриятига янгича поэтик ифода ва бадиий образлар 
олиб кирган, янгича концепция -  миллий озодлик мотивлари билан бойита олган, инсон 
калби рухиятини бутун мураккаблиги-ю пуртаналари билан акс эттира олган истеъдод 
сохиблари эди.

Адабиётлар:
1. Чулпон.Асарлар. 1жилд.-Т., 1993.
2. Каримов Н. Чулпон. -Т ., 2003. -Б . 281.
3. Магжан Жумабой. Икки дунё эшиги // Жахон адабиёти, 1998. №1. -  79-134 бб.
4. «Узбекистан адабиёти ва санъати», 1988. 3 апрел.
5. www.nklibrarv.kz

Турдимов III., 
УзРФА Тил ва адабиёт институти 

катта илмий ходими, ф.ф.д.

ДОРОКУЗ ОБРАЗИ ХУ СУ СИДА

Замирида юнон мифологияси турган “Илиада”, “Одиссея” достонлари ва Марказий 
Осиё халклари фолышори уртасида купгина муштарак уринларнинг мавжудлиги олимлар 
тамонидан эътироф эилган. “Алпомиш” ва “Одиссея” достонларидаги параллел мотивлар, 
образлар, хамоханг тасвирлар тадкикини турли тадкикотларда куриш мумкин[1; 2; 3; 4]. Бу 
уринда Юнонистон ва Марказий Осиёдаги ижтимоий хаётнинг маълум шароитларда бир- 
бирига уйгун кечганлиги, хар икки дунё -  икки халк уртасида кадимдан маданий, иктисодий, 
сиёсий алокаларнинг узлуксиз булиб келганлиги якинликларни тугдирган омиллар сифатида

http://www.nklibrarv.kz
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курсатилади. Айни пайтда, Марказий Осиё халклари фольклорининг XX аср давомида 
куплаб ёзиб олиниши, бир катор эски ёзма манбаларнинг илмий истифода этилиши янада 
янги фактларни бермокда.

Бугунги кунда Юнон мифологияси ва Марказий Осиё халклари, хусусан, туркий 
мифология ва эпик меросдаги ухшашликларда кимнинг таъсири бирламчи деб муаммо 
куйиш узини хамма вакт хам окламайди. Аксинча, эрадан аввалги 750-700 йилларда 
яратилиб, факат ёзма холатдаги намунасигина етиб келган юнон эпоси билан огзаки 
анъанада хали-хануз куйланиб келаётган туркий эпик мероснинг “тиллашиб” тургани, бу 
уйгунликлар бутун буй-басти билан кад ростлаб турган фольклорга, хусусан эпик асарларга 
хос конуниятларнинг очилишига имкон беради. Аввало, эпик асарларда асрлар давомида 
узгармай келаётган тургун жихатлар нималарда куриниши ойдинлашади. К°лверса, 
бадихагуйликнинг эпик асар тизимининг кайси тамонларига бевосита таъсир этиб, кайси бир 
жихатларига дахл этмаслигини аникдаш, умуман олганда таъсир ва акс таъсирнинг фольклор 
куламида кандай юз беришини далиллаб беришга замин яратади.

Биз ушбу маколада кенг камровли айни мавзунинг биргина кирраси булмиш -  
“Одиссея” достонидаги Одиссей ва циклоп -  Полифем вокеасига уйгун узбек афсонаси ва 
унга ёндош вариантлар борасида фикр юритишни максад килдик.

“Одиссея” достонида денгизда адашган Одиссей шериклари билан тасодифан бир 
кузли девлар -  бахдйбат циклоплар оролига бориб колади. Одиссей ва шериклари нотаниш 
оролни кезиб, тасодифан Полифемнинг горига киради. Ягона кузи кок манглайида 
жойлашган бу циклопга Одиссейнинг бир неча шериги илк учрашувдаёк ем булади. 
Оддиссей Полифемга узини: “Менинг исмим “Хеч ким”, деб таништиради. У шу хийла 
туфайли мает Полифемни кур килган вактида, унинг чинкиригини эшитиб ёрдамга келиши 
мумкин булган бошка циклоплар таъкибидан кутулиб колади. Чунки Одиссей Полифемдан 
шериклари, сени ким кур килди, деб сурашса, у “Хеч ким, Хеч ким” деб жавоб кайтаришини, 
циклоплар эса хеч ким кур килмаган булса, узингни узинг КУР килиб, бизни овора 
килдингми, деб аччикданиб таркалиб кетишини кутган эди. У шу тарика колган шериклари 
билан сукир циклопнинг тузогидан айёрлик оркали омон-эсон кутилиб чикади. Аммо 
Полифемни кур килгани учун, кейинчалик Одиссейнинг бошига куп кулфатлар тушади. 
Полифемнинг отаси булмиш денгиз маъбуди Посейдон шу-шу Итака подшолигининг 
ганимига айланади.

“Одиссея” достонидаги бир кузли циклоп вокеасига ухшаш сюжетнинг туркий 
халклар орасидаги кадимий вариантларидан бири “Китоби дада Куркут” таркибидаги “Босот 
кандай килиб Депагузни улдиргани хакидаги кушик”да келади. Академик В.М.Жирмунский 
бу сюжетни дунё халклари уртасида кенг таркалган анъанавий эртак сюжети сифатида 
талкин этиб, ана шу типдаги асарларнинг етакчи мотивларини куйидагича яхлитлаштиради: 
“Асосий вариантларда бу сюжетнинг таянч кисми шундай куриниш олади. КаХРамон 
(купчилик хдлатларда бир неча шериги билан) бир кузли улкан одамхур маконига бориб 
колади. Дев илк тукнашувда кахрамон шерикларидан битта ёки бир нечасини сихга утказиб, 
оловда тоблаб тамадди килади. Тунда, махлук уйкуга кетган вактида кахрамон киздирилган 
сих билан девни кур килади. Тонг отгач, сукир дев кутоннинг йулини тусиб, куйларини 
пайпаслаб чикарганида, кахрамон куйлардан бирининг остига кириб ёки куй терисини 
ёпиниб, туткунликдан озод булади” [1].

В.М.Жирмунский [1] бир канча вариантларда учровчи кушимча мотивларни 
куйидаги уч гурухга ажратиб курсатган:

1. Кахрамон гаройиб махлук билан юзма-юз келганида уз исмини “Хеч ким” ёки 
“Мен узим” деб айтади. У ана шу айёрлик туфайли девни кур килган вактида унинг 
чинкиригини эшитиб ёрдамга келган шерикларининг таъкибидан кугилиб колади. Чунки 
циклоп шериклари жабрдийда айдорни “Хеч ким”, “Мен узим” деб айтганини эшитиб кайтиб 
кетишади.

2. Кур килинган циклоп уз душманидан уч олиш учун ёвуз ниятда унга сехрли узук 
ёки курол совга килади. Ка)фамон бу куролни кулга олганда у овоз чикариб, кахрамоннинг
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| V", Million, мум куйиб кур килади.

II,М.Жирмунский турли халклар уртасида таркалган ушбу сюжетли эртак, 
пфспщшарни илмий тахдил этар экан, “Одиссея” достони канчалик кадимий ва машхур 
бУлмасип бошка вариаитларга асос булган деб хукм чикаришга хеч кандай имкон бермайди, 
дел Уринли таъкидлаган.

Марказий Осиёда яшовчи туркий халклар фольклорида хам бу анъанавий сюжетга 
курилган асарлар кенг таркалганлигини кайд этар экан олим козовдар орасидан саккизта, 
киргизлардан учта, туркманлардан бир вариант ёзиб олинганлигини уз тадкикотида санаб, бу 
эртак афсоналар хусусида фикр-мулохазаларини баён этган. Маълум булишича, бир кузли 
улканни казокдар -  бир кузди дау, жалгиз куз; киргизлар жалгиз кузди доов; туркманлар еке 
(бир) гузли дув ёки депегуз деб аташар экан. Бир кузли улкан билан боглик 
саргузаштларнинг кахрамони эса асосан овчи ёки ботир булиб, улар Бурой ботир, Утум 
ботир, Жаке ботир, Ботирхон, Каромон деб аталган.

В.М.Жирмунский тадкикотини ёзаётган вактгача узбеклар орасидан бу хил эртак ва 
афсоналарнинг ёзиб олинмаганлиги сабабли муалиф бирор бир мулохаза билдиришдан 
тийилган. Бугунги кунга келиб бизнинг ихтиёримизда бир кузли дев билан боглик икки 
вариант мавжуд. Улардан бирини биз, 1982 йили Самарканд вилоятининг Кушработ 
туманидаги Куштамгали, Крракса, Пангат кишлокларидан ёзиб олиб, 1985 йили “Узбекистан 
адабиёти ва санъати” газетасида “Дорокуз -  циклоп ” номлн маколада кискача изох билан 
эълон этган эдик. Афсонанинг бошка бир вариантини эса 2009 йили нашр килинган 
“Ошикнома” тупламининг 4-китобида укиймиз [5]. Афсонани ёзиб олиб, нашрга тайёрлаган 
профессор С.Р.Рузимбоев куйидаги изохни беради: “Яккакуз” деб номланган мазкур афсона 
Мангит шахрида яшовчи Шукурулло Юсуповдан 1982 йили ёзиб олинган. Ушбу афсонадаги 
вокеалар “Китоби дадам Куркут”да тилга олинган “Босотнинг Даиагузни улдириши” 
шохобчасидаги тасвирланган тафсилотларга жуда мос тушади” [5].

Биз Саъми Турдимурод углидан (Куштамгали кишлоги, 1914-2002) ёзиб олган 
вариант анъанавий сюжетга якинлиги билан ажралиб туради. Афсонани тулик келтириб 
утамиз: “Илгари замонда иккита мерган булайкан. Менга Алим гаранг айтган эди. Дар 
кайсисининг хам отган кийиги мингтадан булибди. Шундай худо берган мерган эканки, 
узокка пичокни куйиб, тигини урса, отган уки иккига булиниб, кейин шу укнинг ик1ш 
булагини тарозига тортса, тенг чикан экан. Подшо шунда буларга инъом берган экан. Бир 
куни булар иккови чулда кийик пишириб утнрса, бир дорокуз -  манглайида битта кузи булар 
экан, шу кулини култигига тикиб келар экан. Мерганлардан отини сурар экан.

-  Менинг отим Бултур, дер экан мерганлардан биттаси. Бирови караб утирар экан. 
Сунг халигига кули билан гушт тутиб, гуштни егизар экан. Дорокуз гуштни еб кетган экан.

Сунг булар айтибди, адисари шу келади, энди бундан кочиб кутулаолмаймиз, деб 
иккови икки жойда чукур казиб, катта саксавулга чапонини хойкара килиб ёпиб, ёткизиб, 
иккови келса урамиз (отмок) деб маслахатлашиб куяр экан.

Сунг милтикни олиб булар ётганда, вакт ярим кечадан ошгач, халиги дорокуз:
Саёк юрган таёк ер,
Саёк юрган таёк ер, -

деб, икки кулини яркиллатиб, келаверибди. Дорокузнинг икки кули тисагигача олмос булар 
экан.

Дорокуз кела солиб саксавулнинг тунгагини одам деб чангаллабди. Мерган милтик 
билан куйиб юборибди.

Дорокуз “Во!”, деб агдарилганда мерган чап кулини чопиб кочган экан. Булар кочиб 
куп ерга боргандан кейин бу дорокузнинг бир жураси келиб колибди. Жураси дорокузга:

-  ким урдн, деса.
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-  Мени Бултур урди, дебди.
-  Ха, бултургини бу йил айтиб юрибсанми, кетди борди-да, дебди. Мерганларнинг 

оркасидан тушмабди.
Сунг мерганлар боягининг кулини подшога олиб бориб берибди. Уларга подшо куп 

нарсалар берибди ”
Афсонада дорокуз билан тукнашувчи кахрамонлар икки машхур мерган -  овчилар. 

Дорокуз образи эса “манглайида битта кузи булиб, икки кули тирсагигача олмосдан экан”, 
деб таърифланган. Овчилар дорокуз билан учрашган макон чул. Овчилардан бири дорокузга 
узини (номини) “Бултур” (утган йил маъносида. Жуш шеваси) деб таништириб, уни улдириб, 
бир кулини улжа олиб кочишганларида, ана шу айёрлиги туфайли дорокуз шеригининг 
таъкибидан кутулиб колишади.

Дорокуз афсонасидаги куйидаги мотивлар анъанавий сюжет ва унга кушимча 
булган мотивларга уйгун:

1. Кахрамоннинг шериги билан дорокуз(бир кузли дев) маконига бориб колиши.
2. Ках,рамоннинг дорокузга дуч келганида уз номини яшириб “Бултур”, деб айтиши 

(худди Одиссейнинг исмини “Мен узим” деб айтгани каби).
3. Дорокузнинг кур килиниши (матнда аник айтилмаса-да, умумий мазмундан 

девнинг кур килиниши англашилади).
4. Кахрамоннинг исмини узгартириши сабабли дев шериклари таъкибидан кутилиб

колиши.
Дорокуз афсонасида анъанавий сюжетнинг бир неча мухим мотивлари унутилган 

ёки хира тортган:
1) Бош кахрамон ролининг пасайиши (у овчилардан бири сифатида тилга олинади);
2) Кахрамоннинг бир кузли дев маконига тушгандан кейинги вокеалар; девнинг 

кахрамон шеригини сихга тортиши;
3) Кахрамоннинг куй терисига ёпиниб дев тузогидан озод булиши;
Айни пайтда “Дорокуз” афсонасида кушимча тасвир ва мотивлар мавжуд:
1) Дорокуз кулларининг тирсагигача олмосдан эканлиги;
2) Дорокузнинг дастлаб овчиларга мехмон булиши, сунгра тун вакти уларни 

улдириш максадида кайтиб келиши;
3) Овчиларнинг дорокузни чалгитиш максадида саксовул тункасига чопон ёпиб, 

одам киёфасида уз уринларига колдириб, улимдан кутулиб колишлари.
С.Р.Рузимбоев ёзиб олган “Яккакуз” афсонаси хам бир катор кадимий мотивларни 

узида саклаб колган. Фикримизнинг тушунарли булиши учун афсонани тулик келтирамиз. 
“Кадим замонда, Хоразм тамонда калмик камали даврида “калмикбуккан” деган жойда бир 
киргин булган экан. Шу вактда коча-коч булиб, ораликда икки ойлик бола ота-онасидан 
колиб кетади. Ёв кетгандан кейин мосликпарни ейишга вахший хайвонлар келади. Шунда 
бир шер битта харобага кирганда, йиглаб ётган болага дуч келади. Уни огзига тишлаб чулга 
олиб кетади, шу ёкда эмизиб калога келтиради. Орадан бир оз йиллар кечиб, эл-элат яна уз 
маконига кайтади. Шунда чулда турт оёклаб чопиб юрган, усти бошини тук босган бир 
махлук кузга ташланади. Уни шер болалари билан уйнашиб юрганда тутиб оладилар. Бола 
кейинчалик одам тилига тушунадиган булади. Унинг исмини шер тарбиялагани учун Шерим 
деб куйишади. Шерим йигит етиб, от миниб, килич уйнаб юраверади.

Кунлардан бир кун чупон куйларни сугоришга олиб борганида, сувда чумилиб 
юрган кизларга дуч келиб, улардан биттасини ушлаб, зурлайди. Бу кизлар аслида парилар 
экан, бу вокеадан кейин пари чупонга:

-  Беникох зино халкнинг бошига бало келтиради, деб оккушга айланиб учиб 
кетибди. Бир йилдан кейин уша пари келиб, кумда юрган бояги чупонга осмонда туриб ол, 
деб кундокка уралган бир зотни ташлаб кетибди.

Чупон уни олиб караса, манглайида биттагина кузи бор. Бу махлук соат сайин усиб, 
бир ёшда бир куйни еб бошлабди. Кейинрок бу махлук одамхурликка утибди.
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Яккакуз ук утмас, утда ёнмас бир бало булиб, одамларни бир-бирдан еб бошлайдп. 
Эл-элат ундан кочиб бошка жойларга кучса, у хам кучиб бораверади. Охири одамлар Куркут 
ота деган пирга арз киладилар. Пир келиб, Яккакуз билан гаплашиб, кунда бир одам ейишгп 
келишадилар. Унга бир кампирни хизматкор килиб берадилар.

Куйлардан бир кун Яккакузнинг ейишига газик бир камбагал кампирнинг углига 
етиб келади. Кампир йиглаб, шеримнинг олдига боради. Шерим келиб, аввало хизматкор 
кампирдан Яккакузнинг ожиз жойини билиб беришни илтимос килади. Кампир Яккакузнинг 
факат кузигагина ук утишини аникдаб беради. Шунда Шерим пичокни олиб, аввало утда чуг 
килиб киздиради. Кейин Яккакуз ухлаб ётганда бориб унинг кузига сукади. Кейин кочиб 
куйларнинг курасига киради. Яккакуз газабга миниб, Шеримни тутиш учун куранипг 
огзидан куйларни бир-бирдан кулдан утказади. Шунда Шерим бир кучкорни суйиб, териеига 
кириб, бир амаллаб курадан чикади. КуРаДан чикиб, Яккакузни улдириш учун унга ук отади, 
килич уради, хеч фойдаси булмайди. Охири Яккакуз хийлага утиб олтин тула хазинамни кур, 
деб Шеримни таклиф этади. Шерим четдан бокиб туради. Яккакуз битта киличидан бошка 
олтинларини Шеримга инъом этади. Шунда Шерим бу киличда бир ran борлигини билиб, 
ичкарига киради ва Яккакузни гафлатда колдириб, киличини кулига олади. Шу пайтда 
Яккакуз эгилиб олтинларини сармалаб, олиб унга бермокчи булганда Шерим унинг бошини 
халиги килич билан бир урганда узиб ташлайди. Олтинларни халкка пойлаб беради. 
Яккакуздан кутулган халк катта сайл бошлаб юборади. Бу сайлга Куркут ота келиб, соз 
чалади, халкка насихат килади” [5, 311-312]. “Яккакуз” афеонасидаги куйидаги мотивлар 
анъанавий сюжетга мос:

1) Яккакузнинг одамхурлиги;
2) кахрамоннинг махлукни уйкуда вакти кур килиши. Бу мотив талкинида аник 

айтилмаган булса-да, кахрамон худди Одиссей каби аввал мает килиб, сунгра кур килган 
булиши керак;

3) кахрамоннинг Яккакуз таъкибидан кочиб, курадаги куйлар орасига яшириниши ва 
куй териеига ёпиниб, туткунликдан чикиши;

4) Яккакузнинг узига тегишли курол билан халок этилиши.
“Яккакуз” афсонасида бир кузли махлук ва кахрамоннинг тугилиб вояга етиши 

билан боглик мотивларнинг мавжудлиги анъанавий сюжетнинг узбек фольклоридаги бобо 
сюжетини тиклашда мухим урин тутишини таъкидлаш шарт. С.Р.Рузимбоев кайд этганидек, 
“Яккакуз” афсонаси куп жихатдан “Китоби дадам Куркут”да келган “Босот” кушигига мос 
тушади.

“Дорокуз” афсонасида бошкачарок холатни кузатамиз. Эътиборли жихат шундаки, 
Дорокуз афсонаси Г.П.Потанин 1895 йили Кукчатов уездидан ёзиб олган Жаке ботир 
хакидаги казок афсонасининг биринчи кисмига мазмунан анча якин келади. 
В.М.Жирмунский уз маколасида афсонани тулик келтирган. Бу афсонада айтилишича, Жаке 
ботир исмли овчи куз вакти кеч кириб колгач, урмонда тухтаб, олов ёкиб гушт пиширади. 
Тунда гулхан ёиига панжаларини енгига яширган бир аёл келиб ун чикармай утиради. Жаке 
ботир аёлнинг олдига гушт ташлайди. Аёл гуштни енги билан олиб ейди. Овчи шунда 
аёлнинг тирноклари жездан эканлигини сезади. Аёл гуштни еб урмонга кириб кетади. Жаке 
ботир ётиш вакти эхтиётдан бир гулага чакмонини ёпиб, одам шаклига солиб, узи бир 
чеккада пойлаб утиради. Бир канча вакт утиб аёл изига кайтиб, узини чапон ёпилган гулага 
ташлайди. Жаке ботир унинг кок манглайини кузлаб отади. Жезтирнок жон холатда кочади. 
Эрталаб овчи отига миниб, кон изи билан бориб бир чукурдан жезтирнокни жонсиз холатда 
топади ва жез чангалли кулини кесиб олади. Шундан кейин Жаке ботир горда Бир кузли 
улкан одамга дуч келади. Жаке ботир ва Бир кузли улкан вокеаси мазмунан анъанавий 
сюжетга деярли мос келади.

Дорокуз ва Жаке ботир афсоналари киёс килинса Дорокуз афсонасида жезтирнок ва 
бир кузли дев сюжети бир-бирига сингдириб юборилганлигига гувох буламиз. Бизнинг 
бундай хулосага келишимизга жезтирнок образига уйгун булган темиртирнок ва руйитан деб
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номланувчи образларнинг Дорокуз афсонаси ёзиб олинган худудда мавжуд эканлиги хам 
асос булмокда.

Тсмир тирнок -  темир панжали девсифат мавжудод. Руйитан -  темир тирнокди, 
олмос кулли одам.

Биз ёзиб олган руйитан хакидаги афсона, эртаклар [Айтувчилар: Рахматулла Юсуф 
угли, Сори Юсуф угли, Бибишой Карши кизи. Самарканд вилояти, К^шработ тумани, 
Коракса ва КЗ'штамгали кишлоклари] Жаке ботир афсонасига жуда якин. Бу афсона, 
эртакларнинг кахрамони Кутум саёк (Кутум мерган) исмпи овчи. Ушбу ном
В.М.Жирмунский маколасида келтирилган кахрамонлар орасидаги Утум ботир исмига 
хамоханг, лекин ахборотчилар Кутум саёкни тарихий шахе -  Чинмас уругининг Саёк 
тупининг бобоси сифатида талкин этишади. Кахрамонни бу холда локаллаштириш бошка 
халклар орасида хам учрайди. Хусусан, бир кузли дев хакидаги козок афсоналарининг 
купчилик кахрамонлари тарихий шахе сифатида тилга олинган. Умуман, кахрамонни муайян 
уруг, жой билан боглаб аташ бу хил афсонапар учун типологик холатдир.

Руйитан афсонасининг кискача мазмуни куйидагича: Подшо Кутум саёкка Октов 
(Нурота тог тизмасининг жанубий каноти) дараларини санаб чикишни буюради. Кутум саёк 
шу максадда тог кезиб, Лангар тогига (Октов тизмасининг гарбий кисми) келиб, олкар 
гуштини кайнатиб утирган пайти, икки кулини култигига кисган бахайбат одам келиб 
колади. Кугум саёк унинг кулини яшириб индамай утирганидан руйитан эканлигини билади. 
Гушт пишгач Кутум саёк уз кули билан руйитанни хам овкатлантиради. Кутум саёкни 
улдириш максадида келган руйитан овчининг мехмондустлиги эвазига уз режасини кечга 
колдириб, изига кайтади. Кутум саёк руйитаннинг нияти бузуклигини билиб, ётиш олдидан 
урнига узун бир тошни (бошка бир вариантда тунка) ёткизиб, тошнинг бир учига телпагини, 
иккинчи учига салласини ураб, устига чопонини ёииб куяди-да, узи милтигини уклаб, четда 
пойлаб утиради. Тун оккаи вакти руйитан келиб:

-  Санаб келдим уч юз олтмиш дарани,
Хозир курдим икки бошли балони,
Кутум саёк бапоми? -  деб икки куллаб чопон ёпилган тошни одам хаёл килиб 

чангаллайди. Руйитаннинг олмос куллари тошни майдалаб юборади. Кутум саёк:
Темир туёк улдингми?! -  деб тепкиии босади. Руйитан улади. Кутум саёк Октовнинг 

дараси уч юз олтмишта эканлигини билиб, руйитаннинг олмос кулларини улжа килиб, оркага 
кайтади. Шундан кейин Кутум саёкнинг ёввойи туя билан булган олишуви хикоя килинади. 
Кутум саёк такибчи туяни илонлар подшосииинг ёрдамида улдириб, манзилига кайтади. 
Кутум саёк уйига келгач, огир касал булиб ётиб колади. Уни куришга одамлар келиб- кетиб 
туришади. Охирида бир чол келиб: “Хар ким руйитанни улдирса, узиям олти ойдан кейин 
оламдан утади” дейди. Кутум саёк хам олти ойдан кейин вафот этади. Биз Кутум саёк ва 
руйитан хакидаги афсананинг нисбатан тулик вариантини [Айтувчи: Рахматулла Юсуф угли 
Самарканд вилояти, Кушработ тумани, К°ракса кишлоклари.] ихчам холатда келтирдик. 
Ушбу вариантнинг диккатга сазавор яна бир жихати, унда бошка вариантларда (жумладан, 
козок афсоиаларида хам) учрамайдиган бир кадимий рудимент мотивнинг мавжудлигидир. 
Яъни Кутим саёкнинг руйитанни улдиргани учун олти ойдан кейин вафот этиши (худди 
Одиссей циклопни кур килгани учун бошига огир кунлар тушгани каби), чунки циклоп ва 
руйитан мифологик тасаввурга кура хомийлар химоятида турувчи, магик кучга эга образлар 
сирасига киради хамда уларга зиён етказган кишилар тавки лаънатга учрайди, деб англанган. 
Айни пайтда темир тирнок образи хам диккатга сазовор. Айтишларича[Айтувчи: К  
Кахрамонов Самарканд вилояти, Кушработ тумани, Паигат кишлоги], темир тирнок тогда 
яшайди. У жуда бахайбат булиб, хар куни тунда кишлокка тушиб, бешикда ётган болаларни 
угирлаб кетади. Шунда одамлар уни улдирмокчи булиб, бешикка боланинг урнига тунгакни 
солиб куйишади. Темир тирнок кечаси келиб, бола бор деб бешикнинг ичидаги тунгакни 
чангаллайди-да, кули тунгакка тирсагигача ботиб кетади. Темир тирнок кулини тунгакдан 
чикара олмайди. Шунда одамлар темир тирнокни уриб улдиришади.
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Юкорида келтирилган “Кутум саёк”, “Темир тирнок”, “Руйитан” ва “Жаке ботир” 
афсоналарининг бир неча мотив ва деталлари тахдил этилса, уларга хос белги ва хусусиятлар 
янада ойдинлашиб, бу образларнинг бир тизимда туришлиги маълум булади.

1. Рахматулла Юсуф углининг “Руйитаннинг бутун бадани темирдан факат кузларн 
гушт булади”, деб хлкоя килиши (Хоразм афсонасидаги Яккакузнинг хам ук утмас, утдн 
ёнмас деб таърифланганлиги), Жаке ботирнинг жезтирнокни пешонасидан отганлигп 
хакидаги маълумотлар ибтидода бу образларнинг бир кузли булганларидан далолат беради.

2. Кутум саёкнинг руйитанни отган вакти: “Темир туёк улдингми?!” деб айтиши 
замирида руйитан оёкларининг туёкли хайвонлар оёгига ухшашлигидан хабар беради.

3. Темир тирнокнинг болаларга учлиги ва ёш болаларни тунда келиб угирлаб
кетиши.

4. Бир кузли мавжудодларга дуч келувчи овчиларнинг мингта кийик ёки олкар 
отгач, бир сир куриши билан боглик тасаввур. Ушбу тасаввур овчиларнинг бир кузли 
мавжудотлар билан учрашувининг бежиз эмаслигини мантикан асослайди.

Дорокуз, темир тирнок, руйитан образларининг ягона тизимда, яхлит тасаввур ва 
тушунчалар билан боглик холда кадимдан келаётганлигини, М.И.Боргояковнинг “Скиф 
турк (хакас) этнографик ва фольклор паралеллари” [6] маколасида тахлил этилган сигир 
туёкли, бир кузли мифологик образлар хакидаги фактлар, фикр-мулохазалар хам 
тасдиклайди. М.И.Боргояков кадим юнон муалифларининг асарларида тилга олингаи 
сикифлар хакидаги маълумотларни хакас ва бошка Сибирь туркий кавмлари фольклоридаги 
фактларга киёслар экан, шундай ёзади: “Герадотнинг “эчки оёкди” одамлари хакасларнинг 
“Етти сигир” афсонасидаги “сигир туёкли” персонажларга жуда якиндир. “Чатхан” (мусикий 
соз) эртаги хам етти сигир хакида, лекин бу гал салбий характерли бир кузли одамлар хакида 
ran боради. Бу одамларнинг биргина кузи бошининг чап томонида жойлашган эмиш. Чулум 
турклари (гарбий Сибирь) афсоналарида хам “сигир туёкли” одамлар иштирок этишади. 
Айтувчиларнинг маълумотига кура, булар “шайтон ва иблис” тоифасига киради. Утмишда 
бальтирлик хакаслар уртасида болаларни угирлаб, еб куйувчи сигир туёкди одамлар 
хакидаги хикоялар кенг таркалган” [6].

Сигир туёкларнинг болаларни угирлаб кетиши биз Пангатдан ёзиб олган темир 
тирнок хакидаги маълумотга айнан уйгун келаётганлиги билан ахамиятли. Бу холат айни 
мотивнинг хам кадимдан келаётганлигини билдиради. Умуман олганда мавжуд фактлар 
узаро киёс этилса, темир тирнок, жез тирнок, дорокуз, руйитан, сигиртуёк образларининг бир 
умумий мифологик тизимдан таркалганлигини англаш мумкин. Хусусан, темир тирнок 
(узбекларда), жезтирнок (козокларда), сигир туёк (хакасларда) образларининг асосида ягона 
Кадим туркий образ турганлиги аник. Ушбу образлар иштирок этган афсона ва фольклор 
намуналарини киёсий урганиб илк бобо сюжетни тиклаш мумкин. Айни пайтда дорокуз, 
депагуз, бир кузли дев образлари билан боглик тасаввурлар ва сюжет хам ушбу мифологик 
тизимдаги мухим хадка булган.

БизнинГ тахминимизча, дорокуз, Яккакуз (депагуз, жалгиз куз; жалгиз кузди доов, 
еке(бир) гузли дув), темир тирнок (жезтирнок, сигир туёк) билан боглик кадимий сюжет 
худди Жаке ботир афсонасида айтилганидек бир умумий занжирни ташкил этган. Жалгиз 
кузнинг эркак, жезтирнокнинг аёл (козок афсонасида) сифатида келиши илк талкинга уйгун.

Депакузнинг гайритабиий тугилиши мотиви (“Яккакуз” афсонаси ва “Китоби дада 
Куркут”да) бу сюжетнинг бошланиш кисми булган.

Яккакузнинг тугилишига одамизотнинг жамият конун-коидаларига, Дорокузни 
улдирган кишининг олти ойдан кейин вафот этиши, овчи (кахрамоннинг табиат конунларига 
зид бориб, табуни бузиши) хакидаги тасаввур (узбек фольклорида) хам бобо сюжетнинг 
таянч мотивларидан хисобланган.

Албатта, даврлар утиши билан бу сюжет туркий халкдарнинг турли худудларга 
таркалиши, турфа тарихий шароитлар натижасида куплаб ваиантларни вужудга келтирди. 
Баъзи холатларда асосий сюжетнинг учкунларигина бизгача етиб келди. Айни холатни 
дорокуз, Яккакуз ва темир тирнок образи мисолида кузатамиз. Лекин ушбу образларнинг
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деярли барча туркий халк ва кавмлар орасида кенг таркалгани эътиборга молик. Чунки бу 
хил оммавийлик факат кадим илдизга эга мифологик тизимли образларгагина хосдир. Хакас 
олими М.И.Боргаяков сигир туёкли образлар хусусида фикрларини хулосалар экан: 
“А. Страбон тахминига кура, Гомер бир кузли циклопларни скифлар тарихидан узлаштирган. 
Айтишларича, аллакандай аримасплар шундай (бир кузли) булишган. Улар хакида Аристей 
Проконний узининг “Аримасп” достонида баён этган.” деган фикрни ёзган. Олимнинг бу 
хулосаси канчалик хакикатга якин эканлигини келажак тадкикотлар исботлаб беради. 
Масаланинг мохияти бугунда куз-куз килинаётган юнон, миср, хлнд ва бошка бир катор 
халклар каторида туркий мифология хам олам, одам билан боглик дунёкарашлар тулик 
камралиб, узига хос талкинлар олган мукаммал тизимга эга булганлигини билдиради. Факат 
бу тизим фольклор, халк амалий санъати, шомонлик ва бошка сохаларга тегишли манбаларда 
сочилиб, хакикий илмий бахосини берувчи тадкикотларни кутиб турибди, халос.

Яна бир мухим жихат -  Дорокуз, Яккакуз ва уларга ёндош образларнинг узбеклар 
хамда Марказий Осиёда яшаётган бошка туркий халклар фольклорида бугунги кунгача 
огзаки холда авлоддан-авлодга мерос булиб келаётганлиги, бу образлар ушбу худудда 
кадимдан келаётгаилигини курсатади. Айни пайтда катта кучиш даврида угизларнинг ушбу 
сюжет ва образларни узлари билан Аму ва Сир худудидан Кичик Осиёга олиб борганлиги, 
“Китоби дадам КУРКут” келган аксарият сюжет ва образларнинг Марказий Осиёда 
шаклланганлигини далиллайди. К°лаверса, бу образлар ва сюжетнинг аксарият кисми 
Сибирь турклари фольклорида хам етакчи урин тутиши “Китоби дадам Куркут” ва бошка 
эпик намуналар узагини ташкил этувчи мотив, сюжет ва образларнинг кадим туркий 
мифопоэтик тафаккур меваси эканлигига катъий ишонч тугдиради.
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БАДИИЙ ИФОДА ВА РУ^ИЯТ ТАСВИРИ СИНТЕЗИ

“Мамлакатимиздаги ёш авлодни маънан юксак инсонлар килиб тарбиялаш давлат 
микёсидаги мухдм вазифа даражасига кутарилдики, маънавияти, онги, дунёкараши бой 
кишилар яшайдиган мамлакат хам иктисодий, хам сиёсий жихатдан тараккий топади, 
алалхусус, бундай жамиятнинг кучли булиши хам мукаррардир. Маънавият хакида хар 
канча даъватлар, мухим назарий фикрлар билдирилмасин, агар уларни жамият онгига 
сингдириш учун доимий иш олиб бормасак, бу борадаги фаолиятимизни хар томонлама 
пухта урганган тизимли равишда ташкил этмасак, табиийки, биз кузланган максадга 
эришолмаймиз, яъни инсон калбига йул тополмаймиз” [1, 29].

Умумдунё бадиий адабиёти хазинасига уз хиссасини кушиб келаётган узбек адабиётида 
тарихий мавзудаги асарлар сони тобора ортмокда. Кейинги давр узбек насрида реал 
вокеликни бутун мураккаблиги билан камраб олиш ва уни уз тароватида, уз йуналиши ва 
зиддиятларида акс эттириши билан характерини узгартирди. Энг мухими, унда эпик вокелик 
тасвири билан характерлар рухияти тасвири синтезлашди. Эпик ривояда рухият тасвирининг 
кучайиши, бошкача айтганда, вокеликнинг характерлар рухиятидаги тахдилий тасвири
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оркали акс эттирилиши хозирги узбек насрида психологизмнинг тобора ривожланиб 
бораётганидан дарак беради. Таъкидлаш жоизки, бу жараёнда эпик, лирик ва драматик 
тасвир усулларининг табиий, бетакрор уйгунлашиб келиши характерлар рухиятини янада 
чукуррок, янада асослирок ва ишончлирок очиб беришнинг усул ва воситалари бойиганлиги 
туфайли амалга ошди.

Узбек ижодкори Асад Дилмуроднинг асардан асарга рухият тасвири борасида усиб 
бориши унинг хам ёзувчи, хам шахе сифатида инсон рухий оламини тобора чукуррок тахдил 
ва талкин килиши туфайли юз бермокда. Шахе фаолиятида хамма вакт муайян холат, муайян 
хатти-харакат ва муайян кайфият бир хил такрорланмаслиги мукаррар. Ижодкор мана шу 
муайянлик фавкулодда, олдиндан башорат килиб булмайдиган холат ва хатти-харакатлар 
билан алмашиниб кетишини узининг катор асарларида исботлаб берди. Юзаки каралса, 
инсон рухиятидаги бундай кескин узгаришлар характерлар мантикига зиддек туюлади, аммо 
уларнинг ички оламини, рухиятидаги барча зиддиятларни асосли бадиий тахлил килиш 
юкорида кайд этилган парадоксга урин колдирмайди, чунки рухият тасвири асардаги хар 
бир узгаришни бадиий изохдаш, далиллаш учун хизмат килади.

Маълумки, тарихий асар ёзишнинг узига хос мураккаб томонлари мавжуд. Айникса, 
Абу Райхон Беруний, Пахдавон Мухаммад, Амур Темур, Султон Хусайн Бойкаро ва бошка 
куплаб жахонга маълум ва машхур олимлар, саркардаларнинг хаёти ва фаолиятини ёритиш 
ижодкордан катта масъулият, улар яшаган тарихий-сиёсий мухит ва умумий тарзда булса 
хам, ана шу олимлар яратган илмий асарлар хакида хам тугри тасаввур бериш талаб этилади. 
Асад Дилмуроднинг “Пахлавой Мухаммад” асаридаги конфликтнинг серкирралигини, унинг 
бир нечта характерлар орасидаги зиддиятлар билан боглик холда марказлашганлиги сабабли 
асар композицияси бироз номукаммалдек тасаввур уйготади. Лекин эътибор билан каралса, 
ундаги характерлараро зиддиятлар турли-туман рухий тасвир усуллари оркали 
ифодаланганлигини англаб олиш кийин эмас. Характерлар рухиятини узаро муайян 
зиддиятларда киёслаш, яъни образлар паралелизми ёрдамида улар уртасидаги курашларни 
тасвирлаш йулидан борган адиб Пахдавон Мухаммад ва бир неча асар кахрамонлари аник, 
ишонарли очишга кенг урин беради. Табиийки, бу каби тасвирда асосий кахрамон характери 
етакчи урин тутади ва асар вокеалари, купинча персонажларнинг нигохи оркали бах,оланади. 
Асар кахрамони мураккаб характерга эга, у хар бир вокеа ёки шахени узининг уй-кечинмаси 
оркали, рухий тахлили оркали бахолайди. Шу сабабли асарнинг илк сахифаларидаёк адиб 
узининг рухият тасвирида севимли усул даражасига кутарилган эслаш приёмига мурожаат 
этади. Ушбу кахрамон узининг утмиши, хар бир босган кадами ва узи билган, таниган, 
мулокотда булган шахсларни уз тахдилидан утказади. Айни бир пайтда рухий жараённинг 
кенг таркалган бу усули асар персонажларини бирин-кетин сюжет вокеаларига кириб 
келишларига йул очади.

Адабиётлар:
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РОМАНИЙ ТАФАККУР КАМРОВИ

XX аср ибтидосида козок халки поэтик тафаккурида кескин бурилишлар юзага келди. 
Жумладан, жахон адабиёти илгор анъаналарини узлаштириш маънавий эхтиёж даражасига 
кутарилди ва миллий заминда реалистик роман жанри пайдо булди [1, 3]. Бу узига хос 
ижтимоий-маърифий, адабий-маданий ходиса эди. Чунки, бугунги кунда хам роман муайян 
халк адабиётининг буй-басти, реалистик ва нореалистик тафаккур кудрати, тараккиёт
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даражаси хамда бадиий салохиятини белгилаб келмокда. Бу синкретик жанрга миллат 
поэтик тафаккури балогат даражаси деб каралмовда. Зотан, романда хох ташки, хох ички 
вокслик булсин, узининг барча мураккаб жихатлари билан кенг акс этади. Жамият холати ва 
инсоннинг узлигини таниш йулидаги рухий-психологик талпинишлари теран бадиий тахлил 
ва тадкик этилади. У бизни инсон ва давр, одам боласи хамда борлик муносабатлари 
мохиятини англаш сари юксалтиради.

Мазкур жанрнинг козок адабиётида карор топиши академик носир, драматург ва 
педагог М.У.Авезов (1897-1961) номи билан богликдир. Унинг 20-йилларда Тошкентда 
яшаб тахсил олиши “Чулпон " журналида хикоя, пьеса ва маколалари билан фаол иштирок 
этиши икки кардош халк адабий дустлиги ва бир-бирига таъсири ёркин намунаси булган 
эди. М.Авезов бир умр туркий халклар адабиёти тарихининг теран тадкикотчиси булиб 
колди. У айникса, "Эр таргин", "Алпомиш", “Манас" сингари халк достонларини кенг 
таргиб этганди. Адибнинг "Равнац" романида жанубий Крзогистон чорвадорлари хаёти, 
очарчилик йиллари мураккаб турмуш лавхалари уз аксини топди. Афсуски, бу асарнинг чоп 
этилишини куриш Мухтор огага насиб этмади. "Огир синов" асари хам адиб вафотдан сунг 
нашр этилди.

М.Авезов уз умрининг салмокди кисмини козок езма адабиётининг асосчиси, 
маърифатпарвар шоир Абай Кунонбоев (1845-1904) хаёти ва ижодий меросинин урганишга 
сарфлади. Абай ижодида Фирдавсий, Саъдий, Навоий, Фузулий асарлари таъсирини кузатди. 
Шарк адабиётининг илгор гоялари, бадиий махорат сирлари шоир ижодининг 
жилоланишида мухим урин тутишини аниклади.

Дархакикат, шоирнинг "Нацпия сузлар” фалсафий хикояси ва дидактик шеърларида 
миллий менталитет табиатида учровчи уруг-аймокчиликка ортикча эътибор бериб, 
бирдамлик сари интилишда сусткашликка йул куйиш каби холлар кескин кораланган ва 
маърифат гояси илгари сурилганди. Абай битикларининг аксарият кисми думбира 
журлигида куйланган, халк дилидан жой олган эди. Шунинг учун М.Авезов Абай 
мухлислари ичида куп булган, шоирнинг икки юздан ортик шеър ва турт достонни 
( “Искандар", "Масъуд", “Азимривояти", "Вадим") уз ичига олган адабий меросини чукур 
урганган. Масалан "Искандар” достонидаги "Айрилганни айиц, ажралганни бури ер" 
кабилидаги хикматлар роман ёзилишида мухим йулланма вазифасини утаган. Бинобарин, 
ёзувчининг козок халки хаётига багишланган "Абай Нули" эпопеясида миллатнинг XIX 
асрдаги зиддиятларга тула машаккатли хаёти ифодаланган, нодонлик ва жахолатга карши 
кескин фикрлар илгари сурилган. Абайнинг буюк шоир даражасига кутарилиб, эл эъзозига 
сазовор булиш йули холис курсатилган. Роман кенг камрови, эпик кулами ва чукур лиризми 
Абай меросининг М.Авезовга кучли таъсирини курсатади. Бу асар уз даврида ва бугун хам 
тарихий-биографик йуналишига кура Ойбекнинг "Навоий" романи билан бир каторда 
саналиб келинади. Бу бежиз эмас. Ёзувчи романда Абай ижодининг ижтимоий-тарихий, 
фалсафий-хаётий асосларини курсатиб бера олган. Романда шоирнинг кирк етти йиллик хаёт 
ва кураш йули камраб олинган. Шу маънода асардаги бош образ динамикаси оркали козок 
халки тарихий ривожига хос илгор фазилатларни куриш мумкин. Адиб ёшлик ва мухаббат 
линияси тасвирида лиро-романтик, ота-бола уртасидаги конфликтнинг ижтимоий пафос касб 
эта боришида эса, реалистик услубга амал килган. Абайнинг туйгу-кечинмалари 
ифодаланган айрим уринларда эса, пушкинона рух ёркин кузга ташланади. Шоир асарларида 
илгари сурилган фикр-карашлар, орзу-идеалларнинг характер мантигига сингдирилиши 
харакат-холатлар табиийлигини таъминлаш, образни психологик кашф этишда мухим роль 
уйнаган. Зотан, Мухтор ога тугри таъкидлаганидай: “Катта характерсиз улуг асар 
яратилмаганидек, улугвор сиймоларсиз циссиётлар теранлиги уамда кенг цамровлилик 
таъминланмайди" [2, 450]. Зумрад Орифжонова узбек тилига угирган "Абай йули" асари 
ярим асрдан ошдики халкимизнинг севимли романларидан бири булиб келмокда.
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ФОЛЬКЛОР АНЪАНАЛАРИ ВА МИЛЛИЙ РОМАН

Миллий роман - муайян давр ижтимоий-эстетик тафаккури тараккиёти такозосига кура 
аник бадиий замин ва адабий тажрибалар негизида жахон адабиётидан узлаштирилган 
адабий жанр.Унинг шаклланиши ва ривожида фольклор анъаналари, хусусан халк эпоси 
таъсири мухим роль уйнаши адабиётшуносликда эътироф этилган. Жумладан, М.Коратоев 
таъкидлашича, "цозок, романы куп жанрли бой цозок, фолъклорига асосланган" [1, 123]. 
Бундай фикрларни утган асрнинг 70-йилларида С.Мирвалиев узбек, Р.Н.Баимов татар, 
Ж.Наримбетов эса коракалпок адабиётларида шу жанрнинг пайдо булиши ва 
ривожланишини кузатиш асносида илгари суришган [2,29; 9].

Албатга, мазкур муаммо уз-узидан хар бир миллий адабиёт, хусусан козок 
адабиётининг ривожланиш даражаси, ички имкониятлари нечоглик бойлиги, халк огзаки 
ижодига мурожат килаётган конкрет ижодкор истеъдод ва салохляти, поэтик махорати 
сингари катор масалалар билан чамбарчас богликликда ечилади. Маълумки, козок адабиёти 
мохир жиров ва окинлар куйлаб келган: "Эр Таргин”, "К^амбар ботир", "Дю Жибек", 
"Баян Сулув”, "Айман-Шолпан" каби унлаб кахрамонлик хамда лирик-эпик достонлар, неча 
минглаб кушик, эртак, макол, матал сингари жанрларда яратилган бенихоя бой фольклор 
анъанапарига эга. Ушбу традицияга ижодий ёндошиб келаётган калам ахди хакида суз кетар 
экан, биргина утган аср насри мисолида кузатганимизда: М.Авезов, С.Муконов, Г.Мусрепов, 
Г.Мустафин, С.Сайфуллин, Б.Майлин, А.Абишев, А.Нурпеисов, И.Есенберлин, 
Ш.Муртозаев, А.Кекилбоев, А.Олимжонов, С.Жунусов сингари турли авлодга мансуб унлаб 
мохлр суз санъаткорларини санашимиз мумкин. Демак, муайян роман хакида суз кетганда, 
халк огзаки ижодига мурожаат этиш жараёни кай тарзда амалга ошиши, анъананинг жанр 
имкониятларини кенгайтириши, унга миллий рух ва узига хос киёфа багишлашидаги урнини 
кузатиш мухимдир.

Анъанага мурожаат этиш конкрет ижодкор поэтик тафаккури билан богликдиги нуктаи 
назаридан Анвар Олимжоновнинг “Махамбет найзаси" романини кузатиш максадга 
мувофикдир. Адиб бу образни яратиш асносида юкорида саналган анъанавий кахрамонлик 
достонлари билан бир каторда "Алпомиш", "Манас”, "Кубланди ботир” каби асарлардан 
хам самарали фойдаланган. Махамбет шижоати, бехад окилу тадбиркорлигини муболагали 
тасвирлаш, бош кахрамон сиймосида энг яхши фазилатларни умумлаштириш каби холлар 
фикримизни далиллайди. У халк озодлиги учун курашда фавкулодда фидоийлик ва жасорат 
курсатади. Махамбет элнинг ардокли окини сифатида халк эрки ва озодлиги учун курашади. 
Хива хонлиги, унга кумакдош булган чоризм мустамлакачиларига карши турган кучларнинг 
етакчиларидан бирига айланади. Аркони давлат олдида узини жасур тутишидан 
Оллокулихон ва унинг амир-амалдорлари тахдикага тушадилар. Ха т т 0  хоннинг юзидан кони 
кочади. Яна бир уринда у Оренбург хони Жангирхондан шафкат кутмай: “Хонлигинг %ам, 
фармонинг уам узингга сийлов. Сен халк, нафратига учрадинг!”, дейдиган даражадаги 
жасорати билан намоён булади [3, 11]. Бундай уринларда халк ботирларига хос 
буйсунмаслик ва мардоналик кузга ташланади. Агар биз унинг капитан Шустиковга карата: 
"Сен Кубланди ботир х,ак,ида эшитганмисан? Бундам минг йил муцаддам яшаган. У уша 
замонлардаёк; хонларга бош эгмаган, бизга %ам шуни васият цилиб цолдирган", деган 
нущига ахамият берилса, А.Олимжонов узи таянган айрим манбааларга ишора килаётгани 
хам англашилади [3, 179]. Айни пайтда, роман муаллифи уз даврининг фарзанди сифатида
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асар яратилган давр адабий сиёсатида устувор булган синфийлик тамойилини четлаб 
утолмагани хам ойдинлашади.

Куринадики, юкоридаги сингари уринларда фольклорга дахлдор поэтик воситаларга 
мурожаат килишда ёзувчи индивидуаллиги билан бир каторда, достон ва роман жанр 
типлариаро генетик алокадорлик хам явдол кузга ташланади.
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4. Наримбетов Ж. Каракалпакский роман. -  Т., 1974. -  С. 9.

Сыздыкбаев Н. А., доцент УзГУМЯ 

МУЗЫКА КАК СПОСОБ ПОСТИЖЕНИЯ ПСИХОЛОГИИ ГЕРОЕВ
(на материале романа Ч.Айтматова «И дольше века длится день» и повести А.Кекильбаева

«Баллада забытых лет»)

Типологическое схождение -  признак общности ярко выраженных творческих 
индивидуальностей. М.Б.Храпченко, рассматривая индивидуальность писателя, отмечает, 
что «типологическое единство в литературе -  общность не статистическая, а динамическая. 
Это не замкнутая цепь, состоящая из одинаковых звеньев, а скорее, своего рода спектр 
разных, находящихся в определенном соотношении цветов» [3, 248]. Поэтому при анализе 
типологических схождений исследователь должен, в первую очередь, обращать внимание на 
выявление индивидуальных черт, но исходящих из единых, общих принципов поэтики.

Анализируя роль музыки в романе Айтматова и повести Кекильбаева, мы хотим 
выявить ее основные черты, характерные для поэтики писателей, имея в виду 
типологические схождения указанные Храпченко.

Авторы с помощью музыки акцентируют что-то очень значимое в судьбах героев. 
Музыка поглощает слушателей, заставляет их забыть о неудачах, невзгодах, пробуждает то 
лучшее, на что душа человека способна. Она воспроизводит смену мыслей, нюансы чувств и 
настроений героев произведений. Музыка, музыкальное произведение -  тончайший 
чувствительный инструмент, воспроизводящий душевное состояние героев, она является 
важным средством психологического анализа и характеристики действующих лиц.

Обращение к психологизму у Айтматова как знаку современной трактовки и 
современного способа письма особенно заметно на контрасте: описание Бегимай (героиня 
легенды о Бегимай и Раймалы-аги из романа Айтматова «И дольше века длится день») дано 
как стилизация классического мифологического портрета. Подобный контраст преследует 
две цели. Во-первых, сблизить персонажей разных временных пластов (вполне 
современного Едигея и легендарного акына) в единстве их переживания. Ведь любовная 
история Едигея заканчивается необратимостью разлуки, хотя в нем существует огромный 
потенциал Любви, которым этот человек наделен сполна. Это его любовь к земле, к зверям, 
ко всем тем, с кем он делит трудную жизнь на Буранном, его редкостная способность 
понимать и чувствовать чужую боль и муку, его безмолвная преданность Зарипе. В истории 
старого акына сильна не только горестная история разрушенной любви, трагично ощущение 
надвигающейся старости, отнимающей не только дни и часы жизни, но и грозящей 
уничтожить творческий дар, саму способность художника видеть мир как величайшее 
создание Творца. Во-вторых, контраст в изображении персонажей легенды обусловливает 
разделение повествователей: описание Бегимай сделано через восприятие влюбленного
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поэта, видящего в своей возлюбленной идеал женщины-художника. Подобный прием 
обнаруживает еще одно, неявное, но чрезвычайно существенное свойство айтматовского 
текста: внутри одной авторской мифологической структуры, при кажущемся точном 
соответствии классическому мифу, персонажи интерпретируются не только в едином 
пространстве неомифа, но и в разных пространствах всего текста в целом. 
Психологизированный образ старого акына органично связывается с реалистическим 
планом произведения, а идеальный образ Бегимай, представляя собой одну из частных, если 
так можно выразиться, эстетических вершин мифологического пласта романа, 
свидетельствует о том, что Раймалы-ага оказывается сильнее и человеческой косности, и 
собственной старости и усталости.

«... открытолицая, со взглядом озорным и гордым, с бровями, как тетива тугими, что 
выдавало в ней весьма решительный характер, и вся она, та черноокая, была ладна собой, 
словно бы сотворена умелыми руками, -  и ростом, и обличьем, и одеянием девичьим» [1, 
373].

Мотив песенного состязания Бегимай и Раймалы-аги в плане мифа-источника тоже 
достаточно традиционен. Его ближайшим прототипом является состязание в игре на домбре 
девушки и парня (Биржана и Сары) в казахском фольклоре. Но и этот мотив трактуется 
писателями по-разному. В романе Айтматова акцент сделан на вдохновенном диалоге двух 
влюбленных. Кекильбаев стремится показать непобедимую власть музыки, способной 
передать даже то, что неподвластно слову: «Когда Даулет играл на дутаре, даже извечные 
враги прищелкивали языками от удовольствия» [2, 30], «Каждый из них страдал в одиночку 
и по-своему. Но домбра заговорила на общем для обоих языке. Хотя и Жонеут и домбрист 
считали, что каждый из них непостижим для другого...

В душе Жонсута росла гроза. Домбра объяснила ему самого себя. Он проникся 
яростным недовольством. Довольно слабости! Надо крепиться, призвать волю и твердость, 
разбудить, встряхнуть народ!.. [2, 48], «Мелодия взывает к размышлениям, как многомудрая 
речь, способная указать выход отчаявшимся. Это была победа кюйши, победа над собой... 
Он давно пытался излить в звуках свои страдания» [2, 49]. «Домбра вернула ему себя. Не 
поднимая головы, он знал, что все безотрывно смотрят на него. Эта была подлинная власть. 
Но нужна она была лишь для одного -  передать людям все пережитое, передуманное за годы 
странствий и за дни, проведенные в вонючей хижине. Ничего не утаивая, ничего» [2, 51]. 
«Что может быть прекраснее, нежели возможность открыто, без стеснения, без утайки, без 
страха и угрозы унижения высказать людям все скопившееся на душе» [2, 55].

Музыка заставляет героя Кекильбаева не только задуматься о своей жизни, но и по- 
другому оценить окружающий его мир и трагизм существования в нем человека. Сила 
музыки в какое-то мгновение объединила всех слушающих, сделала понятным для них горе 
Жонеута, пробудила сострадание к нему. Музыка пробудила в каждом, кто слушал 
домбриста, самые высокие воспоминания: «когда мать, нежно склонившись, пела тихую 
колыбельную, предназначенную только одному -  ему младенцу, или вспоминается другой 
час -  печальный час разлуки» [2, 54].

Ч.Айтматов тоже не обходит тему власти музыки; для него ее сила -  в способности 
влюбленных вдохновлять друг друга на творчество, в возможности песни напомнить 
человеку о чуде природы: «И дивились люди вокруг, что такие песни слышат они, смеялись 
травы вокруг, дым костров стелился вокруг, и летали птицы вокруг, веселились ребята, на 
двухлетках вокруг скача...» [1, 377].

Айтматов мастерски передает радостное слияние природы и человека, под влиянием 
музыки, Кекильбаев в описаниях природы ищет параллели между душевным состоянием 
Жонеута и состоянием природы: «Слякотная осень подходила к концу. Степная полынь 
размокла, обнажила корявые корни. Казалось, ее горечь пропитала насыщенный влагой 
воздух» [2, 59]. Безнадежность жизни, потерявшей смысл после смерти сыновей и брата, 
беспроглядность и горечь осени, перечеркнувшей прошедшее лето и стоящей на пороге 
холодной и жестокой зимы перекликаются друг с другом.

82



ЭДКБИЕТТАНЫМ/АДАБИЁТШУЖХУМ К/ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ

Таким образом, Айтматов и Кекильбаев прибегают к музыке не только для раскрытия 
внутреннего мира героев, полноты восприятия авторского замысла, но и для создания 
художественной модели мира.
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“САДДИ ИСКАНДА РИЙ”НИНГ УЗИГА ХОС ТАЛЦИНЛАРИ

“Хамса” туркумига кирувчи достонларда хаёт ва улим фалсафаси биз 
англаганимиздан кура теран ва жиддий. Унда факат ёшлар севгисининг фожиали баёни ёхуд 
яхшилик ва ёмонлик уртасидаги курашнинг бадиий талкини эмас, балки фоний дунёда 
узлигини топиш, комиллик сари интилиш ва шу оркали ёр васлига эришишдек масала 
мухим.

“Садди Искандарий”да Навоий асарлари орасида хаёт ва мамот муаммосига 
фалсафий нуктаи назар дан мукаммал ёндашилган. Гарбда фотихдиги билан ном колдирган, 
аммо Шаркда узининг одиллиги билан шухрат козонган Искандар ким? Нега унинг таърифи 
Гарб ва Шаркда машхур булган? Бу хакда Е.Э.Бертельснинг “Навои и Джами” китоби, 
хусусан, асарнинг “Роман об Александре и его главные версии на Востоке” боби бизга 
етарли маълумотлар беради. Искандар хакидаги изланишлар XVIII асргача давом этган. 
Александр хакидаги романлар икки окимга асосланган. Улимидан сунг у хакдаги реал 
вокелик Клитарх ва Анесекрет томонидан баён этилган. Кейинчалик, бу манбалар 
Плутархнинг Македонский тарихини ёритишда асосий урин тутган. Иккинчи окимга кура 
Искандар хаёти афсонавийликка йугрилган. Искандар хакидаги реал биография уни 
бевосита якиндан билган инсонлар томонидан таркатилган. Искандарнинг Шаркда Гарбга 
нисбатан талкинлари бошка куриниш касб этган. Бертельс асосан Искандарнинг Шаркдаги 
талкинларига ургу берган. Уни Искандар хакида Гарбдаги талкинлар Шаркка кай тарзда 
эврилганлиги кизиктиради. У Искандар тарихини синчиклаб урганади. Навоийгача булган 
талкинларни бир-бири билан киёслайди. Бертельснинг фикрича, Искандарни 
илохийлаштириш Миср ва Эроннинг Искандар томонидан забт килиниши билан богланади. 
Маълумки, диндорлар Шаркда сиёсий позицияга ва узига хос таълимотга эга булганлар. 
Искандарнинг Гарбдан Шаркка юриши ва забт этиши рухонийларнинг асрлар давомидаги 
таълимотларини рад килар эди. Бу таълимотга кура подшохлик монархия тусини олиши ва 
Аллох назар килган одам шохлик килиши лозим эди. Шу боисдан улар, аввало, уз обрулари 
ва таълимотларини саклаши лозимлигидан Искандар тарихи Шаркда узгача туе ола бошлади 
[1,286].

Шаркдаги талкинларнинг аксариятида Искандар хакида нима кизикарли булса, ана 
шу масалалар ёритилган. Айтиш лозимки, Шаркда Искандар бирданига илохий киёфа касб 
этмаган. Айрим тарихий манбаларда унинг боскинчи эканлигига ургу берилган. 
Куринадики, Искандар образи бадиий киёфа касб этгунга кадар турли, бир-бирига 
ухшамаган талкинларга хам сабаб булган. “Псевдокаллисфен”да Искандар кадимги Миср 
подшохдарига богланди ва шу тарика у хакдаги афоналарга йул очилди. Унинг Шаркдаги 
истилоси хам илохийлаштирила бошланди. Кейинрок, у хакдаги маълумотларга Эрон 
подшоси Доронинг меросхури деган караш хам кушилди. Доро билан боглик маълумотнинг 
асл манбаси мавжуд булмаса хам, Бертельснинг ёзишича, бу маълумот сосонийларнинг 
“Худойнамак” асарига киритилган. Кейинчалик, араб тарихчиси Диноварий “Китоб ул-
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ахбор” асарида Искандар Доро II ва Филлипнинг кизидан тугилганлигини кайд этади. 
Нихоят, Эрон зодагонлари ва рухонийларининг таълимотларини окловчи ва уларни 
кониктирувчи вокслик юзага кслди. Натижада, Искандарнинг Шаркдаги боскинчилигини 
беркитувчи талкинларга яна хам йул очилди [1, 289]. Искандар хакидаги миш-мишлар 
арабларга хам етиб келади. Шундай буладики, юнон афсоналарида тасвирланган Искандар 
билан Шарк афсоналаридаги Искандар бир-биридан мутлако фарк килади. Уларни бир-бири 
билан боглаш, хатто кийин эди. Искандар хакидаги ривоятнинг Куръонга кириб келиши эса 
у хакдаги ривоятларнинг шарк мусулмон тарихида катта ахамият касб этишига сабаб булди. 
Бертельснинг айтишича, Куръонда номи зикр этилган Искандарнинг Александр 
Македонский эканлиги Нёлдек асарида катъий таъкидланган. Нёлдекнинг бу хулосага 
келишига VI асрда Сурияда пайдо булган ривоят асосий манба булиб хизмат килган [1, 290]. 
Хуллас, Алишер Навоийгача булган даврда Искандар тарихи обдон урганилган. У хакда 
тарихий ва бадиий асарлар юзага келган. Уларда бир-бирини инкор килувчи ва айни вактда 
узаро ухшаш манбалар хам бор эдики, бу Искандарнинг дунё тарихида катта ахамиятга эга 
булганлигини курсатади.

Искандарни адабий кахрамон сифатида гавдалантирган илк асар Фирдавсийнинг 
“Шохнома” асаридир. Шундан сунг у хамсанавислар ижодида давом эттирилди. АДаюмов 
Алишер Навоийнинг “Садди Искандарий” асари хакида фикр юритар экан, “Искандар 
мавзусида ёзилган достонларни, албатга, машхур фотихдинг таржимаи холи ёки унинг 
юришлари хроникаси деб караш мутлако асоссиз ва хато фикрдир. Бу достонлар шу машхур 
шахе оркали уша мутафаккир муаллифларнинг уз ижтимоий-сиёсий, фалсафий, тарбиявий 
эстетик карашларини ифодаловчи асарлардир” [2, 243], -  деб ёзади. Искандар мавзуси 
Алишер Навоийнинг уз тафаккурини бемолол баён килиши учун кенг имконият яратган. 
Таъкидлаш лозимки, Алишер Навоий Искандарни хеч бир сулолага мансуб деб 
хисобламайди. Достоннинг узида хам Навоийнинг Жомий билан сухбатида бу мавзуга 
тухтаб утилади. Шунда Жомий бу масалада Низомийга ёндашиш тугри эканлигини маслахат 
беради. Навоий талкинича, юртга шохдик килиш учун сулоланинг ахамияти йук, инсоннинг 
тарбияси ижтимоий хаётда мухдм урин тутади. Узи бефарзанд булган Файлакус Искандарни 
тарбиясига олади, унга махсус одамлар ажратади, кейинчалик уни валиахд деб эълон 
килади. Бу хакда АДаюмов: “Инсонпарварлик, одамийлик, ана шундай фазилатларга эга 
булган зотнинг берган тарбияси инсонни шакллантирувчи асосий омилдир. Кишининг 
подшохдар наслига мансуб булиши эмас, балки унинг кандай шароит ва кандай одамлар 
таъсирида булиши хал килувчи ахамиятга эга. Ана шу объектив воситалар арбоб, хукмронни 
яратади. Уни шунга муносиб фазилатларга эга килиб етиштиради” [2, 274], -  деб ёзади. 
Алишер Навоий уз Искандарини адолатли шох тимсоли килиб олар экан, унинг келиб 
чикишидаги ихтилофларга хам ургу бериб утирмайди. Хатто унинг Куръондаги урнига хам 
тухталмайди. Садди Искандарий тимсолида у адолатли шохди куради. Уз даври 
муаммоларини хам шохнинг хатти-харакатлари мисолида ечишга харакат килади. Чунки уз 
даври сиёсати ва ижтимоий хаёти учун Искандардек подшох зарур эди. Юрт шохига айта 
олмаган фикрларини Арасту ва Искандар сухбати мисолида ифодалаб кетади. Фарход унинг 
учун канчалик идеал кахрамон булса, Искандар хам Навоийнинг идсалидаги образ сифатида 
гавдаланган. Гарчи АДаюмов “Искандар идеал инсон ёки кахрамон эмас, идеал хукмдор хам 
эмас” [2, 276] деган хулосага келса хам, назаримизда, Искандарнинг адолатли шох макомига 
кутарилиши хам идеалликдир. “Хайрат ул-аброр” достонида Искандар хакида ривоят 
берилган. Мазкур ривоятда унинг хам шох, хам валий, хам пайгамбар эканлиги кайд 
этилади. Унинг табиати эса донишмандлик билан ростланганлиги уктирилади. “Садди 
Искандарий”нинг бир урнида:

“К̂ аю шах нечукким Скандар эди,
Хакиму валию пайгмбар эди” [3,452], -  

деб айтилса хам, Навоий унинг валий ва пайгамбарлик сифатларига эътибор каратмаган. 
Навоийнинг бундай йул тутишидан Бертельс куйидаги хулосага келади: “Агар Навоий уни 
пайгамбар сифатида тасвирлаганида, у Хусайн Бойкаро учун ибрат була олмаган булар эди.
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Негаки, у Аллох, томонидан танланган шахсга айланган булар эди. Бу эса Х,усайн Бойхарода 
айрим иштибохдарни тугдириш мумкин эди” [1, 286]. “Садди Искандарий” уз даврида 
темурий подшохдар учун узига хос йурихнома хам эди. Навоий тащин килган Искандар 
бузгунчи эмас, яратувчи шахе. У дунёнинг сир-синоатларини урганишга ахд килган. У 
нафакат юртни, балки узини хам ислох килишга кодир. “Хамса”нинг бошка достонлари каби 
унда севги-мухаббат мотивларига у кадар куп ахамият берилмайди. Холбуки, Навоий талкин 
хилган мухаббат мотивлари хам жисмоний истакларни эмас, илохий ваелни таргиб килар 
эди. Навоий Аллохга етишувнинг турли йулларини курсатади. Агар Фарход ва Мажнун 
ишки мисолида илохий васл таргиб килинган булса, Искандар мисолида адолатни узига 
шиор килган ва шу оркали нафеига карши кураш эълон килиб комиллик сифатига эга булган 
шахе намоён булади. “Хайрат ул-аброр”да хам, “Садди Искандарий”да хам битта ривоятга 
ургу берилган. Бу -  улими олдидан Искандарнинг кулини тобутдан чикариб куйиш хакидаги 
васияти.

Гарчи асар “Садди Искандарий” деб номланган булса хам, асосий махеад 
Искандарнинг девор к у р д и р и ш и  вокеасини баён этиш эмас, балки Искандар ва Арасту 
мисолида Навоий тафаккурининг бадиий ифодаси хал килувчи ахамиятга эга. Шунингдек, 
турли ривоятлар хам асар магзини тулдиришга хизмат килган. Хусусан, Искандарнинг 
дарвеш билан килган сухбати асар гоясини очишга хизмат килган. Бу уринда хаёт ва улим 
оралигидаги инсоннинг тугган макоми тафтиш килинади. Хает ва улим муаммосининг инсон 
англамаларидаги урнини ёритишда, шубхасиз, асарнинг айрикча ахамияти бор. Бу достонда 
Навоий файласуф олим, етук пир, дунё асрорларидан хабардор хаким сифатида намоён 
булган.
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2. Каюмов А. Асарлар. 1-жилд, 2-китоб. -Т.: Mumtoz so‘z, 2008.
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АДАБИЙ ВА АБАДИЙ ДУСТЛИК, ИЖОДИЙ ХАМКОРЛИК

Академик Fафур Гулом жахондаги купгина улуг ёзувчилар, катор миллий адабиётлар, уларнинг 
атокди намоёндалари билан ижодий алокада булган. Купгина Шарк; мутафаккирларининг асарларини 
укиб-урганган, улардан ижодий таъсирланган. У Садриддин Айний, Абулхосим Лохутий, Николай 
Тихонов, Александр Твардовский, Мухтор Авезов, Собит Муконов, Берди Кербобоев, Павло Тичина, 
Микола Бажан, Якуб Колас, Мирзо Турсунзода, Самад Вургун, Алексей Сурков, Сулаймон Рустам, 
Пегрусь Бровка, Али Туконбоев, Георгий Леонидзе сингари забардаст суз усталари билан хамхор ва 
хамфшф булган. Гафур Гулом ижоди ва фаолиятини хардош адабиёгларнинг хар бири билан 
богловчи анчагина. Шунинг учун хам «Гафур Гулом ва козок адабиёти», «Гафур Гулом ва тожик 
адабиёти», «Гафур Гулом ва рус адабиёти», «Гафур Гулом ва белорус адабиёти» сингари хатор 
мавзупарнинг хар бири алохида тахдилни талаб этади [1, 47].

Гафур Гуломнинг Абай, Жамбул, Мухтор Авезов, Собит Муканов, Габит Мусрепов, 
Габиден Мустафин асарлари билан якиндан танишлиги козок тилини теран билиши, бу улуг 
халк адабиёти ва санъатига чексиз мехр-мухаббатини курсатади. Икки халк уртасидаги 
азалий дустликни Г.Гулом хозох шоири Еувондих Шангитбоевга ёзган жавоб хатида: 
“К,оплонбекда чирок, ёцилса, Тошкентда куринади. Чимкентда туй булса, ярим Ташкент 
кучиб боради"[2, 34] тарзида образли ифодалаган эди.

Гафур Гулом “Курманбек”,"Манас” сингари монументал эпослар, Тухтагул 
Сотилганов, Тугалох Мулда, Аали Тухумбоев, Ч.Айтматов, Т.Сидикбехов, К. Жонтошев,
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М.Элбоев сингари киргиз; Бердак, Ажиниёз каби коракалпок; Абдулла Тукай каби татар; 
Берди Кербобоев сингари туркман шоиру адиблари ижодини якиндан билар, аслиятда укир 
эди.

Дархакикат, F.Гулом 1956 йилда Индонезия президента Бунг Карно билан учрашув 
чогида сузлаган нуткида: ‘‘Киши рухининг олий ифодаси булган санъат ва адабиёт 
халцларимизни бир-бирларини тез англаитари йулидаги цулай воситалардандир" [3, 207], -  
дея таъкидлаганида тула хакли эди. Демакки, у 50-йилларда адабиёт ва санъатда иккита 
улугвор хусусиятни курган. Улардан биринчиси, инсон рухднинг олий ифодаси булса, 
иккинчиси, жахон халкларининг бир-бирларини тез англашларидаги коммуникатив 
воситалик ролидир.

Атокли хлнд ёзувчиси Премчанд (Жанпат Рай Ширивастава) нинг хаёти ва "Ватан 
севгиси" хикоялар туплами, “Мууаббат гушаси", “Сах,на", "Алдов”, “Курбонга аталган 
сигир" сингари ижтимий романларини тадкик этар экан, Г.Гулом нафакат Премчанд ва 
унинг издошлари хакида илик сузлар айтади, балки "Махабхарата", "Рамаяна" эпослари, 
шунингдек, Мадхусудан Датт, Анте Динабанду Митра, Рабиндранат Тагор, М.Гупта ва 
бошкалар уз асарлари билан “миллий онгни, инсоний туйгуларни уйготдилар, асоратчиларга 
царши курашга даъват этдилар", -  дейди. Англашиладики, Г.Гулом 1955 йилда классик ва 
замонавий адабиётни китобхон онг ва туйгуларига таъсир этувчи даъваткор куч деб билган. 
Шунинг учун хам у Премчанднинг: "Адабиёт миллатлар учун крн берадиган озщдир" [4, 
211], -  деган сузларини алохида кадрлайди. Ёзувчининг карашлари, гоявий-эстетик 
позициясини муттасил узгаришдаги феноменал ходиса сифатида олиб текширадики, бу 
билан адабий танкидни харакатдаги эстетика сифатида тушунишини курсатади. Г.Гулом 
Х,амид Ораслига битган мактублари, Нозим хикматдан килган таржималари унинг 
озарбайжон ва усмонли турк тилларини чукур узлаштирганлигини курсатади.

Умуман, кенг куламли, салмокли адабий дустлик ва ижодий хамкорлик самараси 
уларок Гафур Гулом ижоди йилдан-йилга такомиллашиб, поэтик жихатдан сайкалланиб 
борди.

Адабиётлар:
1. Гафур Гулом ва давр («Гафур Гуломнинг янги узбек адабиёти тараккиётидаги урни» 

мавзусидаги илмий конференция материаллари) -  Т.: Университет, 2003.
2. Гафур Гулом. МАТ. Ун иккннчи том. -  Т.: Фан, 1990.
3. Гафур Гулом. Асарлар. Ун томлик. Саккизинчи том. -  Т.: Адабиёт ва санъат, 1976.

Шоимов А., 
Низомий номидаги ТДПУ ф.ф.н

ХУСАЙН ЖОВИДНИНГ “МОРОЛ ” ДРАМАСИ ХАКИДА

Хусайн Жовид XX аср озарбойжон адабиётининггина эмас, балки умумтуркий 
адабиётнинг хам беназир намояндаларидан бири хисобланади. У ижодини лирик шоир 
сифатида бошлаган ва хаётининг сунгги дамларигача шеърият билан машгул булган эса-да, 
узининг ижодий камолотини драматургияда топди. Адиб бутун фаолияти давомида бир неча 
шеърий тупламлардан ташкари, “Она”, “Морол”, “Шайх Санъон”, “Иблис”, “Офат”, 
“Упкон”, “Шайдо”, “Пайгамбар”, “Амир Темур”, “Князь”, “Сиёвуш”, “Хайём”, “Иблиснинг 
интикоми”, “Шахло” каби 14 та драма ёзган. Ижодкор тафаккур тарзининг узига хослиги ва 
орнгиналлиги туфайли турли мавзудаги бу асарлар озарбойжон драматургияси ривожида 
янги бир даврни бошлаб берди. Бундан ташкари улар миллий сахна маданиятининг усишига 
хамда кардош халклар драматургияси ривожига хам баракали таъсир курсатди [1].

Хусайн Жовиднинг “Морол” драмаси 1912 йилда яратилган. Асарда XIX аср охири,
XX аср бошларидаги хаётнинг фожиавий жихатлари акс этади. Асар марказида 15-16 
ёшлардаги кимсасиз маъсума киз Морол фожиаси туради. Драматург бутун асар давомида 
Морол фожиаси сабабларини бадиий инкишоф этади. Ижтимоий тенгсизлик, адолатсизлик,
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хурофот ва жахолатнинг авж олиши ожиз ва химоясиз одамларнинг, шу жумладан, Морол 
фожиасининг туб сабаблари сифатида намоён булади.

Морол акдли, тарбияли ва гузал бир киз. У ун беш ёшида кутилмаганда отасидан жудо 
булади. Бундан фойдапанган катта мулк эгаси Турхонбей уни онаси ва севиклиси Арслондан 
айириб никохига олади.

Муаллиф драмада миллат таназзулига сабаб булаётган, янгиланишларни, хотин-кизлар 
озодлигини кура олмайдиган жахолат ахлининг келишиб булмас адоватини курсатишга 
харакат килган. Хумойнинг очик юз билан юришини куриб газабланган шахар козиси 
Турхонбейга: “Келининг ислом кизи булгани холда христианлардан фарк килмайди”, дея 
таъна килади. Шу уринда муаллиф мазкур масалага нисбатан уз карашларини Нодирбей 
тилидан куйидагича билдиради:

Н о д и р б е й .  Билмадим. Фащт, меттча: шариат инсонларнинг нажот ва саодати 
учун яратилган бир крнундир. Хапцни уалокатли гирдобларга итарувчи бир щтун эса ута 
чирик ва маънисиз бир афсона демакдир. Шундай экан, ислом шиори х,ам, турклик табиати 
%ам аёлларга "ёпин" дея асло мажбур этмас... [2]

Асардаги Нодирбей ва Чингизбейлар Турхонбейлардан узларининг 
маърифатпарварлиги ва миллатпарварлиги билан тубдан фарк килишади-ки, бу холат улар 
иштироки билан боглик эпизодларда яккол намоён булади.

Драмадаги ота-бола -  Турхонбей ва Жамил узларининг тафаккур ва маънавий-ахлокий 
масаласига кура узаро тубдан фарк киладилар. Драматург ота ва угил муносабатлари 
воситасида икки ижтимоий куч -  маърифат ва жахолат у р т а с и д а г и  айирмани бадиий 
гавдалантиради.

Х-Жовид “Морол”да факат саодатли хаёт, эркин мухаббат масалаларигагина эмас, 
балки Ватан ва Миллат такдири масаласига хам катта эътибор каратади [3]. Утган аср 
бошларидаги куплаб миллатпарвар сиймолар каби Х-Жовид Хам бутун туркий халкларнинг 
озодлиги, уларнинг кадр-киммати хусусидаги гояларни илгари суради. Х-Жовид, узининг 
гоявий-бадиий ниятини бир уринда асар кахрамонларидан булган маърифатпарвар ва 
хурфикрли Чингизбей хамда Нодирбей тилидан куйидагича ифодалайди:

Ч и н г и з б е й ( у  ёцдан бу ё.кца юриб, ута асабий). Афу этинг, афандим! Бундай чирик 
уацицатлар бир неча буш боишаргагина сигиши мумкин. Мууокамали бир одам, бу каби 
бщтонларга асло кулок, бермас. (Янада шиддатли). Озрок, инсоф цилайлик, мана у;ар 
миллатиинг тарихи майдонда... Ажнабийлар буюк Искандар, буюк Наполеон дея уз 
к,ах,рамонларига обидалар цуяётирлар, х,айкаллар тиклаётирлар. Фацат бизлар!.. Бизлар эса 
Темур каби цаурамонларни цонхур, всцший дея айблаймиз.

Б е й  п у л а т  (Чингизбейга). Тугриси, бу хусусда мен сен билан х;амфикрман. 
Хацш^атан, миллатимиз ута суник, ута му^окамасиз... Доимо душман огзидан эшитган 
бщтонларни бир уацицат билиб, шунга кура суз сузлар. Хамда бу бщтонлар, бу х,акрратлар 
Шарц китобларига махсус ута бир %ацсизликдир.

Муаллиф жамиятдаги аёллар хукуксизлигини тасвирлар экан, Морол билан бир 
каторда озод ва эркин хаётга интилаётган кизларни Хумой образида акс эттиради.

Морол Озарбойжонлик булса, Хумой Догистонлик. Аммо уларнинг кисмати ухшаш. 
Иккиси хам “калбигина эркин асиралар”. Хумой хам Морол каби мактабда укиган. Йигирма 
икки ёшида -  хали хаётда хеч нарса курмаган бир пайтда уни бутун умрини клуб ва 
театрларда утказадиган, бегам ва беташвиш хаёт кечирадиган Шохморбей исмли офицерга 
унаштириб куядилар. Узга юртларда нишонлиси Хумойни унутган Шохморбей айш-ишрат 
ва фохишабозликка берилиб кетади. Бошка бир кизга илакишиб колиб, охир-окибат узини 
улдиради. Хумой олдида энди хаётнинг янги йуллари очилади. Боржомдаги курортда дам 
олаётган пайтда Хумой озарбойжонлик Жамил исмли ёш, хурфикрли хукукшунос йигитни 
учратади. Улар бир-бирларига кунгил куядилар. Аммо уларнинг муносабатларига 
Турхонбей кескин каршилик курсатади.

“Морол” драмаси хакида фикр юритилганда, хурофотга карши кураш, миллий узликни 
англаш, миллат такдири хакида кайгуриш каби масалалар узбек жадид адабиётига хам
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дахлдор эканлигини кузатиш мумкин. Хусусан, М.Бехбудийнинг “Падаркуш”, Хамзанинг 
“Захарли хдёт...”, А.Авлонийнинг “Биз ва Сиз”, Чулпон каламига мансуб бир катор насрий 
асарларининг етакчи гояси хам жахолатга карши кураш, Миллат ва Ватан такдири каби 
мотивлар билан сугорилганлигини айтиш жоиз [4]. Шу боис Х-Жовид асаридаги 
фожиавийлик биргина озар халки учун эмас, балки Туркистон халклари учун хам хос 
эканлиги, уларнинг келиб чикиш омиллари хам бирдай ёки бир-бирига ухшаш эканлиги 
маълум булади. Узбек жадид адабиёти вакилларини ташвишлантирган, миллат келажагига 
рахна солаётган жамиятдаги ижтимоий тенгсизлик, жахолат ва нодонлик сингари иллатлар 
Х-Жовидни хам изтиробга солади. Драмадан олинган бизга нихоятда таниш бир холатга 
эътибор каратайлик:

Т у р х о н б е й .  Йук,, менинг углим булса, хабарсиз ши цилмас. Унга шундай бир циз 
топайки, хатто тушида %ам курмаган булсин. %ам гузал, %ам ота-онасининг яккаю ягонаси, 
у;амда нщоятда бой.

Н  о д и р  б е й. Менимча, гузаллик завцца оид бир нарсадир. Сарват эса, уйлаганингиз 
каби инсонни жуда х,ам маъсуд эта олмас. Бир к,изни сарвати учун эмас, дилхоу ва тарбияли 
булганиучун олурлар.

Т у р х о н б е й .  Нодир! Нодир! Х,еч бир %ис, %еч бир цувват, %еч бир ер йуцки, у  ерда 
олтин, кумуш роль уйнамасин. Амин булгинки, дунёнинг бутун иззати, бутун саодати 
фацат пул билан кулга киритилади.

Н о д и р б е й .  (урнидан туриб). J(a, %амма парса пул билан цулга киритилади, илло 
фазилат ва инсоният!..

Т у р х о н б е й .  Йук,\ Йук,!.. Фазилат пулдадир, инсоният %ам... [2]
Нодирбей Турхонбейлардан тубдан фарк килади. Бу фарк унинг маърифатпарварлиги 

ва тараккийпарварлигида намоён буладики, бу холат унинг иштироки билан боглик 
юкоридаги диалогда кузга ташланади.

Нодирбей билан ёнма-ён Турхонбейлар, козилар мухитида усган янги авлод вакиллари
-  Жамил, Хумой, Арслон ва Мороллар хам оила ва никох масаласида мутаассибликка карши 
чикадилар. Гарчи улар нобоп, норасо мухитда усган булсалар-да, улар бу мухит одат ва 
анъаналаридан, ахлок меъёрларидан йирокдирлар. Айни пайтда улар бошка бир хаёт тарзи, 
ёркин келажак орзуси билан яшайдилар, харакат киладилар. Оилавий хаётни хам янгичасига 
Куришга отланадилар. Бирок эскилик хурофот улар йулига гов. Мана шу туфайли янги 
авлоднинг фожеий хаёти хотима топади.

Драма уз мохият-эътибори билан фожиа жанрига мансуб. Драматург давр ва шахе 
фожиасини уткир драматик сюжет коллизиялари воситасида курсатиб беради. Гарчи асар 
Турхонбейнинг рашк туфайли ёш ва мафтункор хотини Моролни улдириши билан якун 
топса-да, аслида бу асосий фожиа эмас. Бу биргина Морол фожиаси, холос. Аслида 
фожиавийлик драманинг бошидан то охиригача кахрамонлар кисматига дахлдор вокеалар 
окимида, миллат фожиасини узлари англаб, узга миллатдошларига англатишдан хозирча 
ожиз булган маърифатпарвар зиёлиларнинг изтиробларида сезилиб туради.

Адабиётлар:
1. Мамед Д. Гусейн Джавид. -  Баку: ЭЛМ, 1982. -  29 с.
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КОЗОК ШЕЪРИЯТИДА КАРДОШЛИК МАДХИ

Узбек ва козок халкларининг кон-кариндошлик ришталари жуда кадим замонларга 
бориб туташади. Азалдан бир дарахтнинг икки шохига киёсланган бу халкларнинг нафакат 
тили, урф-одати, турмуш тарзи, адабиёти ва санъатида хам муштараклик мавжуд. ХаР икки 
халк огзаки ижоди намуналари багоят ухшаш.

Козок халкининг севимли фарзанди Абай буюк мутафаккир Навоийни узига устоз деб 
билган ва унинг ижодидан рухланган. “Махбуб ул-кулуб” ва “Насихатлар” мазмунан 
якинлиги бежиз эмас. Гафур Гулом ва Собит Муканов орасидаги дустлик х,ар икки халк 
фарзандлари учун ибрат намунаси булган. Мухтор Авезов ва Ойбек хамфикрлиги “Навоий” 
ва “Абай йули” асарларида яккол сезилиб туради. Уз даврида Абдулла Кодирий ижоди барча 
туркий тилдаги адабиёт ихлосмандларининг юксак эътирофига сазовор булган. Бу хакда 
Мухтор Авезовнинг: “Абдулла Кодирий (Жулкунбой) романлари пайдо булиши билан гуё 
текис сахрода тусатдан Помир тоглари вужудга келгандай булди. Унинг асарларини 
Курмонгози ёки Чайковский куйларини тинглагандай, дам олиб, мирикиб, гашт килиб 
укийди киши”, деган сузларини келтириб утиш кифоя.

Бир суз билан айтганда, узбек-козок уртасидаги дустлик, узаро хурмат ва кон- 
кардошлик хар икки халк адиблари учун битмас-туганмас илхом манбаи булиб келган хамда 
уларнинг ижод намуналарида уз ифодасини топган.

Адабиётшунос Е.Абдувалитов “Миллий мактабларда кардош халклар адабиётини 
киёсий урганишнинг методологик асослари” деб номланган тадкикотида “70-йиллар крзок, 
шеъриятида "узбек" мавзуси айникса жадал ривожланди: М. Халимжонованинг 
"Дугонамга", К.Шонгитбаевнинг "Дустим Миртемирга", М.Иштаровнинг "Дустлик”,
С.Мукановнинг “Менинг республикам", Ж.Молдагалиевнинг "Тошкент билан учрашув", 
Г. Усмановнинг "Дустлик кушиги ” ва "К,ардошлик ” шеърларини мисол келтириш мумкин. 
Д.Абиловнинг "Узбек-менинг биродарим”, Т.Ароковнинг “Узбекистонда", Ж.Сиздиковнинг 
“К,андош узбек халцига", С.Жиенбаевнинг "Огам узбекка", Б.Исхаковнинг “Узбек халцига” 
каби куплаб асарларида цозоц халцининг узбек биродарига му^аббати акс этганини цайд 
этади”, деб ёзади [2. 57].

Сунгги йиллар козок шеърияти намуналари билан танишар эканмиз, бу анъана хануз 
бардавом эканига ишонч хосил киламиз. Магжон Жумабойнинг “Туркистон” шеъри нафакат 
узбек ва козок, балки кадим Туронда истикомат килувчи хар бир халк фарзанди калбида она 
заминга мухаббат уйготиши шубхасиз.

Туркистон -  икки дунё эшиги бу,
Туркистон -  хар бир туркнинг бешиги бу.
Туркистон -тангри берган мукаддас жой,
Туркистон -  хар бир туркка сочар ёгду [1, 162].

Шоир Туроннинг бетакрор табиати, тогу-тошлари, даре ва чуллари таърифини кутаринки 
мисраларда куйлайди. Шу билан бирга, кухна заминнинг долгали утмишини хам ёдга олади. 
Кайхисраву Зулкарнайнни мафтун этган бу тупрокнинг довругини дунёга таратган 
Афросиёб ва сохибкирон Амир Темур шавкатини хотирлайди.

Туронни мактамайман манманликка,
Довругин билар унинг олис-чекка.
Англамок борасида юлдуз сирин
Ким бордир -  тенг келолса Улугбекка! [1, 164]

Беруний, Ибн Сино, Форобий сингари алломапарни вояга етказган юрт хар канча 
фахрланишга арзиши, козоклар туркий халкларнинг бир парчаси, булаги эканини 
таъкидлайди. Она заминга мухаббат, ватанпарварлик ва юртсеварлик гоялари мазкур 
шеърнинг лейтмотивини ташкил этади.
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Гали Урмоновнинг “Дуст мадхияси” шеъри эса узбек халкига мурожаат тарзида 

битилган.
Томирдош, биз азалий дуст эканмиз,
Бу бокка не эксак, куш экканмиз.
Шу туйгуни улугламай, куйга солмай,
Дейман, нега шунча махал буш )ттанмиз? [1, 165]

Лирик кахрамон шунча вакт дунёдан бехабар юрганига, хатто Самарканду Зарафшонга 
хам келмаганига укинади. Уз уйидан чикмаган инсонга дунё тор бир макон булишини, 
Олатовнинг адирнни чукки санаб утиб кетишнга ишора килади. Ушбу шеърда хам 
Туркистонга Ватан, унда яшовчи халкларга эса кариндош сифатида караш мавжуд.

Гафу Кайирбековнинг “Самарканд” шеърида замин сайкалининг бетакрор махобати, 
“Улугбек” шеърида эса буюк мунажжимнинг инсоният олдидаги буюк хизматлари ёдга 
олинади. Шоир Самаркандни афсонавий олтин касрга киёслар экан, асрлар довонидан 
магрур утиб келаётган бу шахарни Туроннинг салобати дея таърифлайди.

Ким бор -  унинг тошларини силамаган,
Ким бор -  уни курмокни бир тиламаган.
Ундадир улуг меъмор сохир кули -  
Асрлар шамолини эламаган [1, 166].

Шоир кухла Самаркандни халкимизнинг бемисл тафаккури ва кудрати махсули эканини 
таъкидлаб, уни узбекнинг жони билан йугрилганини айтади.

Хамид Эргалиевнинг “Зарафшон буйида”, “Яна келдим Тошкентга”, К°ДИР 
Мирзалиевнинг “Бухоро бозори”, “Хусайн Бойкаронинг вазирларига дегани”, “Танти юрак” 
шеърларида хам халкимизнинг юксак салохияти, багрикенглиги ва тантилиги таъсирчан 
мисраларда куйланган.

Хулоса урнида айтиш мумкинки, замонавий туркий шеъриятда Туркистон заминида 
яшаётган халклар уртасидаги бирдамлик ва дустлик гоялари кенг таргиб килинмокда.

Адабиётлар
1. Жахон адабиёти журнали. -  Тошкент, 1999. 9-сон.
2. Е.Абдувалитов. Миллий мактабларда кардош халклар адабиётини киёсий урганишнинг 

методологик асослари. -  Т., 2008.

Торткулбаева Т., 
Эжшинз атындагы НМПИ ага окытушысы

КАРАКАЛПАК АЙМАГЫ КАЗАК АКЫН-ЖЫРАУЛАР ШЫГАРМАШЫЛЫГЫНДА
ЖЫРШЫЛДЬЩ ДЭСТУР

Улттык казак фольклоры мен классикалык эдебиеп осы улттыц ареал-аймактык, 
этникалык тобыньщ немесе жеке 6ip жазушы, акын шыгармашылыгыньщ пайда болу жэне 
калыптасуында Heri3ri фактор болатыны каракалпак аймагы акын-жыраулар 
шыгармашылыгы ушш танданатын жацалык емес. Ce6e6i, бул аймактагы казак акын- 
жыраулары б1рден жок жерден пайда болган саз жэне сез eHepi иелер1 емес едь Олардьщ 
Kefi6ipi туган журтта журген уакыггарда-ак улкен енер nenepi сипатында аты шыккан, халык 
арасында кецшен таныс жыршы-жыраулар жэне акын-жыраулар ед1. Олар жаца улттык 
ортага келгенде, тек ездерш, бала-шагасын, мал-мулкш алып келумен шектелш калган жок, 
ездер1мен 6ipre ата-бабасынан келе жаткан кеп гасырлык кецш мулк1, рухани дуниесш де 
алып келд1.

Ец Herbrici -  олар ездер1 жол азабынан талай киындык керш, талай курбандыктарга 
кездессе де, халыктьщ сан мыц гасырлык бай фольклоры мен классикалык эдебиетшщ бай 
улгшерш жад сандыгында ардактап умытпай сактап, бузбай сол сулу калпында алып келд1. 
Бул дуние ездершщ де, халкыньщ да рухани куш! ед1. Сондыктан да олар жаца улттык
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фольклор, немесе жаца улттык эдебиет жаратамын деп уакыт мэселесшде де, 
шыгармашылык ецбек мэселесшде де онша узак уакытты куткен жок. Олардыц 6ipiHnii 
KC3CKTeri мщде-ri осы колдагы бар байлыкты жогалтып алмай, таза калпында жад 
сандыгында сактау, оны халык арасына тарату, халыкка рухани азык ету, байыту жэне будан 
api карай дамыту едь

Жаца улттык орталык, коныска кешпен 6ipre келген мундай талант иелер1 
жогарыдагы мшдетп ез халкыньщ патриоты жэне улкен сез, саз ine6epi сипатында 
жанашырлыкпен адал аткарды. Бул м ш д ет  аткаруда олар ез халкыньщ бай фольклоры мен 
эдебиетш тудырушы акын-жыраулар Myparepi сипатында майданга келш, олардыц кеп 
жылдык керкем-эстетикалык дэстурлершен, орындаушыльщ жэне шыгармашылык 
укыптылыгынац мукият пайдаланды.

Солай екен, каракалпак аймагы казак фольклоры менен казак эдебиет1, езшщ пайда 
болу жэне калыптасуыныц алгашкы дэу1рлершде осы тубегейш дэстур K e p iH ic i  сипатында 
келш шыкты десек, асыра айткан болмаймыз. Бул ез кезегшде осы аймак эдебиетшщ улттык 
тамырларын берш етупп, улттык ерекшелктн камтамасыз CTymi жэне жаратушы непзп 
улттык, керкем-эстетикалык факторлардан есептеледь Олай болса, бул мэселеге аз да болса 
да арнайы токтап ету, элбетте, максатка сай екендН ез-езшен белгш.

Жогарыда айтканымыздай, XIX гасырдыц екщнп жартысы мен XX гасырдыц басы 
каракалпак аймагы казактары тарихтыц ец 6 i p  ауыр, аса улы мшдеттерд1 iu e r n y i  тшс ец 
жауапкершишсп киын да, курдел1 кезецдер1 болды. Ец басты киыншылык, олар бул дэу1рде 
каракалпак аймагына, кейб1р жерлерде ауыл-ауыл, немесе ру-ру 6 ip  кауым болып окшау 
орналасып, толык отырыкшыланып, биологиялык T ip m u i i r iH  сактап калуы ушш материалдык 
нег1з тауып, шаруаларын тштеп алганымен, ен д т  л<агы калай болады, ез тшм1зд! ез эдет- 
гурпымызды, дэстур-салтымызды, улттык тшш1з бен улттык жэди'ерлЬпмЬд1, мэдени 
мураларымызды сактап калып, оны будан бьшай еркендете аламыз ба, яки бул аймактыц 
H e r i3 r i  иелер1 болган каракалпактарга косылып, ассимиляцияланып кетпейм1з бе, деген 
мэселелер ед|, ягни бул дэу1рдеп каракалпак аймагы казак этнотобына езд1гш сакпап калу 
кун тэрт1бшдеп ец басты мэселе болды.

Муныц жаксылыкка жоритын унамды жауаптарын бэршен бурын сол дэу1р 
каракалпак аймагы казактарыныц этнотобыныц басшылары, ягни айтканда осы к е и т  бастап 
келген, ру билер1 мен аксакалдары, батырлары, ец Heri3rici-e3 дэу1рлершщ алдыцгы катар 
екшдер1 болган, халыктьщ керер кез1 жэне сейлер ce3 i есептелетш жыршы, жыраулары мен 
акын-жыраулары бшетш де ед1. Сол ушш де олар улкен умп- жэне сен!ммен халыкты бул 
аймакка бастап келдь Ce6e6i, бул аймак-олардыц назарында халыкты саяси-рухи жэне 
табиги апатшылыктан уакытша сактап калатын физио-биологиялык баспана орталыгы емес, 
ал оньщ ездит, руханиятын, жэдк-ерлгш, улттык белпсш де аман сактап калатын жэне одан 
api еркендетуге кец мумюндт бар, колайлы, улттык-мэдени орта едь 

Олардыц ойынша, бул ушш толык тарихи непздер болды.
Б1здщше, бул пшрлерде объектив шындык бар. Шындыгында да, XIX гасырдыц 

екйпш жартысы мен XX гасыр басында Каракалпак аймагында казак этнотобыныц халык 
сипатында улттыгын, ездггш сактап калуына жэне еркендетуше мумкш болган колайлы 
элеуметтк-экономикалык, мэдени, моральдык-психологиялык, рухани объектив жагдайлар 
жэне ултаралык геосаяси, геогенетикалык улттык этноорталык бар жэне калыптаскан едь 
Бул объектив жагдайлар темендеп факторларда кершедк

1) Каракалпактар аймагыныц ежелп Хорезм цивилизацияныц 6ip бел1п болгандыгы;
2) Бул аймакта жасаушы турю халыктар (каракалпак, езбек, казак, туркмен) 

этнотобыныц тарихи-генетикалык жакындыгында, тш , Д1Ш, салт-дэстур1, 
мэдениетшщ уксастык белгшерц

3) Ец непзпа-олардыц туыстык, достык катынастарында.
Бул факторлар шындыгында да, каракалпак аймагында коныстанган казак 

этнотобын, езд!гш сактап калуга кемектесумен 6ipre оны байытуга жэне дамытуга да улкен 
ыкпалын типздь Осы дэу1рлердеп каракалпак аймагы казак эдебиетшдеп дэстур жэне

_______ ЭДЕБИЕ'1ТАШЛМ7АДАБИЁТ111УНОСЛИК/ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ_______
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жацишыльщ мэселесш зерттеуцп галым, профессор К-Жумажановтыц айтканындай, бул 
аймакта iprenec отырган осы туыс халыктардыц достыгы, бауырмалдыгы казак 
этнотобыныц басына тар жол, тайгак кешу кез болган киян-кеск1, аласапыран заманда бул 
кыйыншылыктарды жецуге кемектескен, кыз алысып, кыз 6 epicin, тесекте басы, тескейде 
малы косылып, 6 ip ниетте, 6 ip максатта ocin, ур1м-бутагын тен тэрбиелеген.

Мундай туыскандык байланыс i3 i фольклорлык жэне эдеби мура шыгарушыларына де 
оз ыкпалын типзген. Сондыктан 6 ip in in  жырын eKiHiuici той-думандарда, мерекелерде 
жатсынбай орындаган.

Еюннвден, мундай байланыстар олардыц саз жэне соз ine6 epi сипатындагы даральщ 
шыгармашылыгыньщ дамуына да жана багыт-багдарлар берш отырган [2,17].

Жалпы, жогарыдагы тарихи-генетикалык факторларды каракалпак аймагы казак 
акын-жыраулар мураларыныц сакталуына, оз алдына дамуына улкен мумкшдж жаратып 
берген факторлар деп багаласа болады.

К,аракалпак аймагындагы казак фольклоры мен эдебие-п, аныгырагы осы аймактагы 
жырау-акындар мурасы 6 ip iH m i  кезекте улттык мэдениеттеп мурагерлж дэстуршщ жемЫ 
сипатында келш шыкты. Муньщ ce6 e6 i -  бул мура (каракалпак аймагы казак акын-жыраулар 
мурасы) тутас 6 ip улттык казак фольклоры мен эдебиетшщ ажырамас 6 ip белич жэне ерекше 
б ip Typi болгандыктан, XIX жэне XX гасырдьщ 6 ipniiiii жартысындагы 6 ip тутас казак 
фольклоры мен эдебиет1 езше дешнп бул эдебиет турлершен кандай акын-жыраулар 
шыгармашылыгын мура етш кабыл алган болса, мундай мурагерлж дэстур1 осы дэу^рдеп 
каракалпак аймагы казак фольклоры мен эдебиетшде де ез керкем KepiHiciH тапты. Сол ушш 
де XIX гасырдьщ екшпй жартысы мен XX гасырдьщ 6 ipm nii жартысындагы жырау, акындар 
шыгармашылыгы кандай болды деген суракка жауап 1здеуден алдын «олар сусындаган, 
рухани-эстетикалык азык алган бул муралар кандай едЬ> деген суракка жауап берш кеткен 
максатка сай болады.

Макаламыздьщ келем1 жэне максаты бул муралардыц эр 6ip iH e анык жэне кец турде 
токтап кетуд1 жэне талдауды котермейтш болгандыктан, 613 олардыц жалпылык келбетш 
KenTipin кетумен шектелем1з.

Осы козкарастан бул мэселеге кез ж1берсек, каракалпак аймагындагы казак акын- 
жыраулар мурасы езшщ жанрлык, формалык касиеттер1, суреттеу тэсшдер1 мен баска да 
керкем-эстетикалык сипаттары, жыршыльщ, жыраульщ жэне акындык, жалпы саз жэне сез 
eH epi дэстурлер! бойынша езше дешнп 6 ip тутас улттык казак фольклоры жэне эдебиетшен 
тубегейл1 айырылмайтын ед1.

Сол ушш де 6 i3 «Каракалпак аймагындагы казак жырау жэне акындары мурасы 
турлер1» дегенде 6 ipimui кезекте 6 ip тутас улттык казак фольклорыныц турлерш кез 
алдымызга келт1рем1з. Атап айтсак, 6 ip тутас улттык казак фольклорындагы лнрикалык 
жанрларга юретш турмыс-салт жырлары ма (терт тулж туралы елендер, наурыз елсцдер1, 
кыз бен жипт айтысы, жарапазан, бэдж, той бастар, жар-жар, беташар, ойын-сауык эн 
елецдер1, жацылтпаш, ет!рж елецдер1, коштасу, жоктау елецдер1 жэне т.б.), эпикалык 
жанрдагы epTeri жэне халыктыц ауызша проза турлер1 болган ацыздар, шешендш сездер, 
мифтер ме, ipi эпостык шыгармалар «Алпамыс батыр», «Кобыланды батыр», «Ер Таргын», 
«Камбар батыр» жырлары мен «Козы Керпеш-Баян сулу», «Кыз Ж1бек», «Айман-Шолпан» 
сиякты гашык жырлары ма -  63pi, бэр1 каракалпак аймагы казак акын-жырауларыныц nip  
туткан улттык-руханн мэдени муралары едг Сондыктан да каракалпак аймагы акын- 
жыраулары, бул улттык-рухи эстетикалык дуниенщ зацды мурагерлер1 болып есептел1п 
коймастан, оныц жанды орындаушылары, таратушылары жэне укыки кайта шыгарушылары 
да болды. Олар бул бай мураны орындау, тарату жэне кайта шыгару аркылы ездершщ дара 
шыгармашыльщ енерлерше де улкен непз салды.

92



ЭДЕБИ£1ТЛН1>ШАМБИЁТШУНОСШ1С/ДИтеРА1УК)В1!даНИЕ
Эдебиеттер:

1. Берд1баев Р. Кэусар булак. -  Алматы. 1989.
2. Жумажанов К. Каракалпак аймагындагы казак эдебиетк -  Алматы, 2006.
3. Каракалпакстан XIX эсирдин екинши ярымынан XXI эсирге шекем. -  Некие, 2003.

Ахмедова В. А., 
Низомий номидаги ТДПУ катта укитувчиси

ОБРАЗЛИ ТАЛДИНДА ДРАМАТУРГ МАХОРАТИ

Адабиётда уз сузини айтиш, ижтимоий хаёт кун тартибига куйган вазифаларни узида 
хал килишга интилиш, шу оркали узлигини топиш ва замондошлар билан алока, узаро 
таъсирга киришиш ижоднинг зарурий шартидир. Дарвоке, адабиётда узидан олдин эришган 
гоявий-бадииий тажрибани узлаштириб олмасдан туриб, узаро таъсир хам кутилган хаётий 
натижа хам булмайди. Шу боис бадиий ижодга хос анъана ижодий индивидуалликнинг 
шаклланиши ва камол топишида узига хос махорат мактабидир. У ранг-баранг усуллар, 
тасвирий воситалар йигиндисигина эмас, балки даврнинг ижтимоий талабларига жавоб 
бериш йулида адабиёт эришган улкан тажрибалар хазинасидир. Миллий истиклол даври 
ёзувчиларга ижод эркини инъом этгани боисми ёки истиклол таъсири натижасида мудраб 
ётган онг уйгонаётган ва бу уйгониш таъсирида шаклланаётган тафаккур жамиятнинг 
тарихий янгиланаётган ва тараккиёт инъикоеи сифатида бадиий эстетик компонент 
вазифасини бажарар экан, драматургиямизда бир катор драмаларнинг юзага келишини 
табиий ход деб каршиламок керак.

Миллий истиклол шарофати билан узбек драматурглари бугунги кунда жахон 
драматургияси билан мулокотга киришмовдалар. Жахон драматургиясида кулга киритилган 
ютукдар ва бой берилган имкониятларни урганиш, англаш, тахдил килиш ва кашф этиш 
драма табиатининг узига хос бадиий хусусиятларини, жанрнинг тараккиёт тамойилларини 
аниклашга имкон беради. Бу даврда яратилган драмаларда, табиийки, биринчи навбатда шу 
давр кечган замон, вокелик, шу вокелик ичра кечмиш такдир -  инсон муаммолари талкин 
этилади.

Янгиланаётган жамиятда миллий истиклол таъсирида Инсон онгида, рухиятида 
кечаётган покланиш жараёни драмада уз инъикосини топар экан, табиийки, инсон хаёти 
узига хос мураккабликлари, зиддиятлари билан биргаликда талкин этилди. Бадиий ижоднинг 
бошка турлари катори драматургия хам кишиликнинг маънавий эхтиёжи натижасида 
майдонга келади ва унга эстетик завк- шавк багишлайди. У бу вазифани маълум дунёкрашни 
бадиий ифодалаш ва образлар ёрдамида эмоционал таъсир курсатиш оркали адо этади. 
Шунинг учун хам драма ва унинг кахрамонлари уз даври учун мухим булган. Жамият 
хаётида пишиб етилаётган тенденцияларни кутариб чикмоги керак. Бунинг учун драматург 
жамиятнинг илгор кишиси, унинг “кузи”, “кулоги” булиб сергакланиб турмоги лозим.

Дунёкарашда юз берган узгариш ва янгича хаёт ходисаларини кабул килиш билан 
уларни бадиий ифодалаш хаммага хам бирдек тез муясссар булавермайди. Бу ёзувчининг 
тайёргарлигига, савиясига, махоратига, шахеий-интеллектуал томонларига богликдир. 
Демак, бадиий ижоднинг икки мухим томони -  хаётни бадиий тушуниш ва уни акс эттириш 
принциплари хамма вакт узаро мос ва бир-бирини тасдикдаш храктерида булавермайди. 
Зотан, хаётни англаша конкрет асарда уз бадиий шакли билан намоён булса, янгича 
дунёкарашнинг кириши, унинг санъаткор томонидан кабул килиниши уз-узидан 
бадиийлашган холда асарда курсатиш керак булади.

Ёзувчи хаётни бадиий образларда, бу оркали инсоний характерларда акс эттирар экан, 
хар бир бадиий асардаги фикрни ифодалаш шакли, ёритиш формаси манбаи характерга, 
унинг алокаси, роли, урни ва такдири мазмунига, хуллас яратилиш хусусиятларига бориб 
такалади. ХаР бир асар бадиийлик билан сугорилган булиши лозим. Бадиийлик -  ижодий 
рухий фаолияти махсули уларок дунёга келган асарнинг санъатга мансублигини белгиловчи
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хусусиятлар мажмуи. Образлилик санъатнинг узак хусусияти булиб, у йук жойда бадиийлик 
хам мавжуд эмас. Бадиийлик тарихий категория саналади, унинг талаб ва мезонлари \ар бир 
даврнинг маънавий-эстетик эхтиёжлари, бадиий диди билан боглик холда узгариб туради. 
Истиклол даврида яратилган драмаларда хам бадиийлик узига хос шаклда намоён булади.

Драманинг тасвир предмета -  харакат, у объектнинг пластик образини яратади, 
драмада -  субъект -  ижодкор шахси хам объектга сингдириб юборилади. Агар булар 
драманинг турга хос белгиловчи хусусияти булса, драматик асарнинг курилиши, поэтик 
узига хослигини белгиловчи энг мухдм хусусият унинг сахна учун яраталишидир. Яъни 
сахнага мулжаллаб ёзилган асар ижрони хам кузда тутиши зарур булади. Шунга кура 
драмадаги харакат -  сюжет вокеалари макон ва замонда чекланган булади. Ижро вактига 
сигиш учун асарнинг кескин конфликт асосида шиддат билан ривожланувчи сюжетга 
курилиши такозо этилади. Драматург асарни яратиш жараёнидаёк унинг сюжет вокеалари 
ижро вактига сигиши масаласида кайгуриши даркор. Шунга кура, драматик асарда сюжет 
вокеаларнинг кескин конфликтлар асосида шиддат билан ривожланиши заруратга айланади. 
Бундан ташкари, драматик асардаги сюжет вокеалари юз берадиган макон хам чекланган, 
яъни вокеалар сахнада шартли кайта яратиш мумкин булган маконда келади. Масалан, 
Улугбек Хамдамнинг “Мувозанат” романи асосида сахналаштирилган пьесада вокеаларни 
сахнага ва вактга сигиштириш максадида, куп уринлар кискартирилган ва роман олти 
пардадан иборат сахна асарига айлантирилган. Бунинг устига драмада, харакат маконий 
узгаришлар жихатидан хам чекланган, яъни драматик асар вокеалари купи билан турт-беш 
жойдагина кечиши мумкин. “Бир кошона сирлари” драмасида вокеалар Сарванинг 
кошонасида, “Бири кам дунё” асарида Улуг аянинг уйида, “Бозор” драмасида Косимовнинг 
дала ховлисида, “Адибнинг умри” драмасида вокеалар икки жойда: Ойбекнинг боги ва Ички 
ишлар вазирлигининг кабулхонасида кечади. Драма жанр сифатида кечаётган вокелик билан 
узвий богликликда ривожланар экан, драматург жанр талабидан келиб чикиб, анъанавий 
услубларни ислох килади, шу аснода тарихни мудом харакатга келтирувчи одам ва олам 
мулокатидаги узгаришларга жавоб бера оладиган талкин услуби юзага келади.

Драмани образли талкин этиш драматгургдан катта махорат талаб этади.Унда асарда 
жонлантирмокчи булган хаёт материалининг барча унсурларини сахнада кайта яратиш 
имконияти мавжуд эмас. Шунга кура драматик асар аввалбошданок “шартлилик” касб этади. 
Яъни муаллиф мавжуд ижро имкониятларидан фойдаланиб, айрим ишоралар, ремаркалар, 
репликалар, киноявийлик, рамзийлик, туш каби воситалардан фойдаланиб, томошабин 
(китобхон) тасаввурида куп нарсаларни уйготиши, бевосита сахнада жонлантириши мумкин. 
Масалан, муаллиф ремаркаларида “узокдаги туйдан мусика янграйди” (“Бозор”драмаси), 
“машина овози якин келиб тухтайди. Кабинанинг эшиги очилиб-ёпилгани эшитилади” 
(“Адибнинг умри” драмаси), “дарвоза тараклаб очилиб, ховлига шовкин-сурон солиб...”, 
“ховлида гуп-гуп-гуп товуш, алланарсанинг гурсиллаб кулагани эшитилади. Дераза 
ойналари зириллайди” (“Бири кам дунё” драмасида) кабилидаги ишоралар берилади, 
уларнинг ёрдамида сахнада жонланган нарсани шартли жонлантириш мумкин булади.

Хулоса килиб айтганда, истеъдодли ижодкорлар факат ёзувчи булиш учунгина асар 
ёзишмайди. Ёзишдан максад аввало жамият маънавиятига, тафаккури, маданияти, 
маърифати ва бадииятини ривожлантириш бурчидир. Бунинг учун аввало, тугма истеъдод, 
уз халкига хизмат килиш даъвати, уз иши, эли, юртига баланд эътикоди ва ижодига 
маъсулият хисси булмоги даркор.

%
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ЯХШ ИЛ АРНИНГ ШАРОФАТИ

Носир Фозилов нафакат узбек ва козок адабиёти ривожида балки икки миллат 
хамдустлигида хам узига хос урни ва овозига эга адиб. У мана салкам етмиш йилдирки, 
узбек ва козок миллатининг адабий алокаларини мустахкамлашда жонбозлик курсатмокда.

Биз Носир Фозиловни болалар адабиётининг, мохир таржимони хамда публицист 
сифатида яхши биламиз. Адибнинг “Топдиму йукотмадим” номли китобида узбек ва козок 
халкининг атокди шоир ва ёзувчилари, замондош ижодкорлар хакидаги хотиралари 
жамланган. Вокеий хикоялар ва ажойиб хотиралар китобнинг безаги булса, яхшигина 
бадиий мушохада, ижодкорона тафтиш унинг магзидир. Носир Фозилов укувчи калбини ром 
этадиган бир-биридан кизик хикоялар катида Куддус Мухаммадий, Х,аким Назир, Зулфия, 
Одил Ёкубов, Саид Ахмад, Саида Зуннунова, Пулат Мумии, Шукур Саъдулла, Уткир 
Хошимов сингари севимли адибларимизни хаётий вокеалар силсиласида эслайди. Китобда 
уларнинг ижод ахди, дусту ёр, шогирдларга муносабати ва мана шу муносабатлар, давра 
сухбатлари кашф этган ёш ижодкорларнинг униб усишидаги саъй-харакатларига оид куплаб 
хаётий вокеаларга хамрох буламиз.

Носир Фозилов ношир сифатида уз даврида йул куйган хатоликларини, мафкуравий 
нуктаи назар билан тахрир килинган асарлар кисмати хакидаги кимматли хотиралари билан 
уртокдашади. Саъдулла Сиёевнинг “Ой бориб, омон келинг” хикояси каби бадиий ночор 
асарлар яратилишида узи каби тургунлик йилларининг ношир ва мухаррирларини айбдор 
деб билади: “...бунака чорасизлик билан килинган тахрирлар, тузатишлар Саъдулланинг 
хикоялари билан хажвларида талайгина. Лекин барибир, унинг бегубор кулгиси, тигли 
хажви бу иллатларни босиб кетади... тили равоннинг имконияти хам равон булади... бу 
серкирра адиб з^икоя ва хажвиялардан тортиб киносценарийгача езди: Мен факат унинг 
устозларимиздан мерос колиб кетган “Навоий”, “Синчалак”, замондош акаларимиз хадя 
этган “Улугбек хазинаси”, “Юлдузли тунлар” каби йирик эпик асарларга кул урмаётганига 
ачинаман, холос. Вахоланки, Саъдуллада бундай имконият бор... биз ундан йирик асарлар 
талаб килаётганимиз орзуйимиздир. Дай, бу орзуларимиз хам ижобат булиб колар 
иншооллох. Саъдулланинг калами эса кундан кунга уткирлашиб, сайцал топиб келяпти” 
[3,239].

Куряпмизки, Носир Фозилов ижодкорга самимий ва жонкуярлик билан муносабат 
билдиради. ‘Топдиму йукотмадим” китобида келтирилган вокеий хикоялар асносида хар 
даврнинг адабий мухити ва ёшлари хаётига, ижодкорлар шахси ва асарларга узгача мехр 
билан бахо беради.

Адиб барчани севди, дустликни, садокатни кадрлаб яшади. Китобда узбек адиблари 
билан бир каторда Эрсин К^йбокар угли, Абен Сотиболдиев, Кубей Сейдахон угли каби 
куплаб козок адиблари билан боглик кизикарли лавхалар берилган.

Носир Фозиловни Козогистон ёзувчилар уюшмаси аъзолари билан якиндан таништирган, 
хамда 1960 йилда биринчи марта Узбекистонда Козогистон адабиёти ва санъати 
ункунлигини утказишда якиндан ёрдам берган Абен Сотиболдиев адиб хаётида кейинчалик 
хам мухлм урин тутди. Абен Сотиболдиев икки халк дустлигини ифодалаган “Оким” 
киссасини адибдан кулёзма холатида олиб козок тилига таржима килди ва “Журек эмрГ 
номи билан Козогистонда чоп этди. Орадан ярим йил утиб асар узимизда чоп этилди. У 
“Козок адабиёти” газетасида чоп этилган “Бизнинг Носир” номли маколаси билан 
козокларга илк бор Носир Фозилов номини танитди. Абен Сотиболдиев ва Мухаммаджон 
Коратоевлар таклифи билан козок энциклопедиясининг ун биринчи томида Носир Фозилов 
хакида каттагина материал босилди.

Носир Фозилов икки халк ёзувчиларини, шоирларини дустлаштиришда ога-ини тутинган 
кардошларнинг маслахатлари, хизматлари бекиёс деб билади. Fабит ога, Собит ога, Еабиден
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огалар асарларини таржима килиш орцали эса козоц халки хаёти ва турмуш тарзи, уй- 
кечинмалари билан узбек китобхонларини таништирди, уз урнида узбек-козок адабий 
алокаларининг мустахкамланишига катта хисса пушди.

“Яхшининг шарофати деб мана шуни айтсалар керак-да! Шундай килиб, мен козок 
адабиётининг Узбекистондаги фаол таргиботчисига айландим колдим. Абен огам шууриму 
рухимга сингдирган бу фазилатга шу пайтгача со дик колишим-Абен огамга булган 
хурматим, унинг покиза рухи каршисидаги бурчим туфайли булса ажабмас, деб уйлайман”,- 
дейди Носир Фозилов уз хотираларида [3, 244].

Халкимизда яхши билан юрсанг етарсан муродга деган пурмаъно накл бор. Зеро 
“бировнинг муваффакиятида албатта бош^а бир кишининг холис хизмати жуда-жуда 
аскотади” [3, 241].

Етмиш йилдан ортик, уз эътикоди, хаётий шиорига содик ва собит холда хизмат 
килаётган Носир Фозилов икки миллат китобхонлари калбидан чукур жой олгаи. Адибнинг 
хаёт йули устоз-шогирдлар ва дустларга садокат рамзига айланган десак янглишмаймиз.
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ЛУТФИЙ ШЕЪРЛАРИДА БАДИИЙ САНЪАТЛАР

X IV -X V  асрлар Марказий Осиёда туркий халкдар маданияти, санъати ва адабиёти 
тарихий таракдиётининг сермах,сул бир даври хисобланади. Бу даврда илм-фан ва бадиий 
адабиётда жуда катта муваффакиятларга эришилди, улкан шоирлар етишиб чикдилар ва улар 
жахон маданияти хазинасига катта хдоса кушдилар. X IV  аср ва X V  асрнинг биринчи ярмида 
етишган Атоий, Саккокий ва Лутфий сингари шоирлар бадиий суз адабиётнинг таравдиётида 
мухим урин тутдилар.

Навоий “малик ул-калом” -  “суз подшоси” деб бахолаган Мавлоно Лутфийни Шарц 
адабиётининг Саъдий, Хофиз каби улкан намояндалари каторига куяди. Узининг "Мажолис 
ун-нафоис", "Насойим ул-мухаббат", "Холоти Саййид Хасан Ардашер" каби бир канча 
асарларида кайта-кайта хурмат билан тилга олади.

Лутфий истеъдодли шоир сифатида кимматли лирик асарлар яратди. Туркий ва форсий 
тилдаги асарлари билан катта шухрат козонди. Лутфий лирикаси уз хаётийлиги, бадиий 
юксаклиги ва тил бойлиги билан ажралиб туради. Лутфийнинг бизгача газал, рубоий, китъа, 
туюк, фардлардан иборат “Девон”и етиб келган. Навоий “Холоти Пахлавон Мухаммад” 
асарида Лутфийнинг дунёкараши ва шунга мувофик гоя ва образлар дунёси хакида фикр 
юритар экан, уни “зохир ахди шуароси” деб атайди. Лутфий шеърияти туркий тил 
имкониятларини, унинг беназирлигини, айни пайтда ижодкорнинг санъаткорлиги хамда 
тафаккур оламини ёркин намоён этган шоирдир. Шоир шеърларида, аввало, шоир инсон ва 
табиатни мукаддас мавжудот сифатида талкин килади. Унинг шеърларида хаёт ва инсон 
гузаллигини мадх этиш мухим урин тутади. Масалан:

Бурцаъни кутар, тенгри учун, эл сени курсун,
Бу уусну маловат яна цайси кун учундур?[3, 41]

Байтда инсонларга одатда хос булган, узаро муносабатларда ишлатувчи ботиний ва 
зохирий олам клёфаси ифода топтан. Демак, инсон хали комилликдан йирокда.

Келдим эшикка, орзум юзингдурур кургуз чщиб,
Келгинки, Лутфий %ожатиучмок, эмас, дийдорэрур [3,46].
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Англашиладики, шоирнинг хожати -  дийдор, яъни комил иноонни куриш. Бонщача 

айтганда, инсонни барча харакатлари жаннат илинжида эмас, комиллик илинжида булмоги 
керак. Инсон узида жаннатга хожатмандликни эмас, дийдори комилликка хожатмандликни 
аде этиши керак.

Лутфий уз газалларида турлича караш, кайфият, рухдй холатларни намоён этишда 
бетакрор нафис образлар кашф этади. Даётий деталлар воситасида, ташбих, ийхом, тазод, 
тажнис, ташхис, тажохули орифона, лафь ва нашр, радиф каби бадиий унсурлар воситасида 
поэтик образлар яратиб, туркий шеъриятни бойитди.

Лутфий шеъриятида рубоий, китъа, туюклар хам алохида урин тутади.
Гарчикурутмас кузумнингёшини.
Хакузунктсунулойнингёшини.
Йиглама куп, бувужуднингигикути,
Не куругин куйгуси не ёшини [3, 109].

Лутфийнинг барча жанрлардаги шеърлари учун мухим бир хусусият -  халк макол ва 
ибораларини миераларга махорат билан сингдиришда хам куринади. Бу каби бетакрор 
хусусиятлар, соддалик ва равонлик хар бир давр кишиси учун тушунарли эканлиги шоир 
шеъриятини халкчиллигини таъминлаб келмокда. Лутфий халк; макол ва таъбирларидан жуда 
кенг фойдаланган. Хусусан, халк маколлари ва таъбирлари шоир шеърларини хам мазмунан 
бойитган, хам туркий тилнинг бадиий имкониятларини намоён этолган. Шоир халк 
маколлари ва таъбирларини шеърларида айнан ёки кисман узгартирилган холда ишлатган, 
макол ва халк таъбирлари асосида бадиий усуллар ёрдамида турли образлар яратолган. 
Масалан:

Дедимки: "Рацибимпи цошингдии кутар!" Айтур:
Бир гул к/аниким олида юз хор топилмас [3, 54].
Аёкрнгга ту шар х,ар лецза гесу,
Масалдурким: "Чарог туби К/оронгу".
Тутармен кузки, курсам оразингни,
Ки дерлар: “Ок,к,ан орища ощр су”.
Юзунгни туттум ортуц ою кундин,
“Кишининг кузидур, оре, тпрозу”.
Кузинг цонимдин чймонмас, ажабтур,
Ки “Курсор цайдаким цон курса х;инду”.
Тилар васлингни Лутфий, к,ш ю/собат,
Ки айтурлар: “Тилоганни тилогу” [3, 95].

Беш байтдан иборат “Аёкишта тушар хар лахза гесу...” газали ирсоли масал 
санъатининг энг гузал намунаси.

Лутфий шеърларида кулланилган жырау (бахши), цурылтай (мажлис, йигилиш), 
жарлыц (фармойиш, буйруц) каби умумтуркий суз ва иборалар, халкона оханг уларнинг 
купгина туркий халкдар шеърияти билан туташадиган нукталарини намойиш килади.

Адабиётлар:
1. Лутфий. Девон. -  Т., 20.12.
2. Лутфий. Танланган асарлар (2-нашри). -  Т.: Бадиий адабиёт нашриёти, 1960.
3. Лутфий. Сенсан севарим. Узбек адабиёти бустони. -  Т.: Гафур Гулом номидаги адабиёт 

ва санъат нашриёти, 1960.
4. Навоий асарлари лугати. -  Тошкент, 1972.
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РОСТЛИК -  ИНСОННИ ШАРАФЛОВЧИ АХЛОЦИЙ ФАЗИЛАТ

Истиклол шарофати билан илм-фанимиз эркин нафас ола бошлади. Тафаккуримиз 
янгича карашлар билан бойиди. Утмишдаги алломаларимизнинг хаёти, илмий-адабий 
мероси холис ва чукур урганилмокда. Мустациллик йиллари навоийшунослик хам кузга 
к)финарли ютукларга эришди.

Виз шоир деганда, аввало Алишер Навоийдек беназир зотларни уз халки учун нафакат 
ноёб истеъдоди, айни пайтда бутун хаётини багишлаган буюк ва муътабар инсонларни 
тасаввур этамиз.

Бир суз билан айтганда, халкимиз адабиётни мукаддас ва улуг бир даргох деб билади. 
Ана шундай бахонинг узи эл-юртимиз хаётида бу соха намояндаларига, уларнинг хакконий 
сузи, чукур маъноли асарларига ишонч, хурмат-эътибор ва эхтиром азалдан юксак даражага 
кутарилганини яккол курсатиб турибди [1, 6-7].

Дунёнинг у чеккасидан кириб, бу чеккасидан чикинг, Навоийдек кунгил холислиги, 
фикр ва тушунча тозалиги, Хак ва хакикатга садокатни хеч бир жойдан тополмайсиз. Шахси 
адабиёт, фалсафа, сиёсат, хаттоки дин ва тасаввуфга нисбатан хам олий бир теранликни 
тамсил этади. Навоий шахсиятидаги Дард, Изтироб, Хдеакат, Махзунликдан куз юмилса, 
Навоийни танимай коласиз.

Хазрат Навоий уз умри давомида тарихий утмишга, ижодкор салафларига, пир-у 
устозларига, ота-оналарга, барча карняларга баланд хурмат саклаб, уларни эъзозлашга 
кадрини баланд тутишга даъват этган. Асарларида бу хайрли мавзуни ажойиб донолик билан 
ифодалаб колдирган. Акли расо, диёнатди инсон яхшиликни узининг хаёти шиори килиб 
олиши, шундай эътикод билан яшаш лозимлигини уктиради.

Кила олгунча ул булсин шиоринг,
Ки яхши от колгай ёдгоринг...
Бу гулшан аро йуктур бако гулига сабот,
Ажаб саодат эрур яхшилик била чикса от,

деб угит беради.
Барча буюк ижодкорларда булгани каби Алишер Навоий асарларида хам хаёт бутун 

мураккаблиги билан каламга олиниб, таъриф ва танкид, нафрат ва мухаббат, шукух ва 
тушкунлик, рухий парвоз ва махзунлик туйгулари бир-бирини алмаштириб келади. Аммо 
шоир ушбу зиддиятларни киёслаб тасвирлар экан, хамма вакт эзгу гоялар тантанасини 
кузлаб фикр юритади ва комил инсон ахлокини намуна килиб курсатиб, жамият вокеалари, 
одамларнинг аъмолу ишларига шк мавкедан туриб бахо беради. Шунга биноан, Навоий 
жамики сохтакорлик, ёлгон ва ясама муомала-муносабатлар, зулму ситам,каллоблигу 
тилёгламаликни кучли бир нафрат билан коралайди. Ва бунга мукобил равишда самимият, 
ростлик, сидку сафо, адлу инсофни улуглаб мадх этади.

Навоий ростликни “вужуд уйи”, яъни борликни мувозанат ва мутаносибликда тутиб 
турувчи устун, инеоният жамиятини ичдан ёритувчи мунаввар шамъ деб таърифлайди. Зеро, 
Аллохнинг бир исми Хак, яъни ростликдир. Бутун олам ана шу Дак хикматининг конунияти 
асосида курилган, адолат хам аслида ростликнинг тантанаси булмоги керак. Одил одам 
шунинг учун одилки, у уртада туриб ростни ёлгондан, хакни нохакдан ажратади, хакикатни 
баркарор этади. Ростлик -  инсонни шарафловчи ахлокий фазилат, имон-эътикод асоси. 
Ростгуй одам жасур, маънавий соглом, осойишта ва хотиржам булади. Навоий бу хислатни 
одамнинг ички олами, тарбиясига боглаб тушунтиради. Чунки асл мохияти, нияти тугри 
булган одам хар ерда, хар кандай шароитда тугрилик тарафида туриб, уни химоя килади. 
“Ростдур улким назари тугридир". Яъни, дунёга, одамларга, хаётга тугри назар билан 
карайдиган, муносабати-муомаласи хам тугри одамни рост йулдан юрадиган одам дейиш 
мумкин.
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Ростлик, тугрилик хусусида узбек халкининг севимли фарзандларидан бнрп То\ир 
Малик хам узининг “Хусну хулк” китобида пурмаъно фикрларни келтириб утган.

Тилимиздаги “ростлик” ва “тугрилик” сузлари айри-айри маъноларни англатмайди. Бу 
сузларнинг зидди -  “эгрилик” ва “ёлгон”дир. “Амин” сузи ростгуйлиги учун ишончли 
кишига айланган фазилат эгаларига нисбатан айтилади. Расулуллохдинг (с.а.в) хали 
пайгамбар булмасларидан олдин хам шу ном билан иззатланганлари бизга маълум. Аллох 
таоло мархамат килади: “Эй Одам фарзанди! Газабли ва хурсанд холларингда хам тугри 
сузлашинг мартаба ва даражангни менинг наздимда юкори килади”. Набий мухтарам (с.а.в) 
дедилар: “Рост гапиринглар, чунки ростгуйлик яхшиликларга бошлайди ва бу яхшиликлар 
эса жаннатга йуллайди. Киши рост гапираверса, у Аллох таоло хузурида “жуда ростгуй”, деб 
ёзилиб колади”. Яна дедилар: “Банданинг иймони мукаммал булмайди, токи унинг калби 
тугри булмагунча. Калби тугри булмайди, токи унинг тили тугри булмагунча”.

Хазрат Навоий угитларидан бирида шундай дейди: “Агар суз гузаллик зийнати билан 
безалмаган булса -  унга чинлик безаги етарлидир. Ёлгончининг гаплари канчалик чиройли 
булса -  шунчалик кабихдир. Чин суз канчалик бетакаллуф булмасин, сузловчи учун таассуф 
йукдир. Гул либоси йиртик булса хам зиёнсиз, садаф хунук булса хам инжу учун 
нуксонсиз”.

Сузда Навоий не десанг, чин дегил,
Рост наво нагмага тахсин дегил.
Ростдур улким, назари тугридур,
Ким илиги эгридур -  угри эрур [3, 105-107].

Хулоса урнида шуни айтиш мумкинки, тугри йулда булган кишини, ростгуйлик 
йулидан борганларни Аллох таоло хеч качон хор килмайди. Тугрилик, ростлик жаннатдаги 
бир дарахтга ухшатилади. Кимда-ким ер юзига ёйилган бу ростлик, тугрилик дарахти 
шохларидан бирини махдам тутса, шох уни тугри жаннатга элтади. Шу сабаб етишиб 
келаётган, тарбияланаётган ёш-авлод онгига тугрилик, ростлик, хдлоллик тушунчаларини 
сингдириш, илм йулидан бориш, маънавиятли, маърифатли етук шахе булишлари учун 
берилаётган барча имкониятларни амалий куллаб куриш биз укитувчиларнинг асосий 
бурчимизга айланмоги зарур.

Адабиётлар:
1. Каримов И.А. Юксак маънавият -  енгилмас куч. -  Т.: Маънавият, 2008.
2. Навоий буюк шоир ва мутафаккир. Илмий туплам. -Т ., 2011.
3. Малик Т. Хусну хулк. 9-жилд. Одамийлик мулки-3. -  Т.: Шарк, 2010.

Бурхонова Ф., 
Низомий номидаги ТДПУ укитувчиси 

МОДЕРН ХИКОЯЛАРДА ШАКЛ ВА УСЛУБ

Модерн хикоялар бошка ижодий йуналишдаги асарлардан факат бадиий-эстетик 
максадига кура ёндашуви ва бошка хусусиятларга караб эмас, балки шакл ва мазмунига, 
ижодкорнинг ифода усули ва услубий узига хослигига кура хам фарк килади. Ундаги ифода 
усули вокеликни, кахрамон рухиятини, тасвир этишдаги ноанъанавий, узига хос ва 
кутилмаган жихатлари билан ажралиб туради.

Шунга кура айтиш жоизки, модерн хикояларидаги услубий изланишлар хакида ran 
кетганда, факат тахлиллар жараёнидагина узига хосликни англаш мумкин булади. Агар шу 
нуктаи назардан, узбек модерн хикоянависларининг асарларига эътибор каратсак, уларда 
хам жахон модерн хикоячилигига хос булган хусусиятларини кузатиш мумкин. Аввало, 
шуни таъкидлаш керакки, модерн асарларда ёвузлик ва эзгулик уртасида азалий кураш ва 
худди реалистик асарлардагидек эзгуликнинг тантанаси тасвири нисбий характерга эга. Бу 
типдаги асарларда вокелик бир карашда негатив томонлари билан тасвирланаётгандек

_______ вДЕКИЕТТАНЬХМ/АДАБ.ИЁТШУНООШК/ЛИТЕРАТУРОВВД^ПП!
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таассурот колдиради. Лекин, аслида эса асарларда кора буёкяарнинг купрок ишлатилиши 
ёхуд тушкунлик кайфиятининг устуворлиги -  бу ушбу гоявий мотив етакчи дегани эмас. 
Аксинча, эзгулик деган тушунча шунчаки жозибадор ва олийжанобликка йугрилган ходиса 
эмас, балки, худди тенг булинган олманинг иккинчи палласи каби ёвузлик деган тушунча 
билангина яхлит бир фалсафий мохият касб этишини англатади. Шу нуктаи назардан 
карасак, бадиий асарнинг фалсафий негизини ташкил этувчи турли-туман ранглар киймати 
бир-бирига мутаносибдир ва улар бадиий асардан исталган шаклда урин олишга хаклидир. 
Уларнинг бадиий асардаги даражаси кандай булишидан катъий назар, бадиий асарга 
куйиладиган талаб битта -  инсоннинг мохиятини очиш, инсон рухиятини поэтик жихдтдан 
кашф килиш. Бу бадиий асар буёкларининг кандайлиги, кандай “изм”да ёзилишидан кагьий 
назар куйиладиган асосий талабдир. Шунинг учун реалистик асарларда хаётсеварлик 
(оптимизм) канчалик етакчилик килса, модерн асарларда унинг акси булган улим 
фалсафасининг тасвирини, ёхуд кора буёкларни, тушкунлик психологиясининг устувор 
булишини хам шундай табиий кабул килмок керак.

Назар Эшонкул хдкояларида хаёт, унинг маъноси, яшашдан максад нима? кабилидаги 
фалсафий масалалар купрок шуро даврининг поэтиклашган, рамзийлашган суврати билан 
богланган холда тасвир этилади. Унинг “Ажр” номли хикояси инсон бу дунёда кечирган 
кечмиши учун албатта хисоб беражак деган гоявий мотив асосида шаклланган. Асардаги 
“ота” ва “бола” образларини кайсидир маънода рамзий образ деб аташ мумкин. Яъни, ота 
аждодлар тимсоли, отага кул кутариш, худхушлик килиш энг катта гунохи азимдир. Бунинг 
учун албатта ажр булади. Шунинг учун хикояда “У” образи хам бор. Отанинг болага таъна- 
дашноми шундаки, угил “У”ни унутиб, унга шак келтириб, каршй боради ва хамма фожеа 
шундан бошланади. Асарда угил килган гунохлари учун танланган замон шуро даврини 
эслатади. Унда тасвирланган зуравонлик, осиш, улдириш вокеалари шуро даврининг 
катагонлик сиёсатини ёдга солади. Демак, ёзувчи ажр хакидаги илохиётга дахдцор тушунча 
билан ижтимоий мухитга алокадор булган нукталарни бир-бирига пайвандлаб, 
уйгунлаштири, шу оркали маълум фалсафий-эстетик хулосалар чикаради. Асардаги 
“У”образи ва унинг мавжудлигини таъкидлаш хикоянинг асосий мотивларидан бирини 
ташкил этади. Барча нукта ботиний холатда унга бориб тугашади. Угил -  яъни авлод, ота- 
аждод олдида жуда катта гунохдор ва гунохлари гоят ранг-баранг. Лекин, улар ичида энг 
дахшатлиси бу худхушликдир, яъни отани улдирмок.

Асарда шу гунохдар учун буладиган ажр хам шунга яраша. Шу тарика хикояда х,ам 
реалистик, хам мажозий-рамзий тарзда яшаш, хаёт, миллат, гунох, хоинлик ва бошка 
тушунчалар бир бутун ходиса сифатида яхлит манзара касб этади. Энгмухими бу дунёда хеч 
бир нарса изсиз кетмайди, барчасига улкан ажр бор деган хулосадир.

Ёзувчининг “Муолажа” хикояси хам шу типдаги хикоялардан хисобланади. Унда 
инсонларнинг мавжуд хаётдаги колиплардан озод булиш истаги -  исёни ва унинг окибатида 
юзага келган рухий мувозанатнинг бузилиши масаласи асарнинг асосий мотивини ташкил 
этади. Асарда “Кугкут” касалига йуликкан уч хил даражадаги касалнинг рухий холатлари, 
даволаниш жараёнлари хакида фикрлар юритилади. “Куткут” касали хам, унга чалинганлар 
ва уларнинг рухий холатлари хам маълум даражада рамзийлашган булиб, аслида хаётдаги 
инсонларнинг турланувчан киёфаларининг узига хос манзараларидир. Масалан: профессор 
телба деб таништирган бир касалнинг рухий холатини куйидагича изохдайди: “Касал мана 
шу холатда жуда хавфли булади, унга эхтиёт чоралари курмай туриб, якинлашиш маън 
этилади. У сизга хеч иккиланмай ташланиши мумкин, сиз унинг хаёлида куринган зуравон 
ёки узини улдириш учун пусиб келаётган котил булиб туюласиз. Шу топда у гирт телбага 
айланади: “мени хурлашаяпти” деган фикр бутун шуурига урнашиб колган, у хаёлидаги 
зуравонни нима килиб булса хам улдириш тараддудига тушган. У хаёлида узи учун макон 
ясаб олган. Биз шартли килиб, унинг тасаввуридан келиб чикиб, “озод дунё” деб атай 
оламиз. “Озод дунё” унга тинчлик бермайди. Хар бир нарса унга зурлик булиб куринади, 
хатто сиз хам унга зугум килиш учун турганга ёки кулганга ухшайсиз. У узича “озод” 
булишнинг йул ва режаларини тузади. Бу режалар накадар жун ва болаларча содда
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булмасин, у бундан ортигига кодир эмас, чунки у телба, телбалик эса баъзан болаликка 
ухшаб кетади” [1, 348].

Ушбу парчадаги макон ясаб олиш, “озод дунё” тасаввури билан яшаши ва бошка 
фикрлар айни реал вокеликдаги баъзи бир одамларнинг эркинликга интилиш истаги билан 
хамоханг туюлади. Улар факат рухни тан олиб жисмни эсдан чикарган кишилар тимсолида 
намоён булади. Асарда бундай кишилар жамоа томонидан жинни деб аталади.

Хикояда бу тоифали рухий кечинмаларга йуликкан кишиларни ёзувчи фрейдизм 
концепцияси билан боглик холда тасвирлагандек таассурот уйготади. Чунончи, бу жараён 
айникса профессор томонидан уларга берилган таърифларда яккол кузга ташланади. 
Профессор таърифига кура бу тоифадаги одамлар узини гоят аклли одам деб хисоблайдилар. 
Улар рухдй тутканок пайтида (ижод, илхомланиш жараёнида) узларини бу оламдаги 
улчовларга сигмайдиган кимсалар сифатида тасаввур этади. Профессор талкинига кура, биз 
амал киладиган бу дунё конун-коида, одоб-ахдок нормалари, улар учун гирт бемани 
туюлиши ва узларининг хохиш истакларидан келиб чикиб тасаввур килишлари, 
белгилашлари мумкин. Буни “исён” даври деб аташ мумкин дейди -  профессор. Шундай 
холатда оддий одамлар учун ахлоксизлик булиб туюлган баъзи хатги-харакатлар улар учун 
табиий хол деб кабул килинади ва профессор тавсиясига кура бундай касалларни факат 
“хивчин” билан уриб даволаш мумкин. Таъкидлаш жоизки, “хивчин” билан уриб даволаш 
анъанаси халкимиз удумларига зид ходиса эмас. Кадим-кадимда хам жунунсифат одамларни 
мулло, эшон, дуохонлар дуо укиб хивчин билан даволаб хушини жойига келтиришган. 
Бирок, бу уриндаги хивчин албатта, рамзий мазмунга эга, хаммаёвдаги кон ва бошка 
хидларнинг уфуриб туриши, бу касаллик ва унинг даволаш усуллари рамзий тарзда давр 
фожеаси билан богланганлигини хам таъкидлаш зарур. “Муолажа” хикоясидаги рухдят 
тасвирларининг фрейдизм £>илан богланиши ва узундан-узок тасвирларида бироз сунъийлик 
сезилиб туради. Уларда бадиий талкиндан кура рухиятнинг 3.Фрейд асос солган 
психоаналитик ёндашувига купрок ургу каратиш устуворлик килганга ухшайди.

Юкоридаги киска талкинлардан аён булаётирки, узбек ёзувчилари хам 
хикоячилигимизда янгича усулларда -  модерн йуналишда асарлар яратишга харакат 
килишмовда ва муайян натижаларга хам эришмокдалар. Бирок бу изланишларда баъзан 
ифодадаги табиийликдан кура акл бошкаруви, назарияга мослашишга уруниш холатлари 
хам учраб туради. Бирок бу жараён яккол куриниб турадиган, бадиий ночор шаклда эмас, 
балки имкон даражада бадиийлик кобигида намоён булиши билан кувонарлидир.

Адабиёт:
1. Эшонкул Н. Ялпиз хиди. -Т.: Шарк, 2008. -  Б. 348.

Исмоилов И., 
Низомий номидаги ТДПУ магистранти

ИДРОК ВА ТАЛЩ1Н

Адабиёт тарихида бир хил мавзуда битилган асарлар куп учрайди. Шарк халклари 
бадиий тафаккурида асрлар давомида кайта ишланиб машхур булган ана шундай 
мавзулардан бири Искандар афсонасидир. Мазкур афсонанинг дастлаб кайси халк ижодида, 
качон вужудга келгани маълум эмас. Бирок У барча машхур, кадимий сайёр сюжетлар 
сингари турли халкдар ёзма ижодида кайта ишланиб, уларининг маънавий бойлиги 
хазинасига кушилган. Бундай анъанвий сюжетлар Якин Шарк ва Урта Осиё халклари ёзма 
адабиётида куп учрайди. Масалан, Лайли ва Мажнун, Бахромгур, Юсуф ва Зулайхо, Хусрав 
ва Ширин, Гул ва Навруз, Вомик ва Узро, Тохир ва Зухро, Искандар хакидаги афсоналар 
асрлар давомида ижодкорларни илхомлантириб келган. Турли даврнинг истеъдодлари сайёр 
сюжетлар асосида асарлар яратиб, бу жараёнда ижодий индивидуалликка интилганлар.
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Урта Осиё халклари адабиётида муким урнашиб колган анъанавий мавзулардан бири

-  Искандар афсонасидир. Искандар хакида битилган асарларнинг форс-тожик, узбек, козок., 
киргиз, туркман, коракалпок, адабиётларидаги бир канча вариантларини учратиш мумкин. 
Бунга тарих, дин, ижтимоий-маданий алокалар уз таъсирини утказган. Алишер Навоийнинг 
XV асрда яратилган, “Хамса” таркибидаги сунгги достони “Садди Искандарий” мазкур 
афсонининг минтакада муким ва узига хос намуна булиб колишида катта ахамиятга эга 
булди. Унинг таъсирини козок адабиёти вакили Абайнинг “Искандар” достони мисолида 
куриш мумкин.

Алишер Навоийнинг достони хам, Абайнинг достони хам -  тарихий асар эмас. Уларда 
Искандар билан боглик турли вокеалар оркали ижодкор уз нукгаи назарини, фикрларини 
ифодалайди. Навоийнинг достони хажман катта ва кахрамон бошдан кечирган купгина 
вокеалар тасвири каламга олинса, Абай достони мухтасар ва унинг марказида Искандар 
хамда кушинининг чул уртасида сувсиз колиб кетиши, сунгра Искандарнинг бир шахарга 
бориши вокеаси туради.

“Садди Искандарий” ва “Искандар” достонлари сюжет камрови жихатидангина эмас, 
мазмунан хам жиддий фарк килади. Навоий уз кахрамонини сулук мохиятини англаган ва бу 
йулда максад сари хар кандай машаккатни енгиб утувчи бадиий-рамзий образ сифатида 
тасвирлаган. Абай эса Искандарни боскинчи ва конхур, инсонлар бошига кулфат келтирувчи 
хукмдор, нафсининг кули булган амалдор тарзида талкин этади. Абайнинг бундай 
ёндашувида купрок тарихий фактларга таянганлигини сезиш кийин эмас. Бу икки асар 
уртасида маълум ухшашликлар булса-да, тафоввутлар хам анчагина. Хусусан, чулда сувсиз 
колган лашкар ва лашкарбоши саросимаси, Искандарнинг сув кидириб бир сарой 
дарвозасига бориши, дарвозабонга узининг кимлигини айтиб мактаниши, улуг лашкар учун 
сийлов сураши ва сийлов тарикасида румлога уралган суякни беришлари, бунинг хикматини 
тушуна олмай, Арастунинг маслахати билан тарозининг бир палласита олтину зар куйиб 
тортишлари, барибир суяк томоннинг огир келиши хамда хаким бир сиким тупрок 
ташагандагина суякнинг енгил келиши каби вокеалар Навоий асарида учрамайди. Аммо 
баъзи образлар номи такрорланган. Мазмун борасида эса икки асар уртасидаги фарк янада 
катталашади.

Тарозига куйилган суяк -  куз суяги, иккинчи паллага куйилган хар канча сийму 
зардан огир келаверади. Сийму зар устига бир сиким тупрок ташлангандагина, суяк енгил 
келади. Бунинг хикмати -  куз (нафс) дунё молига туймайди, канчадан-канча мол-мулк, 
давлат, бойлик курмасин, яна курсам дейди. У качон бу одатини куяди? Кабрга кирганда! 
Бир сиким тупрокнинг суякдан огир келишининг маъноси -  мана шу. Бу Искандарга “сен 
дунёни, бахру барни эгалладинг, аммо ит каби нафсинг хавосига учиб, унинг оркасидан 
сарсон кездинг, сен орзу килган мол-мулк, давлатнинг мохияти -  аслида суякдир. Окил одам 
хеч качон итлариниг емиши булган суякка ошикмайди, балки ундан йирок юради, 
инсонлигини танимаган, кимлигидан бехабар одамгина дунёга хирс куяди, уни кидиради, 
унга кунгил беради, бу итнинг суякка илхак булиб ташланишига ухшайди. Сен умрингни 
нафсингга кул булиб, суяк кидирган итдек утказдинг, билсанг -  бу хатодир! Шунинг учун 
хам Тангрининг дарвозаси булган бу эшик хеч качон сенга очилмайди, сен унга 
нолойиксан!”, мазмунидаги танбех эди. Искандар мана шу хакикатни боскинчилигининг 
охирида англагандан сунг юришларини тухтатади ва Юнонистонга кайтади.

Бирок Навоий достонида Искандар асарнинг бошидаёк хаётнинг бу танбехлни 
англаган калб шохи сифатида тасвирланади. Ва умри давомида мазкур хакикатнинг хаётдаги 
аксини кидиради, уни янада чукуррок мушохада килади, курмаган ва билмаган томонларини 
англайди. Бир суз билан айтганда -  узликни англашининг машаккатли йулига сафар килади. 
Тинимсиз олиб борилган жангларнинг барчаси нафс ва унинг балоларига карши Хак ошиги 
калбида кечаётган ирода, сабр курашидир. Нафсни поклаш йулида инсон рухиятида 
кечадиган холатлар, мушохада завки, калб тугёнлари, енгиш ва енгилиш -  буларнинг 
хаммаси Навоий достонида муносиб бадиий уйгунлик топганки, бу хол асарни турли 
ёндашувлар асосида тушунишга имкон беради.
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Нафс -  хаадкат ошиги учун энг улуг душман. Абайнинг Искандари мана шу улуг 
душмандан енгилган ожиз “шох”. Навоийнинг адабий кахрамони эса бу улуг душманни 
енгган улуг шох- Х,ар икки асарда нафснинг маломат килинганлиги уларнинг ухшашлиги 
булса, муаллифларнинг мазкур масалага ёндашуви уларнинг фаркидир.

Адабиётлар:
1. Алишер Навоий. Садди Искандарий. -Тошкент: Гафур Гулом номидаги адабиёт ва санъат 

нашриёти, 1991.
2. Абай. влендер мен поэмалар. -  Алматы: Жазушы, 1986.
3. Нажмиддин Комилов. Хизр чашмаси. -Тошкент: Маънавият, 2005.
4. Навоий асарлари лугати- Тошкент: Гафур Гулом номидаги адабиёт ва санъат нашриёти, 

1972.

Бурхонова Н., 
Низомий номидаги ТДПУ магистранта

ШУКУР ХОЛМИРЗАЕВ ХИКОЯЛАРИДА МАЪНАВИЙ ТАЛЛИН

Шукур Холмирзаев XX аср узбек хикоячилигида Абдулла 1^одирий ва Чулпон, 
Абдулла Каххор ва Саид Ахмаддан кейинги ёркин намояндалардан биридир. Адиб 
хикояларининг тадрижий такомилини шартли равишда уч босцичга ажратиб урганиш 
мумкин:

1. Шуро даври;
2 . 80-йилларнинг мустакдпликкача булган эврилишлар даври;
3. Истиклол даври хикоячилиги.

Шукур Холмирзаев ижод оламига утган асрнинг олтмишинчи йиллар аввалида кириб 
келди. Адиб ижодини анъанавий тарзда насрнинг хикоячилик жанри билан бошлади. 
Анъанавий дейишимизнинг боиси шундаки, шуро даврида ижод килган купгина 
насрнавислар уз цаламини хикояда синаб куриб, тажриба орттирганидан кейингина катта 
жанрларга, хусусан, кисса, роман жанрларига кул урганлар. Адиб хам гарчи олтмишнчи 
йилларда, талабалик чогларидаёк хикоя билан бирга “Ун саккизга кирмаган ким бор?”, дея 
ёшлар калбига севги-мухаббат мотиви билан сугорилган киссаси билан хам йул топишга 
уринган, ижодий тажриба килган булса-да, асосан, хикоялари билан китобхон тилига тушди.

Шукур Холмирзаевнинг олтмишинчи йилларда ёзган дастлабки хикояларини куздан 
кечирар эканмиз, уларда даврга хос ижтимоий масалалардан кура купрок маънавий 
муаммоларга эътибор каратилганига гувох буламиз. Айни пайтда адиб хаётда узи учун 
таниш булган манзаралар, болалиги кечган Бойсун кенгликлари, ов гашти, овчилик шаъни ва 
масъулияти каби масалапарни хикояларига асосий мавзу сифатида танлаганини курамиз. 
Ёзувчи олтмишинчи йилларда яратган бир туркум хикоялар шу жихати билан 
характерлидир. Бу хавда адабиётшунос олим К-Йулдошев шундай деб ёзади: “Ёш ёзувчи 
ижодининг дастлабки давриданок; хаётнинг узига якин ва таниш жихатларини каламга олди, 
тасвирда самимийликка интилди, кахрамонлар рухий олами тахлилига айрича эътибор 
каратди” [2, 348].

Адибнинг куптомликларига кириталган дастлабки хикояси “Нотаниш олам” 1960 
йилда ёзилган. ХИК0 ЯДа узбекона инсоний хислатлар, мехмондустлик, тогликлар хаётига хос 
лавхалар хакконий деталлар оркали ифодаланади.

Хикоя кахрамон тилидан баён этилади. Бахор фасли овга чиедан ёш овчи 
тажрибасизлиги туфайли ёмгирда ивиб, жар ёкасидаги овчилар паналайдиган камарчага 
бурилади. Камарда бир нотаниш киши гулхан ёкиб исиниб утирган эди. Унинг ивиб 
колганини куриб олов ёнига таклиф килади.

Ёзувчи хикояда хар икки нотанишнинг узаро мулокатлари оркали уларнинг характер 
хусусиятларини очишга харакат килади. Бунда диологдан фойдаланади. Уларнинг узаро

103



ЭД1ШШП:ТАИЫМ/АДАБИЁТШУНОСЛНК7ЛИТЕ.РАТУ1Ч.)ВЕДЕНИ.Ё
сухбатидан овга чиккан овчининг тажрибасизлиги, табиат сир-асрорларидан бехабарлиги 
аён булади. Аксинча, нотаниш одам купни курган, табиат ходисаларини “укий” оладиган 
зукко экани маълум булади. Буни унинг куйидаги мулохазаларидан хам билиш мумкин:

“...Курган булсангиз: булут тогдан эмас, чулдан кутарилаётган эди. Куриниб 
турибдики, бу булут туккан ёмгир анча-мунча махалда тинмайди. Агар булут тогдан 
пастлаган булса, унинг йуриги бошка эди. Шуни кура билганингизда, илгарирок узингизни 
панага тортардингиз, сувга чумилиб, бундай кунишиб утирмас эдингиз” [1, 13].

Нотаниш кишининг ушбу танбехли мулохазалари боис хлкоя кахрамонида унга 
нисбатан гайрли муносабат уйгонади. Унинг ёмгирда кучок-кучок утин териб камарга 
босишига караб, “Ха, пишик одам. Бу утинларни уйига олиб кетади. Эшагиям тайёр”, деб 
уйлайди.

Хикоя давомида нотаниш кишининг хуржундан ёглик патир ва куй курти олиб уртага 
куйиши, овчини хам дастурхонга чорлаши вокеалари билан танишамиз. Хикоя тугуни асар 
сунггидаги куйидаги тасвирларда ойдинлашади.

“У эшагига минди. Менинг хаёлимга у териб келиб камарга ташлаган утинлар келди.
-  Амаки, утинингизни унутдингизми дейман?
-  Иук, йигит, унутганим йук,-кулимсиради у,-сиз уйга олиб кетади деб уйладингизми? 

Уйимда утиним бор. Мана, серёмгир кунлар бошланди. Сизу бизга ухшаган бирон йуловчи 
бу камарга кириб колгудек булса, совукка кунишиб утирмасдан, тайёр утинни ёкиб исинади, 
шулар учун тердим.

У кетди. Мен камар огзида, ундан куз узолмай караб колдим” [1, 14].
Ушбу киска экскурсиядан аён булаётирки, ёзувчининг асосий максади ёш овчи нигохл 

оркали нотаниш одамнинг характер хусусиятини, тогликларга хос бой хаётий тажрибасини, 
энг мухими, соф инсоний туйгуларга тулик маънавий оламини курсатишдир. Ёзувчи ушбу 
бадиий ниятни киска-киска диологлар, хаётий лавха ва деталлар оркали тасвирлашга харакат 
килади. Энг мухими китобхоннинг нотаниш одамга булган диккатини хикоя сунггигача 
жалб этиб туради ва якунда унинг калб гузалликларни очиб бера олади. Хикоянинг эстетик 
киммати хам ана шунда.

Хулоса килиб айтадиган булсак, адиб ижодининг илк боскичидаёк асарларида 
ижтимоий муаммолардан кура маънавий олам тасвирига купрок эътибор каратди. Айни 
хусусият бора-бора ёзувчи эстетик позициясини белгиловчи асосий мезонга айланди. Бу 
адиб ижодининг энг мухим жихатидир.

Адабиётлар:
1. Холмирзев Ш. Сайланма. 1-жилд. Хикоялар. -Т .: Шарк, 2003. -445  б.
2. Йулдошев К- Ёник суз. -  Т.: Янги аср авлоди, 2007. -  546 б.
3. Каримов X- Шукур Холмирзаев. -  Т., 2000. -  78 б.
4. Каримов X- Истиклол даври насри. -  Т.: Zarqalam, 2007. -  96 б.

Жабборова Д., 
Низомий номидаги ТДПУ тадкикотчиси 

ДАВР УЗГАРИШИ ВА ЯНГИЛАНИШ ЖАРАЁНИ

Утган асрнинг 1980-1990 йиллари инсоният тарихида янги сахифа очувчи давр 
сифатида мухрланди.

Бу даврнинг ижтимоий-сиёсий хаётида руй берган реал вокеалар президентимиз 
Ислом Каримовнинг “Узбекистан мустакилликка эришиш остонасида” номли китобида 
бутун тафсилотлар билан хакконий ёритиб берилган. Бу асарнинг буюк тарихий ва 
тарбиявий ахамияти шундаки, унда биз нафакат Ватанимизнинг янги, мустакил тарихи 
остонасидаги ута зиддиятли жараёнларига аник факт ва вокеалар воситасида гувох буламиз,
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балки юртбошимиз тимсолида бугунги шиддаткор ва мураккаб замонда тарихий шахспипг 
мамлакат такдиридаги буюк хизмати ва урнини курамиз.

Ана шундай ижтимоий-сиёсий мухит шароитида адабий меросга муносабат тубдан 
кайта к^рилиш-узгариш ва янгиланишга замин хозирлаётган эди.

Утган асрнинг 80 йилларнинг биринчи ярмида Чулпон, унинг шахси, асарлари хакида 
матбуотда бирор-бир суз айтишнинг имкони йук эди. Хатто 40-50 йилларда “адабиётда 
гоявийлик, партиявийлик”ни шиор килиб олган адабиётшуносларнинг маколаларида 
Чулпоннинг номи “миллатчи”, “аксилинкилобчи” сифатида коралаб ёзилган булса, 
кейинчалик бу ном хатто танкид килиб хам ёзилмади. Чулпонни унуттириш, унинг номини 
халкнинг, адабиёт мухлисларининг ёдидан чикариш максадида айнан шундай йул тутилгани 
сир эмас.

Кдпбида бу буюк шоирга чексиз хурмат ва эхтиромини саклаган ижодкор, 
адабиётшунос, умуман аср узбек зиёлилари Чулпонни, унинг порлок шеъриятини ёдца 
саклар, унутмас, яширинча нусхалар кучириб, айрим давраларда укиб, эслаб турарди. Уша 
йилларни эслаб Тохир Каххор ёзади: “Окшомлари баъзан номи ва китоблари таъкикланган 
Чулпоннинг (бир неча шеъри киритилган “Тирик сатрлар” туплами хам чоп этилгач, йигиб 
олинганди) шеърлари укиларди. Уларни Бойбута ака (Бойбута Дусткораев назарда 
тутилаётир-Д.Ж.) узига хос ёкимли, рубобий овозда укиркан, барча ром булиб коларди...” [2, 
29].

Ушбу эътироф миллатпарвар Чулпоннинг уша мустабид тузум даврида хам хапк 
хотирасида яшаганидан, унинг эътикоди ва порлок гоялари зиёлилар, талабалар калбига 
мустахдам урнашганидан далолатдир.

“Кбайта куриш” деб номланган, сана нуктаи назаридан 80-йиллар иккинчи ярмидан 
Узбекистон мустакил давлат деб эълон килингунгача, яъни 1991 йил сснтябргача булган 
вакт оралиги узига хос бир давр булди. Бу давр халкимизнинг узини англаш, кадриятлари, 
маданий ва адабий меросига муносабатда алохида тарихий ахамият касб этди. Жумладан, 
Чулпон шахси, таржимаи холи, айрим асарлари, унга шуро замонининг 20-30-йилларида 
берилган “бахо”га муносабатда хам.

Биз бу давр чулпоншунослигида кизгин бошланган жараённи тадкик этишдан бурун 
айни шу жараён билан боглик айрим мухим тенденцияларга хам тухтапиб утиш жоиз, деб 
билдик.

Чунончи, 80-йиллар охири хали шуро тузуми амалда, комфирцанинг карорлари 
чикиб, шиорлари баралла янграб турган бир пайт эди. Шу боис, “ошкоралик” имкониятлар 
хали Чулпон хакида бор хакикатни очик айтишга изн бермас эди. Умуман олганда, уша 
даврда узбек танвдцчилигини партиявий, гоявий узанга солиб турадиган тирик ва обрули 
адабиётшуносларнинг мавкеи жуда юкори эди.

Бу эса, уз навбатида, адабиёт тарихи, адабий мерос, асарлар тахлилида ута 
эхтиёткорлик билан иш куришни таказо этарди. Шундай бир шароитда, ижтимоий хаётда 
руй бера бошлаган узгаришлар туфайли, 80-йиллар охирида Чулпон ва унинг адабий 
меросига муносабатда хам хушёрлик билан иш юритишни талаб этарди. Узбекистон 
адабиёти ва санъати хафталигининг 1987-йил 4 декабр сонида берилган бир сахифа материал 
айни шу жихат билан характерлидир. Сахзфада Чулпоннинг ун турттача шеъри берилган. Бу 
шеърлар орасида шоирнинг турли йилларда хар хил муносабат билан, масалан, Максим 
Горькийга багишланган “Яхши бор, устоз!”, “Октябрнинг XVII йиллиги кунида” битилган 
“Бу куннинг шиори” Узбекистоннинг 10 йиллигига аталган “Диёрим” сингари шеърлар 
каторида жуда куп танкид килинган “Кунгил”, “Мен ва бошкалар”, “Кузгалиш” каби 
исёнкорлик, тушкин кайфият охангидаги машхур шеърлар хам бор.

Характерли томони шундаки, бу шеърлар, умуман, Чулпон ижодидан намуналарнинг 
нихоят эълон килиниши комфирканинг нохак катагон килинган шуро даври зиёлилари 
хотирасига эътибори, “Сталин шахсига сигиниш”нинг огир талафотларини бартараф этишда 
партиянинг жонбозлиги, адабиётга гамхурлиги сифатида талкин этилади. Сахифанинг 
бошидаги “Кбайта куриш ва маданий мерос” номли имзосиз маколада “кайта куриш
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бошланган кейинги икки йил мобайнида ошкоралик ва демократия ижтимоий тараккиётни 
тезлаштирувчи, амалиётга юксак ургу берувчи буюк омил эканлиги” таъкидланади.

Биз “Узбекистан адабиёти ва санъати” хдфталигида эълон килинган бу дастлабки 
сахяфада 80-йиллар иккинчи ярмидан мустакилликкача булган вакт мобайнида Чулпон 
ижодини тиклаш, ундан иамуналар эълон килиш, шоир шахси билан таништириш йулида 
узбек танкидчилиги ва адабиётшунослиги фаолиятининг тутган окилона йулини кузатамиз. 
Муроса билан, мустабид тузум талабларига зид бормаган холда, урни билан комфирка 
сиёсатини олкишлаб катагон курбонлари номини, обрусини, ижодидан айрим намуналарни 
халкка кайтариш тенденцияси айни шу давр танкидчилигининг энг долзарб вазифасига 
айланган эди.

Адабиётлар:
1. “Узбекистан адабиёти ва санъати”, 1982 йил, 13 август.
2. “Дилпарвар олим”, рисола. -  Т.: Баёз, 2013.

Жураева Д.,
Низомий номидаги ТДПУ магистранти 

БАХТ УЗИ НИМАДИР, БЕБАХТЛИК НИМА?

Шеър укишдан максад -  маънавий-рухий озука олиш. Кучли туйгу ва эхтирос эса 
шеърнинг таъсир кучини оширадиган, унга шира, тот берадиган масалликдир. Мухими, ана 
шу туйгу ва эхтирос юксак бадиият ила ифодаланмоги лозим.

Шоир абадий ва азалий муаммолардан ташкари, замондошларининг бугунги куни 
билан яшаса, кувончу гамларига шерик булса, хис-туйгулари, уй-фикрлари, дарддарини 
дилдан хис этса, калб призмаси оркали утказа олсагина хакикий ижодкор деган номга 
муносиб. Усмон Азим шеъриятини кузатар эканмиз, унинг ижоди бу талабларга тула-тукис 
жавоб беришига ишонч хосил киламиз.

Усмон Азимнинг “Инсонни тушуниш”дан бошлаб “Юрак”, “Фонус” тупламларигача 
булган ижодий йули уни ижодкор сифатида анча юкорилаганидан далолат беради.

Она мавзуси санъатнинг хар кайси тури учун азалий ва абадий мавзулардан биридир. 
Зеро, тириклик, бардавомлик оналар туфайлидир. Хаваскор ижодкор суз санъати остонасига 
кадам куяр экан, энг аввало, Ватан, она мавзусига мурожаат килишининг боиси хам ана 
шундан.

Шоирлар она ва унинг кайнок мехри хакида куплаб шох сатрлар битган. Алишер 
Навоийнинг хадиси шарифлардан илхомланиб битган куйидаги мисраси хар кайси замон 
кишисини хам бефарк колдирмайди:

Аноларнинг оёги остидадир 
Равзаи жаннату жинон боги.
Равза богин висолин истар эсанг,
Бул анолар оёгин туфроги.

Усмон Азимнинг “Онамга мактуб” шеъри “Даре” (1986 й) шеърий тупламидан урин 
олган. Шеърнинг илк мисрасидан лирик кахрамон кайфияти ва рухий олами куз фасли билан 
боглик холда ёритилганига гувох буламиз. Кайд этиш керакки, куз фасли билан боглик 
табиат ходисаларини лирик кахрамон рухиятини очишга хизмат килдириш Усмон Азим 
шеъриятига хос хусусиятлардан биридир.

Эрта-индин елар изгирин,
Йикилади богларда туман.
Англагани яшашнинг сирин 
Сузлашаман ёмгирлар билан.
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Лирик кахрамонни бундай тушкун холатдан ёр-дустлар давраси, сухбати халос 

этолмайди. Чунки у кумсаган, истаган нарса маст-аласт давра, манфаат асосига курилган, 
заиф ришталар асосига курилган дустлар мехри эмас:

Маету аласт, бегам дусту ёр.
Толиктирар калбимни маним.
Шунда бирдан булади ошкор 
Ёлгизлардан ёлгиз эканим.

Инсон хаётдан маъно тополмаган, зериккан чогларда илик бир тафтни -  мехрни 
кумсайди. Бундай мехрни на дустдан, на севимли ёрдан топиб булади. Факат оналаргина 
фарзандини бегараз севади, уни куз карогида асрайди. Лирик кахрамон энг гузал шеърини 
ёзгандан сунг онасини эслаб йиглаши бежиз эмас. Энг гузал шеърини яратиш хар бир 
ижодкорнинг орзуси. Узи ёзган шеърдан кунгли тулиши ва ана шундай ном билан аташи 
ижодкорга мислсиз рухий коникиш, кувонч хадя этади. Бундай дам эса ижодкорга умуман 
насиб этмаслиги хам мумкин. Насиб этган тавдирда эса бундай кувончлик лахзаларни 
онаизор билан бахам куришни истайди. Аммо она ундан олисда булса-чи?

Деразага хул багрин босиб,
Кузак туни сурганда хаёл -  
Мен энг гузал шеъримни ёзиб,
Сизни эслаб йиглашим аён.

Бу сатрларда она кукка кутариб макталмаган, унинг шарафига мадх-сано укилмаган. 
Шеърнинг бирор урнида она сузи ишлатилмаган. Шеърнинг ким хакида эканини унинг 
сарлавхасидан билиб олиш мумкин. Шундай булса-да, шоир уз фикрини укувчига тула- 
тукис етказа олган. “Хакикий шоирнинг рух ва фикр макоми узига хос, доимо юксак булади. 
Бу узига хослик ва юксакликнинг мухим бир жихати -оломонни кизиктирувчи, оломонга 
маъкул келувчи фикр ва туйгулардан шоир калбининг покланишидир. Акс холатларда шоир 
оломоннинг ортидан эргашиб юрмаса, узи хохласин, хохламасин оломон куйчисига айланиб 
колаверади,” деб ёзади адабиётшунос олим Наим Каримов.

Усмон Азимнинг “Иккинчи апрель” (1987 й) китобидан урин олган “Она 
келганингизда...” шеърига диккат каратамиз:

Она, келганингизда 
Куйлак олиб бермадим...
Пулим йук эди, она.

Она, келганингизда,
Очилиб гаплашмадим...
Вактим йук эди, она.

Лирик кахрамон она олдида кулиб юрмаган, боиси у  узини бахтсиз санайди. У  
канчалик бахтсиз булса-да, уксиниб хам йиглолмайди. Боиси бунга унинг хакки йук- 
Шеърнинг сунгги бандида лирик кахрамон онасига тилак билдиради:

Она, бахтиёр булинг!
Сизни кулласин такдир.
Она, бахт узи нима,
Она, бебахтлик надир?...

Фарзанд онани бахтиёр булишини истамокда. Лекин юкоридаги миераларни укигач, 
бунга ишониш мумкинми? Йук, асло. Хает синовларига зур-базур дош бериб келаётган, 
бахтсизликдан бугилган фарзанднинг онаси хеч качон бахтли булолмаслигн аник.

Мазкур шеърда шоир характерига хос хусусиятларни хам, йилларнинг дард-аламли 
акс-садосини хам куриш мумкин, кечинмаларнинг лирик ифодалари шеърга жонлилик, 
хаётий жозиба багишлаган.

Лирик ифодани аввал уч миералик, сунг турт миералик бандда берилиши шеърнинг 
бадииятини таъминловчи мухим омиллардан биридир. Бундай усул фикр шиддатини ва 
таъсир кучини оширган. Шеърий матнда унинг яхлитлигини таъминлаб турадиган “реле”
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(электр занжирини улайдиган ва узадиган асбоб) вазифасини бажарувчи сузлар булади. 
Шеърда шакл яхлитлигига путур етса, мазмун хам парокандаликка учраши табиий. Реле 
сузларнинг ахамияти туртлик, учлик, фард сингари кичик хажмли лирик шеърларда намоён 
булади. Чунки хажмнинг сикиклиги уларда реле сузларнинг буртиб куринишига ёрдам 
беради. Юкоридаги шеърда “она” сузи ана шундай вазифани бажарган. Дар бир банднинг 
она сузи билан бошланиб, шу суз билан тугаши ёки аник йуналтирилган мурожаат китобхон 
фикрни шу суз атрофига жамлайди.

Усмон Азимнинг шеърлари осон укилмайди, енгил “хазм” булмайди. Уларни укиш 
асносида укувчи хам фикрлайди, уйлашга мажбур булади, уз-узини тафтиш килади. Зеро, 
чинакам шеърият шундай булади, когозларда колиб кетмайди, юракларга кучади, 
харакатлантиради, уйлантиради, доглантиради, хотиржамлик беради.

Адабиётлар:
1. Усмон Азим. Даре. -  Тошкент: Гафур Гулом номидаги Адабиёт ва санъат нашриёти, 

1986.
2. Усмон Азим. Иккинчи апрель. -  Тошкент: Гафур Гулом номидаги Адабиёт ва санъат 

нашриёти, 1987.
3. Усмон Азим. Юрак. -  Тошкент, 2009.
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ПЕДАГОГИКА ЖЭНЕ ЭД1СТЕМЕ/ПЕДАГОГИКА И МЕТОДИКА
Саденова А.Е., 

Эл-Фараби атындагы К ¥У  ф.г.д

КАЗАК; TIJ1IH МЕЦГЕРУДЕ ДИСКУРСТЫК; Ю  ЗЫРЕТТиПКТЩ  
КАЛЫПТАСУЫ

Тшге, Tin уйренуге, тш дк катынас жасай бшуге байланысты «тш дк кузыреттшк», 
«сейлей бшу кузыреттшк» жэне «тш дк катынас кузыреттшк» немесе «катысымдык 
Кузыреттш к» деген 6ipHeine угымдар калыптаскан. EipkniifleH, тш дк кузы реттш кп , 
баскаша айтканда, лингвистикалык кузыреттткт! тшдщ теориялык мэселелерш жаксы бшу 
жэне оны тусщу, дурыс пайдалана бшу деп карауга болады; екшшщен, сейлей бшу 
Кузыретгкпп езш щ  ойын сез аркылы дурыс кура бшу кабшетшщ болуы; ушшшщен, тш дк  
катынас кузыреттш п немесе катысымдык кузыреттшк эртурл1 адамдармен эртурл1 
жагдайларда уйренген тшде сейлесе бшу кабшетшщ болуы деген б1рнеше тусш к бар. 
Мунда басты назар катысымдык максатгарды дурыс шеше бшуге аударылады. Ол тшдес1мд! 
кажет етпейтш жердщ езш де мэселеш сезбен шешуге тырыса бшу дагдысынын болуымен 
байланысты.

Сейлеу кызметцпн 4 Typi (айту, тыцдау, оку, жазу) жалпы коммуникативтк эдю  
аркылы казак тшш менгерудщ максаты болып табылады. Бул максатгарга жету инофонныц 
тш дк кузыреттшгш калыптастырумен байланысты болып келед1 Тш дк кузыреттшк деп 
тшдщ барлык децгей 6ipfliriH бшу (тш дк жуйе) жэне кез келген сойлеу курылымын тусщу 
жэне курастыру уш ш  колданатьга ережелерд1 айтуга болады.

Т ш дк (коммуникативтк) кузыреттшк деп адамньщ ем1рдеп шынайы жагдайда тш 
аркылы катынаса алу кабшетш TyciHyre болады. Кандай да 6 ip тивд окытуда 
коммуникативтк кузыреттшк эдютемелк тургыдан арка суйейтш жэне дамытылуга raicTi 
басты категориялардьщ 6ipi болып табылатын жэне 6ipH euie курамдас белктен туратын 
курдел1 угым.

Коммуникативтк кузыреттшктщ 6 ipHeuie Typi бар, солардьщ 6ipi -  прагматикалык 
кузыреттшк. Бул прагматикалык кузыреттшк сейлеу жэне дискурстык сиякты rypn i 
аспектшерге ие. Прагматикалык кузыреттшк деп коммуникативтк дгттщ (намерение) сэтп  
жузеге асуымен байланысты накты жагдаятка жауап беретш сейлеу ережелершщ тактикасы 
мен стратегиясын тацдауды айтуга болады.

Дискурстык кузыреттшк -  дискурстьщ эртурл1 турш ажырату, олардьщ курылу 
жолдарын бшу, сейлеу жагдаятына байланысты дискурстьщ турлерш колданып жэне тусше 
бшу болып табылады. Мундагы дискурс кепмагыналы угым ретгнде уакыт талабына сай 
окытудын максаттары мен мшдеттершщ унем1 e3repin отыруына байланысты жаца мэндерге 
ие болып, онын peni мен кызмеп де езгерютерге ушырайтыны белгш.

Тш уйретуге катысты эдютемелк эдебиеттерде коммуникативтк кузыреттшктщ  
курамдас 6enkrepi -  тш дк кузыреттшк пен дискурстык кузыреттшктщ жогары децгейш  
Калыптастырып, дамыту тш менгертудщ басты максаты ретшде корсетшед]1 Tinfli катысым 
аркылы мецгертуде дискурстьщ кузыреттЫкл камтамасыз ету -  ерекше назар аударылатын 
мэселе.

Дискурстык кузыреттшк деген!м1з диалог барысын нэтижел1 журпзу!, rypni 
жагдаятгарда турл1 сейлеу моделш, формалдарды колдана 6inyi болып табылады. Диалогтык 
дискурстар аркылы инофонныц диалогка Kipy, оган белсенд1 араласу мен оны журпзе бшу, 
оны дурыс аяктай бшу сиякты дагдысы мен машыгын дамытып жетивдрш, сол негвде оныц 
дискурстык кузыреттшгш де калыптастыруга болады.

Дискурстык кузыреттшк -  прагматикалык мэнмэтшге жауап беретш сойлеуд1 
тудыратын жэне кабылдау кабшетппн бивдретш оку удерюшщ манызды элем ент болып 
табылады. Ол акпараттык-коммуникативтк, танымдьщ жэне рефлекси кызметтщ сипатын 
керсетед! жэне сейлеу кызметшщ жетюткше -  коммуникацияга, интеракцняга, езара
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катынаска эсер етедь Tin мецгеру саласындагы дискурстык кузыреттшкт1 калыптастыру 
мэселесшщ 6 ip жагынан мэдениетаральщ коммуникация ушш мацыздылыгы зор.

Дискурстык; К¥зыреттгш1к дискурска гаретш, оньщ курамындагы мэтшдердщ эртурл1 
болуын камтамсыз ететш фактор. Мазмуны мен Typi жагынан аякталган жэне б1ртутас 
курылым ретшде мэтш накты 6ip такырыпка непзделетш жэне катысым актюга керсететш, 
оньщ курамында игершетш лексикальщ-грамматикалык материал болатын жэне белгш! 6ip 
тшде сейлеушшердщ сойлеу коммуникациясыньщ улгкл ретшде карастырылатын сейлеу 
6ipniri тургысынан алынады. Дэл1рек айтсак, мэтш, ен алдымен, белгш  6ip акпаратты 
жетюзупп курал жэне накты тш дк  материалдьщ колданылу ynrici болып табылады. Ал 
Ka3ipri кезецде бул функциялар окытудыц коммуникативтк макеаттарына сай келе бермейд1, 
себеб! катысым актюшде Heri3ri нэрсе -  мэтшнщ мазмуны жэне оньщ тш дк формасы емес, 
сейлеуии-коммуниканттардыц коммуникативтк максаттарыныц болуы жэне олардьщ 
орындалуы. Бул жагдайда мэтш осы (коммуникативтк) максатка жетудщ куралы кызметш 
аткарады, ал куралды максагган белш карастыруга болмайтындыгы аньщ.

Дискурстьщ курамына юретш мэтшдер сейлеушще темендегщей машыктары мен 
дагдыларын калыптастыруга мумю ндк бередк

-  мэтшнщ логикалык-магынальщ курылымын тусгне бшу;
-  мэтшнщ композициялык жагын камтамасыз ету (курылымы бойынша Kipicne, 

Heri3ri бел1м, жэне корытындыныц болуы);
-  жоспардьщ эр турш жасай бту;
-  баяндау тэсшш аньщтай алу (суреттеу, хабарлау, пайымдау, ой корыту т.б.);
-  баяндау тэсшдерш колдана отырып, мэтшдердщ турлерш тузе бшу;
-  баяндау эдюш тусше бшу (дедуктивтк, индуктивт1; дедуктивтьиндуктивтц 

индуктивть дедуктивт1) ;
-  баяндаудьщ 6enrm i 6ip эдюше сэйкес мэтш тузе бшу;
-  лексикальщ-грамматикалык амалдарды колдана бшу; эртурл1 мэтшдер мен 

олардьщ жеке белктер1 ушш стилистикалык тэсщдерд1 колдана бшу;
-  байланыстырушы сездерд1 аньщтай алу жэне оларды дурыс колдана бшу.
Кез келген дискурс белг™  6ip накты элеуметтк-мэдени мэнмэтшде жэне 

лингвомэдени когамдастьщта пайда болады жэне сонда езекп болып табылады. Осыган 
байланысты дискурстьщ турлер1 жэне мэтшнщ мазмуны мен магынасы лингвоелтанымдык 
фондьщ 6iniM жэне тш дк мэдениет непзш де гана куралады. Мысалы, мынадай шарггар 
орындалган жагдайда мэтшда дурыс, адекватгы угыну, тусшу мумкш болады:

-  сейлеуип мэтшнщ дереккез1мен (газет, журнал, гатап т.б.) таныс болганда;
-  баяндалып отырган мэселеден хабардар болганда (белгш  6ip окига, оньщ ce6e6i, 

даму динамикасы т.б.);
-  автор туралы маглумат болганда (оньщ элеуметтк рел1, козкарасы, пш рлер1 т.б.).
Тшд1 мецгеру удерюшде инофонныц м эттдерд1 жаттап алуы кажет емес, сейлеу

жагдаятына жэне коммуникативтк максатка байланысты такырып бойынша дискурс курып, 
оны тусшш, кабылдауы аса утымды. Осыган байланысты, тш мецгертуде озара тшдешм 
барысында инофон ец алдымен езш щ  коммуникативтк максатын аныкгап алуы тшс, ягни не 
ушш сейлейд1 немесе жазады, соны непзге ала отырып, ол дискурстьщ такырыбы мен турш 
тацдайды. Мунан соц кандай жагдайда (ресми немесе бейресми) жэне К1ммен тшдесетшше 
байланысты мэтшнщ мазмуны мен тш дк нысаны аныкталады. Ап оньщ тьщдаушысы езш ен  
тшдесш отырган коммуниканттьщ кандай коммуникативтк максатты коздеп отырганын 
жэне жалпы жагдаятты тусшш, багалап, сол непзде тшдес^мге бешм болуы керек. Осындай 
шарттар орындалган жагдайда гана айтылып жаткан ой TyciHiKTi болып, соган сэйкес жауап 
бершш, реакция жасалынып, жалгасын табады.

Мецгеру удерюшде колданылатын дискурстар сол тшд1 мецгерту максаттарына 
сэйкес болганы дурыс. Бул орайда еркш сейлеу дэрежесше жеткеннен кейш инофон кандай 
ортада, к1мдермен, кандай салада тшдесетш жагдайын ескерген абзал. Бул тш мецгертудщ  
кэс1би багдарлы жэне жеке тулгага багытталуына мумю ндк тугызады.
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Кунделкт! жумыс тэж1рибесшде накты 6 ip дискурспен таныстыру аутентивтк, 
коммуникативтк жагдаятгы керсететш курылым болып табылатын sprypni диалогтар 
аркылы жузеге асырылады. Эдетте тш мецгерудщ бастапкы кезецшде жумыс непзшен  
бейресми тшдес1мге курылган турмыстык, мэдени жэне б ш м д к  сипаттагы дискурстар 
бойынша уйымдастырылады. Мысалы: турмые, мэдениет, 6imM такырыбындагы 
хабарламалар бойынша етгацц жасау; эрекет, кубылыс, фактгге тусш ктеме беру; заттар, 
окигалар, кубылыстарды суреттеу, зцгшелеу; окига кубылыстарды талдау, багалау; куптау 
немесе жокка шыгару, жауап беруден жалтару; кезщ жеткву; кецес беру т.б.

Tin мецгерудщ келес! жалгастырушы кезецшде рееми тшдес1м жэне кэмби кызметке 
байланыеты дискурс турлерше машыктандыру жумысы жургвшед1. Ауызша сейлеу 
бойынша дискурсты мына турлерде игертуге болады: гскерлк эцг1ме; юкери жэне кэаби  
мэселелерд1 талкылау; кайталап сурау; шмрталас; полемика; баяндама; хабарлама, ауызша 
nkip  беру, шолу, есеп т.б. Eip Typni аутентивп диалогтык дискурсты талдау аркылы оныц 
коммуникативтк максаты логикальщ-мазмундьщ жэне синтаксистпс курылымы, сонымен 
катар мэтш ипшде байланыс куралдары да аныкталады.

Дискурстыц Typi осылайша аныкталганнан соц, ресми немесе бейресми тшдес1м 
жагдаяты белгшенедь Бул жагдаяттар мынадай болуы мумкш: турмыстык салада — уйде, 
отбасында; достармен кездесу -  дукенге (азьщ-тулк, енеркэсш тауарлары) бару; келкпен  
(метро, автобус, такси, пойыз, ушак) журу; калада (бейтаныс) кыдыру, болу; оку орнында 
(мектепте, и н с т и т у т  т.б.); узш сте, демалыста; ауылдык жерде болу; ютапханада т.б. 
мэдени орындарда болу; уй шаруасымен айналысу т.б. КелеЫ кезецде осындай жагдаяттарга 
байланыеты туындауы ыктимал киындыктар айкындалады: ата-аналар мен балалар; устаз 
бен шэшрт; каржы мэселесц демалыс, адамныц когамдагы орны т.б.

Жагдаяттардыц келес1 6 ip тобы тш мецгерудщ жогаргы децгейлершде еркш сейлеу 
дэрежесше жеткен кезде кэе1би салага байланыеты болады: кэсшорында (мекемеде) 
ш етелдк мамандарды кабылдау; олармен кездесу; юкерлж байланыстар орнату; шарт 
жасасу; кел1ссездер журпзу; белгш  6 ip жоба, такырып бойынша б1рлесш жумыс жасау; 
кецестер, отырыстар, конференцияларга, симпозиумдарга катысу т.б. Кэиби саладагы 
мумкш болатын киын жагдаяттар: бш м  алу; жаца технологиялар; когам eMipmfleri 
техникальщ шгершеу (прогресс); мамандык тацдау, ецбекакы телеу, эрштестермен езара 
туешушипк т.б.

Дискурстык жагдаяттардын тобы элеуметтк-мэдени салага байланыеты. Ол сейлеу 
актгсше катысушылардыц ресми немесе бейресми жагдайдагы тшдешмк саясат, экономика, 
гылым, экология, мэдениет, согыс жэне бейбгтшшк; ынтымактастык мэселелерш  
талкылауы; сонымен катар театр, кино, муражай, концертке баруы; стадион, бассейн т.б. 
спорт кешендерше баруы жэне баска когамдык шараларга катысуы; киапханага баруы; 
эдебиетке кызыгушылыгы; тарихи улы окигалар, ел мен каланыц эсем табигатын лоне 
Kepiicri жерлерш аралауы туршде болады.

Жагдаяттардан тагы мынадай проблемалык жагдаяттар курыла алады: демалыс пен 
кецш кетеруд! уйымдастыру; жастар мен ел1м1здщ eMipiHfleri мэдениеттщ, спорттыц, 
енердщ алатын орны; БАК-тыц рел1 мен кызметт

Осылайша, тш мецгеруде бершген дискурстыц турлерше байланыеты жагдаяттар, 
проблемалар ( аныкталганнан кейш инофондардыц мэртебес1 жэне олардьщ 
комммуиикативтк максаттары белгшенш керсетшед1. Сонымен 6 ipre «элеуметтк  
лингвистика саласы бойынша институционалдык дискурска» да назар аударылуга тше, 
мунда катысушы-агент пен клиентти катынасына байланыеты мынадай турлер1 болуы 
мумкш: ата-аналар мен балалар; устаз бен шэгарт; дэркер мен наукас; сатушы мен сатып 
алушы; полиция кызметкер1 мен тургын, делегация Myinenepi мен кабылдаушы; журпзунп  
мен жолаушы; конференцияга катысушы мен мекеме (елшш к) кызметкер1 т.б.

Аталган жагдаяттарга тэн мынадай коммуникативтк максат койылуы мумкш:
о кажетп акпаратты сурау, алу, хабарлау;
• шецпм кабылдау ушш 6 ip мэселеш талкылау;
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• оч niicipiiiiit, устанымыньщ дурыстыгына эрштесшщ кезш жетшзу;
•  6cjirini 6 ip окига, фактш  талдап, оган бага беру;
•  оз niicipiH, кезкарасын бшд1ру;
•  эрштесшщ n iK ip iH  куптау немесе куптамау, жокка шыгару;
•  келюу немесе келюпеу;
•  ез усыныстарын непздеу;
•  мэселеш шешудщ жолын корсету;
•  фактил, дерекп колденец тарту;
•  корытындылау, талдау, сараптау, бага беру;
•  идеяны колдау немесе карсы болу;
•  сешм /  сен ш м здк  бшд1ру;
•  талкыланып жаткан мэселеге сын айту;
•  белгш  6 ip окиганы, кубылысты, нысанды, адамды сипаггау т.б.
Keneci кезекте коммуникативтк максатка жету куралдары ретшде узуалды тш дк  

куралдар тацдалып алынады. Казак тш щ деп шынайы OMip такырыбын камтитын диалогтык 
дискурстарда казак халкыньщ сейлеу ерекшелМ молынан камтылады. Бул инофонныц 
сейлеу тшшде диалогка тэн айтылым мэнерш диалогка тэн тшдешм дагдысын 
калыптастыруга мумкш дк беред1.

Тшдес1мде диалогка катысушылардыц элеуметтк мэртебес: барлык тш дк, тш дк  
емес куралдарды сойлеунннщ катысымдык максат-ниетше багындыратын фактордыц 6 ipi 
болгандыктан, тш дк катынаста инофонныц элеуметтк кузыреттшк! де жетшш, дами туседь 

Т ш дк катынастык кузыреттшк тшд1 мецгерумен тыгыз байланысты. Бул -  карым- 
катынастык мэселелерд1 сейлеу куралдары аркылы шешу деген соз. Тш дк жэне сейлей 
алушылык кузыреттшктершщ болуы, тш дк катынастык кузыретгшкке алып баратын 
аральщ жол, баспалдак icnerri. Тш мецгеру удерю ш деп диалогтык дискурстарды колдануда 
елтану угымдарын енпзу, карым-катынас уйренш жаткан тшде жургвшедь Тшдесе карым- 
катынас жасау инофонныц сейлеу эрекетшщ эр туршде кептеген сейлеу актшерш жузеге 
асыра бшу дагдысын калыптастыра алады. Тш дк катынастык кузыреттшк турл! децгейдеп  
интенциялар аркылы жузеге асырылады. Олардыц кемег^мен инофон диалогка себеп болган 
эрекеттщ максаты мен 3p6 ip серктестщ  диалог устшде пайдаланган айтылыс 
курылымдарыньщ аракатынасын салыстыра алады. Сейлесу аркылы карым-катынас жасау 
айтушыда да, тыцдаушыда да оган деген кажеттшк болганда туындайды. Сондьщтан тшд1 
мецгеру -  инофонныц ез алдына койган катысымдык мш детп шешу кабшеть

Диалогтык дискурстардыц этномаркерл1 б1рлктерден куралган ynrinepi усынылады. 
Ал бул уйренш жаткан тш халкыньщ мэдениетш керсетедь Сондай-ак баска улт екшдершен 
де осындай тш дк катынас кутетшш ацгартады. Мысалы, казак халкы даркандьщты, 
жомарттыкты, конакжайльщты, жинакылыкгы, тэр тттщ к п , алдагы ем 1рд! болжаушыльщты 
жаксы кередь Бул аталган халыктыц мшез-кулкын айкындайтын жекеленген касиеттер, 
инофондардыц тэрт1бше, эдебш е, ездерш коршаган ортага катынасына да ез ыкпалын 
типзбей коймайды.

Коммуникативтк кузыреттшктщ курамдас компоненггершщ 6 ipi ретш деп  
дискурстык кузыреттшкп калыптастыру, дамытудыц езш е тэн жолдары мен шартгары бар 
eKeHi байкалды. Мэдениетаралык TinfleciMfli жузеге асыруда дискурсты уйымдастыру, 
жагдаяттарды, проблемаларды аныктап, коммуникативтк максатка жетудщ куралдарын 
белгшеудщ, катысымга байланысты инофондардыц эркайсысыныц мэртебеш, функциясын 
керсетудщ, сондай-ак ресми жэне бейресми турдеп диалогтык тшдешм эрекетш 
уйымдастырудыц жолдары карастырылды.
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ДАРСЛАРНИ ТАШКИЛ ЭТИШНИНГ ЗАМОНАВИЙ ТЕХНОЛОГИЯЛАРИ

Анатолий Гин «Педагогик техника усуллари» деган китобида жуда кизикарли бир 
мисолни келтиради: «Болакай ваннага чумилиш учун боришни хохдамайди. Онаси эса уни 
зурламайди, мажбур килмайди, балки таклиф киритади: юр, баликчани чумилтирамиз! 
Бундай максад бола учун тушунарли ва уни узига тортади -  ана энди у баликча билан ёнма- 
ён холда зур каноат билан чумила бошлайди. Онаси булса уни мажбур килмасдан хам уз 
максадига эришди: узининг кирлаб кетган думбокчасини бемалол ювинтириб олди.

Аклли она оддий педагогик усулни кулладики, бу усулни мактабда боланинг ёши ва 
укув предметининг туридан катъий назар татбик этиш мумкин булади» [1, 11].

Она тили ва адабиёт дарсларида бу усулни куллаш имкониятлари янада куп. Дейлик, 5- 
сннфда «Узбек халк маколлари» мавзуси утилмовда. Ким куп макол билади? деган 
саволнинг узиёк укувчиларни фаол харакатга ундайди. Уларни туркумларга (масалан, 
мавзусига кура) ажратиш эса улар учун жуда марокли машгулотга айланиши мумкин.

Бевосита айрим хаётий вазиятларда кулланган маколлар («Бу маколни каерда 
эшитгаисиз?», «Уни ким айтган эди?», «Бу макол нима учун куланади?») нзохи хам 
укувчиларни фаолликка ундайди.

Тажрибали укитувчилар академик лицейлар ва касб-хунар коллежларида мумтоз 
адабий асарларнинг матни устида ишлаётганларида лугат билан ишлашни ташкил этишда 
хам шундай узига тортадиган иш усулларини куплаб татбик этишади.

Масалан, академик лицейларнинг биринчи боскичида Урхун-Энасой обидаларини 
урганиш кузда тутилади. Куплаб укитувчиларнинг эътироф этишича бу мавзуни урганиш 
анчайин кийин хисобланади. Аммо биз унинг Республика иктидорли болаларнинг мактаби -  
«Нафис санъат мактаби»да шундай бошланганига гувох булдик:

«Дарё ёкалаб кетаётган одам унинг хавзасидаги манзараларга махдиё булиб кетаётган 
эди. Атроф жуда чиройли. Бахор булганлиги учун хамма ёкни яшил майсалар коплаган. Ут- 
уланлар, дарахтлар харакатга кирган. Сувнинг тошиб, шошиб келаётгани кишига завк 
багишлайди. Кутилмаганда, у  майсалар орасида инсоннинг бошини куриб колди. Тикилиб 
туриб, унинг росмана инсон эканлигини курди. Кейин бир оз тухтаб колди. Кимсасиз бу  
ерларда инсоннинг булиши хайраталанарли эди. Тикилиб туриб, кузига куринган инсон 
аслида инсон эмас, тош хайкал эканлигини билиб колди. Бу тош хайкаллар кейинчапик 
«Урхун Энасой обидалари» номи остида машхур булган тош битикларган алокадор хайкал -  
балбал булиб, уни топган одам машхур сайёх ва олим Ядринцев эди».

Бутун синф бу хикояни сукут ичида, аммо катта хайрат ва хаяжон билан эшитди. 
Шундан кейингина тош битиклар оламига оид вокеалар тахдилига утилди.

Айрим укитувчиларнинг ижодкорларимизнинг хаёти ва ижодларини утишдан олдин 
унинг шахсиятини, ижодий узига хослигини, муайян асарининг ижтимоий-эстетик 
ахамиятини курсатиб берадиган кизикарли хикоялар билан укувчилар эътиборини узига 
тортиб олганини куп кузатганмиз.

Масалан, Алишер Навоийнинг хаёти ва ижодини урганишдан олдин халк орасида 
Навоий тугрисида яратилган ривоятларни эслаш, ижодкорларнинг Навоий хакида айтган 
фикр-мулохазаларидан, шунингдек, адибнинг узи яратган асарларидан парча ёки намуналар
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ук,иш сингари усуллардан фойдаланиш мумкин. Буларнинг барчаси укувчиларни узига 
тортади, ром килиб олади, натижада укувчининг бутун диккат-эътибори шу мавзу устида 
жамланади.

Она тили дарсининг бошланиши олдидан бир укитувчи укувчиларига шундай мурожаат 
килди:

-  Мен сизларга х,озир битта топишмок айтаман, кани уни ким топади?
Сунг шу топишмок айтилади: «Ё пир, усти кир, олти оёкли, икки туёкли».
Табиийки, бундай топшнмоклар кучлн мушохадани, зукколикни, хар бир суз ва унинг 

ифодалаётган маъноси устида бош котиришни талаб этади. Бундай вазифа укувчиларни 
фаолликка ундайди, уларни мустакилликка, ижодийликка чорлайди.

Албатта, педагог-тарбиячилар олдида имкониятлар куп. Энг мухими, улардан уз урнида 
ва самарали фойдаланиш керак, холос.

Бадиий асар тахдили олдига куйилган асосий максадлардан бири булажак тил ва 
адабиёт укитувчиларидаги бадиий адабиёт намуналарини бадиий-эстетик тахлил килишга 
оид куникмаларини такомиллаштиришдан, мухими, уларни бадиий суз, китоб билан ошно 
килишдан иборатдир. Маълумки, суз санъатнга оид дурдоналардаги хар бир компонент 
муайян бадиий-эстетик вазифани адо этади. Мана шу вазифани кура олиш мапакаси эса 
хаммада хам бир хилда шаклланган булмайди. Бадиий асар куп таркибли курилмадир. 
Аммо унинг таркибидаги бирорта хам унсур уз-узича мавжуд була олмайди. У, албатта, 
асарнинг бошка кисмлари билан узвий алокадорликдагина яшай олади. Масалан, бир 
шеърнинг тасвир воситалари, алохида сузларисиз, вазну кофияларисиз унинг ритми умумий 
мазмун ва максади юзага чикиши мумкини эмас. Ундаги гапларнинг курилиши, гапдаги 
еузлар тартиби, сузларнинг уз ва кучма маъноси хам иккинчи даражали ахамият касб 
этмайди. Шунга кура бадиий асардаги мавзу ва гоя хам, тегишли таянч сузлар, мотивлар, 
баён тарзи, унинг композицияси, лирик кахрамон холати хам узаро алокадор ходисалар 
силсиласини ташкил этади.

Факат тахдил жараёнида буларнинг барчасини бирданига камраб олиш имкони 
булмайди. Шунга кура, тахдилда бу компенантларнинг бир ёки бир нечтасинигина жалб 
этиш мумкин, холос. Бу тахдил уз олдига куйиладиган максад ва вазифалар билан алокадор 
холда белгилаб олинади.

Тахдилларда лексик-семантик майдонга алохида эътибор каратилади. Бунинг учун 
асарни бир марта укиб чикиш кифоя килмайди. Тахдил айни асарни бир неча марта такроран 
укишга асосланади. Тахдилга жалб этилган материалларнинг барчаси умумий урта таълим 
мактаблари, академик лицейлар хамда касб-хунар коллежлари дастурларидан урин олган 
асарлардир. Демак, ушбу жараён булажак укитувчиларнинг умумкасбий тайёргарлигига хам 
кушимча омил булиб кушилади.

Маълумки, хар кандай матн, у хох илмий, хох публицистик, хох бадиий булсин, 
курилишига кура тегишли конуниятларга буйсунади хамда тартибга солинган бутунлик 
сифатида намоён булади.

Асарни дастлабки укишда унинг ушбу яхлитлиги куз олдимизга келади.
Хозирги пайтда она тили таълимида куп яхши тажрибалар тупланди. Афсуски 

уларнинг орасида битта умумий камчилик хам кузга ташланиб колади. Бу тахдил учун жалб 
этилган бадиий матнларнинг эстетик жихатларига кам эътиборлиликдир. Вахоланки, айни 
мана шу жихатлар бадиий асарларда жуда буртиб, ёркин тарзда намоён булади. Зеро, 
ижодкорлар, шоир ва ёзувчилар «тог кийигидек ёввойи еузларни кулга ургатишади», бунинг 
натижасида эса олам-олам завк ва хузур пайдо булади.

Х,азрат Навоий айтганларидай:
Чун бу насим эсти азал тогндин,
Мунча гул очилди жахон богидин...
Тангрики инсонни килиб ганжи роз,
Суз била хайвондин анга имтиёз.
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Буларнинг барчаси шуни курсатадики, хар бир дарснинг, хар бир машгулотнинг аник 
максади, пухта режалаштириб олинган вазифалари булиши керак. Улар, албатта, фикрлашга 
чорловчи максад булиши, укувчини уйлашга, китоб укишга жалб этиши керак.

Адабиёт:
1. Гин А. Приемы педагогической технологии. -  М .: Вита, 2003. -  С. 11.

Миркосимова М., 
Низомий номидаги ТДПУ профессори 

УЗБЕКИСТОНДАГИ КОЗОК МАКТАБЛАРИ АДАБИЙ ТАЪЛИМИ МАЗМУНИНИ 
ТАКОМИЛЛАШТИРИШ ОМИЛЛАРИ

XXI асрнинг биринчи чораги дунёнинг геополитик, иктисодий ва ижтимоий, ахборат 
коммуникация манзарасида чукур узгаришлар содир булаётган даврга айланди. Бугун турли 
мафкуралар тукнашуви кескин туе олаётир. Фикрга карши фикр, гояга карши гоя, жахолатга 
карши маърифат кудрати билан курашиш хар качонгидан к)фа мухимрок ахамият касб 
этмокда. Ёшларни Ватанга мухаббат, бой тарихимизга, аждодлар яратган улкан маънавий 
бойликка садокат рухида тарбиялаш масаласи давлат сиёсати даражасига кутарилди. 
Айникса, адабиёт дарсларида эл ардогига сазовор булган санъаткорларнинг бадиий 
баркамол асарларини уРгатиш воситасида укувчилар маънавиятини юксалтириш хар 
жихатдан долзарб эканлиги тушунарли. Зеро, уз халки маънавиятини юксалтириш, 
умуминсоний гояларни тараннум этиш ижодининг бош пафосини ташкил этган суз 
саънаткорлари шахеи, яратган асарлар ёшлар калбида юксак инсоний туйгулар чукур илдиз 
отишига таъсир курсатади.

Узбекистондаги козок мактаблари учун яратилган “Козок адабиёти (V-XI)” (Т.: 2006 
йил) укув дастурини тузишда адабиёт дарсларида муайян шоир ёки ёзувчи хаёти ва ижодини 
ургатиш воситасида ёшларга эл ардогидаги яратувчи, фидойи, истеъдодли суз 
санъаткорларини танитиш ва ибрат килиб килиб курсатиш; улар яратган асарларни укиб 
ургатиш, тахдил килиш оркали шахсиятига укувчини якинлаштириш; хар бирининг ижодий 
киёфасини, узига хос тафаккур тарзини, рухиятини англатиш, бетакрор бадиий олами, 
эътикоди, дунёкараши мохиятини тушунишга кумаклашиш, кечинма ва туйгуларини 
юктириш оркали ёш китобхонлар маънавий дунёсини юксалтиришга эришиш максади кузда 
тутилган. Дастурга козок адабиёти, туркий халкдар ва чет эл адабиётининг сара, бадиий 
баркамол асарлари камраб олинган. Узбек адабиётининг хазрат Алишер Навоий, Ойбек, 
Миртемир, Уйгун, О.Ёкубов, Н.Фозилов каби истеъдодлар яратган асарлар хам дастурдан 
жой олган. Шуни таъкидлашни истар эдикки, бу ижодкорлар хаёти билан ижод 
намуналарини Узбекистонда яшовчи козок мактаблари укувчилари диккатига хавола этиш 
воситасида узбек адабиёти хакида тасаввур ва муайян тушуичаларни шакллантириш кузда 
тутилганлиги кувонарли хол, албатта. Аммо, фикиримизча, танлаб олинган ижодкорлар ва 
уларнинг дастурдан жой олган айрим асарлари йигирма йилдан ортикрок даврда шаклланиб 
улгурган бугунги мустакиллик даври узбек адабиётига хос янгиланишларни, жанрий- 
услубий ранг-барангликни укувчиларга тасаввур этдиришга мутлоко ярамайди. Хазрат 
Алишер Навоий ижодидан сунг XX аср узбек адабиётининг Ойбек, Миртемир каби 30-60- 
йиллар ва О.Ёкубов каби 70-80-йиллар ижод намуналари каторида А.Орипов, Мухаммад 
Юсуф сингари 90-йиллар авлодлари ижодидан намуналар киритиш максадга мувофик, деб 
хисоблаймиз. Узбекситон халк ёзувчиси О. Ёкубовнинг “Эр бошига иш тушеа” романи 
урнига “Диёнат”, “Осий банда” ёки “Улугбек хазинаси” каби ижодидаги бадиий баркамол 
асарларидан бирининг дастурдан жой олиши бизнингча, уринли булур эди. Айникса, туркий 
халклар адабиётини урганишда бу заминда буюк темурийлар давлатини барпо этган Амир 
Темур каби улкан шахслар образи яратилган бадиий юксак асарларни укувчиларга узбек 
адабиёти намунаси сифатида такдим этиш уз утмиши ва маданияти тарихини, козок ва узбек
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халкдари маънавияти, илм-фани, давлатчилик тарихининг муштарак кирраларини туда 
тасаввур килиш имконини беради. Узбекистон Кахрамони А.Ориповнинг “Сохибкирон ” 
драматик достони ана шундай асарларидан биридир.

Асарнинг, хусусан, драматик достоннинг киммати купрок ечимга боглик. Ечим кай 
даражада маънодор, кай даражада хаётий булса, асар шу даражада мукаммаллик касб этади. 
Бир зум юкорида кайд килинган Темур фаолиятига тегишли вокеаларни хаёлдан утказайлик. 
Агар муаллиф тарих вокеаларинигина тасвирлаганда асар укувчилар диккатини бугкул жалб 
килмаган буларди. Бадиий баркамол асарлардаги буюк шахслар образини урганиш оркали 
укувчилар улуг инсонлар дунёсини, калби, кураш-интилишлари мазмунини англаб, хаётий 
хулосалар чикаришга урганадилар. Хуш, нима сабабдан “Сохибкирон” драмасида Амир 
Темур жангларда эмас, балки купрок уй-фикрлар исканжасида акс эттирилган? Асарда 
Темурниниг мураккаб табиати унинг Амир ХУсайн, Султон Боязид, амирлар, угилларига 
муносабатини курсатиш оркали очик ифода этилган. Амир Темир тажрибали хукумдор ва 
етук файласуф сифатида давлатни ушлаб турувчи таянчларни: “Мул хазина, ягона шох, 
енгилмас лашкар” -  дея белгилайди. Унинг жахонгирлиги сурувда битта чупон булгандай, 
халкни хам бир подшох бошкариши кераклиги борасидаги каноатида намоён булади. 
Драмада жахонгирнинг фукороларига муносабати: “Хукумдорлар сева туриб фукароларни, 
умид хамда куркув ичра саклаши даркор”, -  деган карашда акс этади...

"Сохибкирон" драммасини тахлил этишда "Бурчаклар" деб аталмиш интерфаол 
усулдан фойдаланиш катта дидактик самара беради. Бу усулнинг узига хослиги шундаки, 
унда укитувчи укувчиларнинг фикирларини тугирлаш имконига эга булмайди. Бу усулни 
адабиёт укитиш жараёнида куллашдан максад укувчиларни, биринчидан, бадиий асарни 
укишга ургатиш, иккинчидан, укиган асари юзасидан уз фикрига эга булишга одатлантириш, 
учинчидан, ва энг мухими, бу мустакил фикрнинг, албатга, асар матнидан келтириб 
чикарилишига эришиш, туртинчидан, успиринларда уз фикри учун масъулият хиссини 
шакллантиришдан иборатдир.

Бу усулни куллаганда, укитувчининг укувчилар фикрини тугриламаслиги 
кераклигининг сабаби шундаки, укувчиларда нотугри булсада, уз фикри булиши 
мухимрокдир. Укувчининг нотугри фикри качондир тугрилаб олинади, лекин укувчилик 
даврида уз фикри булишига эришмаган одам бир умр шу холича колиб кетиши мумкин. 
Демак, у  нафакат баркамол шахе, балки умуман, шахе сифатида шаклланмай колади. 
Холбуки, бугунги узбек ва козок мактаблари олдида укувчиларни баркамол шахслар 
сифатида шакллантириш вазифаси турибди.

"Бурчаклар" усули кулланганда хам худди бошка интерфаол усуллардаги каби олдин 
синфдаги укувчиларга "Сохибкирон" асари матни у к и т у в ч и  -i-омонидан ифодали укиб 
берилади. Укувчилар уз дарсликларига караб муаллимнинг укишини кузатиб, асарнинг 
узларида мулохаза уйготган уринларини белгилаб борадилар.

Инсон калбидаги зиддиятли кечинмаларни таъсирчан манзараларда гавдалантириш 
азалдан хам Абдулла Орипов ижодига хос етакчи хусусият саналади. Шунинг учун 
"Сохибкирон" драмасидан хам шу хусусият бошдан охир "кизил ип" булиб утган.

Натижада, Амир Темур дунё ишлари, чигалликлари, инсон кисмати мураккабликлари, 
одамларнинг турфа табиати хакида муттасил уйлайдиган мутафаккир сифатида намоён 
этилган. Муаллиф драматик достонда кахрамонга хос ички коллизияларни курсатишга 
харакат килган. "Сохибкирон" драматик достон булганлиги сабабли унда кахрамонлар 
калбидаги холатлар, уз-узини инкор этиб азобланишлар жараёни муттасил ривожланишда, 
шиддатли тарзда гавдалантирилган. Драматик достон вокеалари давомида Амир Хусайннинг 
калбида Амир Темурга нисбатан чексиз адоват мавжудлиги; укувсиз Амир Хусайннинг 
фаросатсиз, калтабин, манфур киёфаси китобхон калбида нафрат уйготса, сохибкироннинг 
зийраклиги, мулохазакорлиги, вазиятга караб иш тута олиши, адолатпарварлиги унга 
нисбатан хурмат-эътикод хисларини уйготади. Вокеалар ривожида Амир Хусайн пасткаш, 
очкуз, тубан шахе сифатида гавдаланиб боради. Улжой Туркон ва Сохибкироннинг пок 
мухаббат ришталари ёркин буёкларда акс эттирилган. Асарнинг бу эпизодлари укувчиларга
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кучли таъсир курсатиб, мустакил фикрлашга ва тахдилга ундаши аник.
Шунингдек, умумтаълим мактабларининг битирувчи синфи укувчилари билап 

биргаликда "Сохибкирон" драмасини урганишда "Тармоклар" интерфаол усулидам 
фойдаланиш хам мумкин. Бунда успиринлар драмадаги турли образлараро муносабатлар 
тарзи тасвирига купрок эътибор киладилар. Асардаги турли персонажлар тасвири бош 
Кахрамон табиатини очишга канчалик хизмат килгани, асар конфликтининг ечилишида 
кандай урин тутгани бахоланади. Бу усулда хам синфдаги укувчилар уларнинг олдига 
куйиладиган муоммолар микдорига караб бир неча кичик гурухларга булинади хамда етакчи 
кахрамонларга хос хусусиятларни тармоклаб чикадилар.

"Бурчаклар" ва "Тармоклар" интерфаол усулларини амалда куллаш натижасида 
укувчиларда "Сохибкирон" драмасидаги образларнинг хатти-харакат ва маънавий 
позицияларига мустакил муносабат уйготиш, тимсолларнинг хулк-атворини бахолаш 
юзасидан уларда узига хос ёндошувни хосил килишда самара келтириши маълум булди. 
Зотан, адабий таълимнинг бош максадларидан бирини ёшларни мустакил фикр эгаси килиб 
тарбиялаш ташкил этади.

Адабиётлар:
1. Орипов А. Танланган асарлар. IV жилдлик. II жилд. -  Т.: F. Гулом номидаги “Адабиёт ва 

санъат” нашриёти, 2001 . -  120 б.
2. Тухлиев Б. Адабиёт укитиш методикаси. -  Т.: Навоий номли Миллий кутубхона нашри, 

2000.

Ниёзметова Р.Х., 
Низомий номидаги ТДПУ профессори

АДАБИЁТДА МИЛЛИЙЛИК МАСАЛАСИ

Узбек адабиётида образ яратиш билан боглик равишда сузларнинг кулланилишида хар 
кандай узга адабиётда булгани каби миллий узига хослик мавжуд. Бундай узига хослик 
санъатда хам амал килади. Методист-олим В.Г.Беленький буни куйидагича тушунтиради: 
"Х,ар бир халкнинг миллий сири унинг кийимида ва таомида эмас, балки унинг буюмларни 
англаш тарзидадир" [1, 190]. Дархакикат, узбек мусаввири кузичокни бир хил, рус 
мусаввири уни бошкача тасвирлаши мумкин. Узбек халки кузичок оркали узига хос 
муносабатларини тимсоллайди (фарзандини кузичогим деб эркалайди), шу жихати билан 
унга бошкача карашни ифода этади. Шундай килиб, адабиёт ва санъатдаги миллийлик
хакида суз юритганда, ".....муайян миллатга мансуб санъаткорнинг оламни куриши оркали
намоён буладиган миллий хусусиятлар хакида гапириш мумкин" [2, 31].

Узга халк адабиёти асарлари билан танишаётган кишида икки хил холат юз беради:
1. Узи учун таниш нарсаларни куриш ниятида булади. "Шу таниш нарса билан 

учрашув юз берганда, каноатланиш, эстетик завк хисси бошланади" [2, 31].
2. Кутилмаган, нотаниш тимсолларга дуч келади. А.Н.Толстой шундай деб ёзган эди: 

"Дар бир халк санъатда умумий идеални ифодалаш учун ранг-баранг усулларни куллайди ва 
айни шу туфайли биз идеалимизнинг янги кутилмаган тимсол оркали ифодаланганини 
куриб, алохида завк оламиз" [2, 31].

Биз укувчиларнинг адабий тайёргарлиги деганда таълим мазмунига адабиётда тимсол 
яратишдаги миллий узига хосликларни хам киритишни зарур деб хисоблаймизки, бу миллий 
тафовутлар, миллий узига хосликларни англаб етиш укувчиларнинг эстетик туйгулари билан 
бадиий дидининг усишига имконият яратади, узга тил мактабидаги узбек адабиёти 
дарсларининг самарадорлигини таъминлайди.

Умуман, миллийлик муаммоси миллий объектив вокеликни ва миллатнинг бадиий 
онгини, бадиий амалиёти ва эстетик тажрибасини, онгидаги миллий ассоциатив 
богланишларни уз ичига оладиган мураккаб муаммодир. Миллий хусусиятлар хар бир
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миллатнинг шаклланишидаги конкрет тарихий шарт-шароитлар: сиёсий, иктисодий, 
тарихий-географик, этник, психологик ва бошка омиллар билан белгиланади.

"Миллий" деган тушунчага миллий мухит (табиат, маиший турмуш), миллий тарих, 
дин, рухшунослик, миллий анъаналар, маданият хамда адабиётнинг тараккий этиш 
хусусиятлари, оламни бадиий ифодалашнинг мавжуд тажрибаси, миллий маданиятнинг 
шаклланган амаллари, бадиий ифодалилик воситалари, миллий адабиётнинг тимсолли ва 
метафорик курилиши киради. Шуни унутмаслик керакки, хар бир ижодкор табиат тасвири 
яратилган асарларда уз миллий рухдатидан келиб чикиб рамзлар яратади. Маълум миллатга 
мансуб ижодкорларнинг узига хос тафаккур тарзи у яратган асарларда акс этади. Масалан, 
Шарк шеъриятидаги кофиялар, $Ьопатишлар, метафораларнинг узундан-узун занжири ва 
бошкалар. Грузинлар шеъриятида тоглар, дарёлар, бургутлар ва бошкаларга ухшатиш 
оркали анъанавий образлар яратиш усулини курсатиш мумкин.

Реал вокеликдаги миллийликни бадиий адабиётдаги миллийликдан фарклаш зарур. 
Миллий объектив олам миллатнинг замон ва макондаги турмуши сифатида (яъни тарихи, 
мухити, маиший турмуши, дини, рухляти сифатида) хамда объектив оламни кайта яратувчи 
бадиий миллий олами сифатида мавжуд. У шартли булиб, биринчисига нисбатан 
иккиламчидир.

Узга тилда сузловчи укувчилар урганиши учун танланадиган бадиий асар узбек 
халкининг маълум даврдаги тарихий-адабий вокеалари фонини акс эттиради. Албатта, бу  
жихат бадиий аеарда яккол буртиб турмайди, укувчиларнинг эътиборини унга каратиш иши 
методик йуналишда, бадиий матнни урганиш жараёнида амалга оширилади. Бир асар билан 
узбек адабиётидаги миллийликни тула-тукис урганиб булмайди, албатта. Бу хусусиятлар 
деталлаштирилади, оз-оздан англатиб борилади.

Олимлар Е.М.Верешчагин, В.Г.Костомаровлар рус ва рус булмаган укувчиларнинг рус 
адабиётини урганишлари хакида суз юритиб, уларнинг миллий рамзларни англашларида 
фарк мавжудлигига эътиборни каратадилар

Уларнинг фикрича, рус булмаган укувчиларда рус хаёт тарзи, шароит ва мухит 
тасвирланган рус адабиёти асарларини тушуниш ва урганиш кийинрок кечади. 
Т.В.Романович хам рус булмаган укувчиларнинг руС ёзувчиларининг асарларини 
тушунишлари уз миллий кадриятлари кирралари оркали амалга ошувини таъкидлаб, «бу 
нарса маълум коришувларни тугдириши билан шартланадиган кийинчиликларни келтириб 
чикаради», -  деган фикрни илгари сурган. Муаллифларнинг уктиришларича: «бу  
кийинчиликларнинг олдини олиш, уларни бартараф этиш учун ёзувчи бадиий асарни ёзишда 
фойдаланган миллий маданият хусусиятларига дойр билимлар йигиндиси булмиш "мини- 
фон"ни яратиш ва шу модель оркали унинг хусусиятларини укувчига ургатиш зарур. 
..."минифон" яратишда суз билан тушунтиришдан ташкари тас-вирий санъат хамда мусика 
асарларидан фойдаланиш катта роль уйнайди» [4, 4-8].

Лекин бадиий асарнинг узини урганишда курув курсатмалиликнинг бирор воситасини 
жалб этиш санъатнинг бир турини идрок этишни бошка турини идрок этиш билан 
алмаштиришга олиб келади. Бунда укувчилар суз билан тасвирланган бадиий образни идрок 
этиб утирмай, унинг тасвирий эквивалентига диккатларини каратадилар. Бу гапларнинг асар 
танлашга дахли йук, албатта. Аммо асарга дойр курсатмалшшк танлашда бу шарт хам 
хисобга олиниши керак.

Шуни алохида таъкидлаб утиш жоизки, миллий адабиётларнинг узига хос 
хусусиятлари билан бир каторда аник миллийлик оркали намоён буладиган умумий 
байналминал мазмун хам мавжуд. Танланаётган асарларнинг бу жихати улар мазмунини 
тушунишни осонлаштиради. Эхтимол, дастлабки кезларда, аникса, куйи синфларда купрок 
ана шундай муштарак асарлар ажратилгани маъкулдир.

Хуллас, узбек адабиёти асарларини урганишда узбек булмаган китобхон уз бадиий 
идроки тажрибасига асосланади. Уз миллий адабиёти нуктаи назаридан карайди. Асар 
мазмунини тушуниш ана шундай мураккаблашган вазиятларда амалга ошади.
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Узбек адабиёти асарларини осонрок тушунишни таъминлаш максадида рус 
фольклоридан хам фойдаланган маъкул. Икки адабиётга таяниш, узбек адабиётидан 
тушунилмаган нарсаларни рус адабиётидагига ухшаш ходисалар оркали изохдаш ё киёслаш 
укувчилар дунёкарашига таъсир этади, уларни узбек адабиётини эстетик жихатдан англашга 
якинлаштиради.

Укувчиларга узга миллий адабиёт асарини идрок этиш сари тегишлича йул курсатиш 
учун узбек ва рус ёзувчиларининг мулокотлари, адабий алокаларидан хам фойдапаниш 
максадга мувофикдир.

Хуллас, таълим узга тилида олиб бориладиган мактабларда узбек адабиётини 
укитишда бадиий асардаги миллийликка, миллий рангларга, шароит тасвирига, фонга 
("минифон"га) катта эътибор берилади, асар танлашда оз-оздан миллий хусусиятларни 
ургатишни моделлаштириш кузда тутилади.

Адабиётлар:
1. Беленький Г.И. Приобщение к искусству слова. -  М.: Просвещение, 1990. -1 9 0  с.
2. Методика преподавания литературы в средних специальных учебных заведениях. -  М.: 

Высшая школа, 1987. -  31 б.
3. Верещагин Е.М., Костомаров В.Г. Язык и культура /Лингвострановедение в 

преподавании русского языка как иностранного/. -  М.: Русский язык, 1976. -2 1 0  с.
4. Романович Т.В. Особенности изучения произведений русской литературы в киргизской 

школе: Автореферат дис. ... канд. пед. наук. -  М., 1980.

Мухамедова С. X., 
профессор ТГПУ имени Низами

ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ И ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 
НА ЗАНЯТИЯХ ПО «ОБЩЕМУ ЯЗЫКОЗНАНИЮ»

Сегодня информационные и педагогические технологии занимают важное место в 
образовании, в том числе и преподавании лингвистических дисциплин.

Термин «педагогическая технология» имеет более 20 дефениций. Известные ученые 
В.М.Шепель, Б.Т.Лихачев, В.П.Беспалько, М.Чошанов, В.М.Монахов, Б.Л.Фарберман, 
У.Нишоналиев, Н.Сайдахмедов, Б.Зиёмухамедов и многие другие трактуют данное понятие с 
разных позиций. Педагогическая технология в работах ученых рассматривается как: процесс 
формирования гармонично развитой личности; комплекс методов, путей и средств 
образования и воспитания; комплекс организационно-методических средств 
педагогического процесса; выбор наиболее удобных форм и методов усвоения информации; 
процесс, гарантирующий обучение студента к самостоятельной работе, обучению и 
размышлению [1, 23].

В педагогической литературе педагогическая технология рассматривается и как: 
социальное явление, теоретическая наука, учебный предмет, образовательно-воспитательная 
система, образовательно-воспитательный процесс, педагогическая деятельность и её 
методики, научно-исследовательская отрасль взаимосвязанных наук [2, 37].

Известны такие педагогические технологии, как проблемное обучение, дидактические и 
ролевые игры, технологии конспектов ключевых сигналов, программированные 
образовательные технологии; коллективный метод обучения, работа в группах, 
компьютерные образовательные технологии, развивающие, собственные (учебные 
предметы), альтернативные и авторские, эмпирические, когнитивные, эвристические, 
креативные, инверсионные, интегративные, адаптивные, инклюзивные [2, 54].

Преподавание лингвистических дисциплин имеет свои особенности, которые 
необходимо учитывать при выборе информационных и педагогических технологий. Имеет 
особое значение точный выбор педагогической технологии, обеспечивающий 
результативность и эффективность изучения раздела, темы.
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«Общее языкознание» -  сложная теоретическая дисциплина. По этой причине в 
преподавании данного предмета выбор педагогических технологий ограничен [3,8]. Тем не 
менее, преподавателями ТГПУ им. Низами в преподавании «Общего языкознания» 
максимально используются возможности педагогических и информационных технологий.

В настоящей статье представим разработку одного занятия по предмету «Общее 
языкознание» с целью обмена мнениями со специалистами данной отрасли.

Наиболее эффективной при изучении темы «Древнегреческое и Древнеримское 
языкознание» кажется педагогическая технология обучения в сотрудничестве. Технология 
обучения в сотрудничестве направлена на усовершенствование педагогического процесса и 
ориентирования её на личности обучаемых. Технология способствует созданию творческой 
атмосферы, направленной на формирование личности обучающегося, также повышению 
качества образования. Основными видами данной технологии являются: обмен мнением в 
сотрудничестве, беседа в сотрудничестве, анализ в сотрудничестве, диспут, выполнение 
практических задач в сотрудничестве и др.

Занятия, основанные на данной технологии, организуются в форме общения: 
преподаватель -  курс, преподаватель -  малая группа, преподаватель -  большая группа, 
преподаватель -  студент, студент -  студент (работа в парах), малая группа -  малая группа, 
малая группа -  курс и др.

Рассмотрим ход занятия по предмету «Общее языкознание», организованного по 
технологии обучения в сотрудничестве.

Тема лекции: Древнегреческое и Древнеримское языкознание
Цели занятия:
Образовательная: ознакомление студентов с представителями Древнегреческого и 

древнеримского языкознания, обоснование двух: философической и грамматической этапов 
в развитии древнегреческого языкознания. Разъяснение взглядов аномалистов и 
аналогистов. Анализ произведения Юлия Цезаря, Мориса Варрона, Марка Квинтилиана, 
Донати и др.

Воспитательная: формирование у студентов навыков совместной работы и работы с 
коллективом, навыков общения, уважения чужого мнения, формирование активности, 
лидерских качеств, творческого отношения к работе, объективной самооценки и др.

Развивающая: развитие творческого мышления студентов.
Оснащение лекции: компьютер, проектор, учебник, карточки и таблицы.
Этапы занятия:

I. Организационная часть.
II. Повторение материала прошлого занятия.

Студенты разбиваются на несколько групп (группы называются по желанию студентов, 
выбирается лидер группы) и каждой группе по отдельности дается задание в виде 
заполнения таблиц. Студенты должны их заполнить. Например, одна из этих таблиц:

1.Укажите цели и задачи предмета 
«Общее языкознание», назовите 
объект и предмет.
2.Укажите этапы развития мирового 

языкознания.

3.Каких языковедов Древней Индии 
вы знаете?
4. Что такое Веда?
5. Сколько правил в грамматике 
Панини?
6 . Когда составлена новая грамматика 
санскрита?
7. Что означает Аштадьхян?
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По истечению определенного времени лидер группы зачитывает ответ. Преподаватель 
фиксирует все ответы на компьютере. После того как все ответы даны, преподаватель с 
помощью проектора демонстрирует таблицу с правильными ответами.
III. Ознакомление студентов с новой темой: «Древнегреческое и древнеримское 

языкознание».
IV. Информация преподавателя по новой теме (вся информация по теме предоставляется в 

виде презентации, т.е. с помощью слайдов). Во время лекции спрашивается мнение 
студентов по каждому пункту лекции, т.е. лекция проходит в интерактивной форме.

V. Закрепление материала так же основывается на технологии обучения в сотрудничестве. 
Студенты вновь разбиваются по группам (студенты, не сумевшие дать правильный 
ответ стараются быть активнее и сменить группы).

№ Учебные задания Указания по 
выполнению 

учебного задания
1. Ответьте на вопросы, используя свои знания по новой теме: Обоснуйте свое

Сколько этапов развития древнегреческого языкознания? мнение
2 . Каковы особенности философического этапа в развитии 

языкознания?
3. Каковы взгляды Гераклита и Демокрита? 

Кто такие аналогисты?
4. Кто такие аномалисты?
5. Каковы особенности грамматического этапа в развитии
6 . языкознания?
7. Каких Древнеримских языковедов вы знаете?

Как возникло древнеримское языкознание? Активно
8 . Назовите недостатки древнегреческого и древнеримского участвуйте в
9. языкознания? совместной
10 работе.

VI. По истечению отведенного времени, лидер группы называет ответ (в устной 
форме). Преподаватель фиксирует все ответы на компьютере. Все ответы анализируются. 
Все студенты, из групп, давших правильные ответы получают баллы.

VII. Обобщение нового материала проводится в форме заполнения «ЗХУ».
1. Знаю
2. Хочу знать
3. Узнал

Студенты с помощью компьютера заполняют таблицу. Таблица может быть заполнена в 
следующем виде:

1. Знаю Древняя Греция является источником
языкознания...

2. Хочу знать Два этапа развития языкознания...
3. Узнал Сегодняшнее состояние греческого и

римского языкознания...
VIH. Заключительная часть.
Домашнее задание: составить кластер по пройденной теме.

Применение информационных и педагогических технологий на занятиях по Общему 
языкознанию способствует эффективному усвоению студентами теоретических и 
практических знаний, активизации их мышления. Кроме того, студенты-филологи 
совершенствуют свои навыки по информатике, чем обеспечивается межпредметная связь.
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Нишанова З.Т., 
Низомий номидаги ТДПУ профессори

ТОРТИНЧОЦЛИКНИНГ ПЕДАГОГ ФАОЛИЯТИГА САЛБИЙ ТАЪСИРИ

Маълумки, педагогик фаолият касбий максади одамларга таълим ва тарбия беришдан 
иборат булган, жамиятнинг катта ёшдаги аъзолари томонидан амалга ошириладиган 
фаолиятдир. Албатта, мулокотчанлик, ташкилотчилик каби кобилиятларнинг юкори 
даражасини талаб килувчи касб сохасида ортикча тортинчокдик мехнат жараёнининг 
самарадорлигига сезнларли салбий таъсир курсатишини тахмин килиш кийин эмас. Бирок 
бундай холат педагогнинг таълимий фаолиятига узига хос тарзда, тарбиявий ишига узгача 
таъсир курсатса керак. Х аР калай педагогик фаолият бевосита фаол хиссий буёкдор 
мулокотни такозо этиши ушбу соха мутахассисларида “эмоционал куйиш”дек рухий 
бузилиш эхтимолини оширади. Махсус тадкикотларда эса “эмоционал куйиш” синдроми 
шаклланган педагоглар шахсига невротизм (хиссий соханинг бекарорлиги), депресивлик 
(тушкун кайфиятга мойиллик), юкори даражадаги эмоционал лабиллик (хиссий 
таъсирчанлик), феминлик (аёлларга хос хусусиятларга эгалик) каторида тортинчокдик билан 
тавсифланиши аникданган. Шунга мувофик катор бошка хусусиятлар билан бирга 
тортинчокдик иедагогда “эмоционал куйиш” синдроми вужудга келишига сабаб булиши 
мумкинлиги хакида тахмин килиш уринли. Шу тарика хам тортинчоклик педагогик 
фаолиятга салбий таъсир курсатиши мумкин. К;°лаверса, педагогик амалиётда иштирок 
этган битирувчи курс талабалари уртасида утказилган ижтимоий-психологик суровларнинг 
натижаси хам шуни курсатадики, талабалар педагогик фаолиятни самарали амалга 
оширишга халакит берувчи шахе хусусиятлари каторида журъатсизлик, тажовузкорлик, 
эътиборсизлик, унутувчанлик, ирода кучининг етишмаслиги, импульеивлик билан бирга 
тортинчокликни хам тилга оладилар.

Хар кандай жамоадаги узаро муносабатлар муайян ижтимоий-психологик конуниятлар 
асосида ривожланади. Ш убхасиз, одамнннг шахенй сифатлари гурухдошларнинг унга 
булган муносабатини белгилаб берувчи гарчанд ягона булмаса хам, мухим омиллардан 
биридир. Шу жумладан, шахенинг тортинчокдиги хам бундай хусусиятлар турига киради. 
Тадкикотларнинг натижалари курсатишича, психологияда буллинг деб аталадиган ходиса, 
яъни гурухдошлар томонидан узок муддат тазйик килиниш холатига дучор булган одамлар 
одатда низоли вазиятлардан узини олиб кочишга мойиллик, таъсирчанлик, одамовилик, 
жисмоний кувватсизлик, узига паст бахо бериш, хилма хил психосоматик аломатлар, юкори 
даражадаги хавотирланувчанлик, укишга иштиёкнинг пастлиги, мулокотга киришишда 
кийинчиликларга учраш каби хусусиятлар билан тавсифланишидан ташкари уларга 
тортинчокдик сифати яккол хослиги кузатнлади.

Албатта, мехнат тажрибаси ортган сайин мутахассис одам хам шахе сифатида узгариб 
боради. Узгариш жараёни тортинчоклик хисси даражасини хам камраб олишини кутиш 
уринли. Негаки тажрнбанинг ортиши, мутахассисда узига ишончни кучайтириб боради, бу 
эса унинг тортинчокдик даражасини сусайтиришини кутиш уринли. Махсус 
тадкикотларнинг натижалари хам шуни курсатадики, ёш мутахассислар узларида тажрибали 
мутахасеисларга нисбатан етакчиликка интилиш даражаси пастлиги ва аксинча, 
тортинчокдик билан боглик мойилликлар юкори булишини таъкидлайдилар. Кизиги
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шундаки, етакчиликка ва тортинчокликка булган бундай муносабат ёш мутахассисларнинг 
узлари намуна деб хисоблаган мугахассисга тавсиф берган вазиятларда хам сакданиб 
колади.

Адабиётлар:
1. Нишанова 3., Рахимова И. Тортннчоклик психологияси. -  Т.: ТДПУ, 2009.
2. Зимбардо Ф. Застенчивость. -  М.: Астрел, 1999.

Калдыбекова А.С., Низами атындагы ТМПУ профессоры, 
Ахмедов Т., Низами атындагы ТМПУ

«КУЛТЕГШ» ЖЭНЕ «ТОНЫКОК» ЖЫРЛАРЫНДА ОТАНСУЙПШТПС ТЭРБИЕ

Каз1р букш элем халыкгары жаЬандану жагдайында eMip cypin жатканы белгш . 
ЖаЬандану непзш ен улггык жэне элеуметтк шаруашылыктардыц техникалык жэне 
каржылык жагынан дамуыныц нэтижес1 болса да, онын элеуметтк саяси жэне мэдени 
салаларга улкен ыкпал жасап жатканы кумэнЫз. MiHe осыдан жаЬанданудьщ элеуметтк  
феномен ретшде кеп кырлы жэне кеп курамды екенш, оньщ курамдас белктерш щ  6 ipi 
мэдени жаЬандану екеш айдай анык болып отыр.

Адамзаттык мэдени кундыльщтар ортактыгыныц кушею ypflici мэдени жаЬанданудьщ 
6ip Kepmici болып табылады. Осы удерже барысында батыс мэдени кундылыктарыныц 
басымдык eTyi езге елдердщ, халыктардыц, байыргы улттык сипатына Kepi эсерш типзер1 
хак. Бул жагдай эрб1р улттыц, халыктыц езшдпс тип мен эдебиетш, мэдениетш, 
дуниетанымын сактап калу жолында орасан зор куш-жггер жумсауын талап етедь

Бул ушш, ец алдымен, болашак жас урпакка отансуйпш тк тэрбие беру, ез 
халкымыздыц сан гасырльщ тарихын, тамырын терецге тарткан бай эдеби мураларымызды 
барынша ж етк окытуымыз керек. Сондыктан да барша TypKi халыктарына ортак эдеби мура 
болып келген «Орхон-Енисей жазба ескерткшпн» жас урпакка кецшен таныту, оньщ шпнде 
тарихи тургыдан ец 6 ip салмакты, эдеби тургыдан кунды болып келген ynrinepi «Култегш» 
жэне «Тоныкок» сиякты тарихи жырлардын тэрбиелк мэнш ашу бугш п кундеп заман 
талабы болып отыр. «Орхон-Енисей жазба ескерткшинщ» н еп зп  бел1п  XVII гасырда Ci6 ip, 
Монголия, Алтай жэне Орта Азиядан табылып, XIX гасыр соцынан бастап терецгнен 
зерттеле бастады. Бул жазба ескертюштерде VI-VII гасырларда Орталык Азияда болып откен 
тарихи окигалар суреттелген. Ол окнгалардьщ иишде ец бастысы VI гасырда TypKi 
каганатыньщ курылуы едь Бул жайлы «Култегш» жырында былай айтылады.

«Бшкте -  к ек  T3nipi,
Теменде кара жер жаралганда,
Екеушщ арасында адам баласы жаралган.
Адам баласы уетгне aT a -T eriM  

Бумын каган, IcTeMi каган отырган.
Отырып, турю халкын
Ел-журтын калыптастырган» [1, 87-88].

EipaK мемлекет к¥РУДан, еол мемлекетп сактап калудыц киындыгы бэр1м1зге мэл1м. «... 
тарту-таралгыларга, алтын мен ж!бекке, табгаштыц ару кыздарына езара таласкан турк  
6eKTepi арасында астыртын айкас басталды. K eft6 ipeynepi тур к  ел1 алдындагы парызын, ата- 
бабалар дэстурш умытгы. Елд1 6m kci3 кагандар баскарды» [1, 88]. Нэтижеде турю efli батыс 
жэне шыгыс белктерге белшш кетть Тац империясына багынышты хэлге тусть «Табгаш 
халкына бек улдары кул болды, пэк кыздары куц болды». Эрине будан жырды окыту 
барысында жас урпакка дурыс корытынды шыгаруды уйрету керек. Оз елшщ коркеюше, 
дамуына улес коспаган жастардыц 6yriH ri кунде де ауыр жагдайга тусш калуы мумкш екенш 
тусиццрш отыру кажет. (9зге елге жумыс 1здеп кетш, кулдыкка тусш калган жастар 
мысалында).
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«Орхон-Енисей жазба ескертюштершде» «турл1 дэу1рлершдеп турю кагандарына 
шынайы бага бер тедг  Б1реулер1 мемлекетп дурыс баскарган, баскалары халкын киын 
жагдайга алып келген, нэтижеде турш ел! дагдарыска ушырайды...

Бул жагдайдан туркшерд1 Елтергс каган куткарганы, Бшге Тоныкек пен Култепннщ  
айрьщша кызмет KepceTyi, эшресе Култепннщ ерлктер1 баяндалады» [2, 54].

Жырды 6 ip арнага келт1ретш ортак идея бар сиякты. Бул идея «Тоныкек» жырында 
тгат1 ашык баяндалады:

«Жуканы таптау -  одай,
Жщгшкеш узу -  оцай.
Жука калындаса,
(Оны тек) алып таптайды.
Ж щ ш ке жуандаса,
(Оны тек) алып узед1 [3, 59-60].

Осы узшдшщ езшен-ак H erfari идея ел б^рлИ екенш, 6 ipniri мыкты ел эр кандай 
соккыга карсы тура алатынын тусшу(М13ге болады. Идеясы осы болса, такырыбы эпостык 
жырлардагы сиякты ерлш болып келед1 «Култегш» жырында бейнеленген -  Култепннщ  
елшщ жауымен шайкаска тусш, тамаша ерлш KepceTyi осыньщ дэлел1 секшдг

Сондай-ак Орхон-Енисей жазба ескерткпптершде Тац империясыньщ (жырда Табгаш 
деп бершген) езге халыктардьщ еркшдгпне, мэдени OMipiHe Kayin тудырып отырганы 
керсетшген. «Култегш» жырында бул жайлы былай дейдг « алтын, кумю, ecipTKi, кытайы 
Ж1бекп шеюлз сонша беретш табгаш халкыньщ c©3i тэтт1, сый-тартуы жагымды едг Тэтп  
сезбен, жагымды сый-тартумен азгырып, алыстагы халыкгы езш е жакындататын едЬ> [4, 57- 
58].

Пшр1м1зд1 корытындылайтын болсак, «Орхон-Енисей жазба ескерткилтерЪ> тек еткен 
тарихи кезещм1зге гана ra ic T i дуние емес. KepiciHiue, оны бугш п жас урпакка кецшен 
мецгерту1м1з, оньщ 6yriHri жаЬандану yflepici журш жаткан дэу1рде урпактьщ санасын Kepi 
эсерлерден коргайтын, отансуйгццтж тэрбие берудщ мацызды тэсш  ретшде пайдалануымыз 
керек.

Эдебиеттер:
1. Келшбетов Н. Ежелп дэу1р эдебиеть -  Алматы: Атамура, 2005. -  87-88 б.
2. Калдыбекова А.С. Орхон-Енисей ёзма ёдгорликларини укитиш жараёнида талабаларни 

байналминаллик рухида тарбиялаш // Педагогик таълим, 2006. №4. -  54-55 б.
3. Азимов И., Рахматов М. Кадимги туркий тил. -  Тошкент, 2005. -  59-60 б.
4. Аманжолов А. Турю филологиясы жэне жазу тарихы. — Алматы: Санат, 1996. — 57-58 б.
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ТИЛ ТАЪЛИМИДА АУТЕНТИК МАТЕРИАЛЛАРДАН ФОЙДАЛАНИШ  
МАСАЛАСИГА ДОИР

Бугунги кунда иккинчи тилни укитиш жараёнининг максади ва вазифалари узгариб 
бормокда, иккинчи тил таълимида “билим эгаллаш”гагина эмас, балки “коммуникатив 
компетентлик”ни шакллантиришга эришиш максадга мувофик деб таъкидланмокда. 
Коммуникатив компетентлик деганда алокага оид чукур билимга эга булишлик, бу борадаги 
узига хос омилкорлик, мулокотга киришиш учун зарурий булган ички имкониятлар тизими 
тушунилади. Яъни мулокотнинг вазифалари, алока-аралашув жараёнининг узига 
хосликлари, урганилаётган тилдаги мулокот турлари ва хусусиятлари, вербал ва новербал 
алока воситалари, тинглаб тушуниш ва тушуниш техникаси, сухбатдошларнинг психологик 
ва коммуникатив типлари, инсонларга таъсир утказишнинг технология ва усуллари кабилар 
Хакидаги билим, куникма, малакалар мажмуи коммуникатив компетентлик деб аталади.
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Коммуникатив компетентликни пайдо килишда эса аутентик материалларнинг ахамияти 
каттадир.

Аутентик сузи “хакикий”, “хакикатга айнан мое келидиган”, “соф” каби маъноларни 
билдиради. Аутентик матн деганда эса урганилаётган тил жамиятида юз бераётган вокеа- 
ходисаларни акс эттирувчи ва шу оркали миллатнинг узлигини, узига хосликларини 
курсатувчи оммавий ахборот воситаларида кулланадиган матнлар, аудио-видеолавхалар, 
эълон, кушик ва реклама, латифа, турли шахсий ёзишмалар, саволнома, таомномалар, хатто 
харита ёки поездлар катнови жадвали кабилар назарда тутилади. Бундай материаллар хажм 
жихатдан катта булмаса-да, узининг функционаллиги билан ажралиб туради, яъни улар 
табиий тил мухитига киришиш имконини яратади, бу уз урнида, мутахассислар 
таъкидлаганидек, бонща тилларни муваффакиятли урганишда асосий омиллардан бири 
хисобланади. Шу уринда таъкидлаш лозимки, дарсларда факат аутентик матнлардан 
фойдаланиш зарур деган фикрдан йирокмиз, албатта. Муайян вазиятларда анъанавий 
манбалардан (бадиий, илмий-оммабоп адабиётдан) олинган ва укув максадларига айнан мос 
келадиган матнлардан хам фойдаланиш лозим.

Рус тилшуносларининг фикрича, аутентик материаллар оригинал манбалардан олинган 
булиб, улар укув максадларини амалга ошириш учун мулжалланмаган булади. Иккинчи 
томондан, бундай материаллар тил нуктаи назаридан анча мураккаб булади ва доим хам 
укитишнинг муайян вазифаларини бажаришда куллаш учун ярокли булавермайди. Шунинг 
учун аутентик билан бир каторда укув-аутентик материаллардан хам фойдаланиш лозим. 
Е.В.Носонович ва О.П.Мильрудлар уз тадкикотларида укув-аутентик материаллар дарслик, 
кулланма, укув-методик мажмуа муаллифлари томонидан оригинал манбаларнинг барча 
хусусиятларини саклаган холда махсус яратилиши кераклигини таъкидлайдилар.

Укув-аутентик материаллар лексик ва грамматик жихатдан табиий холатга ■ имкон 
кадар якинлаштирилган булиши лозим хамда тил урганувчилар томонидан бундай 
воситаларнинг мустакил кулланиши учун узига хос мотивация вазифасини бажариши керак. 
Демак, укув-аутентик материаллар муайян укув вазифаларини хал этиши учун уларга бир 
катор талаблар куйилади. Жумладан,

-  функционал жихатдан: аутентик материаллардаги жанр ва композициянинг ранг- 
баранглиги укувчи-талабаларни урганилаётган тил жамоасида кулланиладиган колиплашган 
бирикмалар, иборалар, турли хил хиссиётни билдирувчи оханглар ва бошка тил воситалари 
билан таништириб бориши, уларни фаол куллашни ургатиши керак;

-  лексик жихатдан: укув матнларининг аутентлик даражаси, яъни софлик, хакикатга 
мослик даражаси лексик ва фразеологик бирликларни тугри танлаш билан белгиланади. 
Бундай бирликларни танлашда уларнинг табиий нуткий жараёнда кулланилиш частотаси 
асосий мезон булиб хизмат килиши лозим;

-  грамматик жихатдан: ёзма ва огзаки нуткда шу тилга хос булган грамматик шакллар 
ишлатилиши керак;

-  тузилиши жихатидан: укув-аутентик матнларни тузувчи мутахассис матн тузишнинг 
узига хос хусусиятларини аник билиши, матн мантиги, матндаги шакл ва мазмун бутунлиги, 
кисмларнинг узаро мустахкам мантикий-грамматик богликликда булишини таъминлаши 
лозим;

-  статистик жихатдан: аутентик матннинг статистик тавсифини билиш талаб этилади, 
яъни нуткий жараёнга хос булган муайян шаклларни куллаш частотаси билан боглик бир 
катор конуниятларни аниклаш керак булади. Бу ва юкорида курсатилган талабларга риоя 
килиш методик максадларга хизмат киладиган аутентик матннинг энг макбул намуналарини 
яратиш имконини беради.

Шу уринда укув-аутентик материалларнинг мазмунига алохида тухталмокчимиз:
-  улкашуносликка оид маълумотларни узида акс эттирган материаллар тил урганиш 

мотивациясини янада кучайтиради ва бундай материалларнинг микдори бошкаларига 
Караганда анча куп булиши керак;

125



ПЕДАГОГИКА ЖЭНЕ ЭД1СТЕМ.К/1ТЕДАГОГИКА И МЕТОДИКА

-  исталган материал (аудио-видео, газета маколаси) да урганувчилар учун бирор 
янгилик булиши лозим. Материаллар, албатта, таълим олувчиларнинг ёш хуеусиятларига, 
кизикишларига мое булиши керак, берилаётган маълумотнинг тил жамоаси учун канчалик 
мухимлигига хам эътибор каратилиши макеадга мувофик. Маълумки, иккинчи тилни 
ургатиш буйича олиб бориладиган дареларда материалларнинг ахборот еигими мухим эмас, 
бирок ахборот фанга нисбатан кизикишни кучайтириш максадида хам ахамиятлидир;

-  таклиф этилаётган нущий вазиятлар табиий булиши шарт, материалларда маълум 
микдорда хис-туйгулар хам акс эттирилиши жуда фойдали, негаки бу холат таълим 
олувчиларни уз хдсларини урганилаётган тилда баён этишга ундайди ва шу тилга нисбатан 
ижобий муносабатни шакллантиради;

-  шубхасиз, миллатнинг тили, менталитета, маданияти узвий богликдир. 
Урганилаётган тил жамоасининг менталитетини, турмуш тарзини акс эттирадиган укув- 
аутентик материаллар ута зарурий манбадир. Шу билан бирга, миллий маданиятлар 
уртасидаги фарк катта булган холларда таълим олувчилар учун жуда мураккаб ва 
тушунарсиз булган, специфик аутентик материал кулланмаслиги керак;

-  эстетик жихатдан, яъни аутентик материалларнинг дизайни, безатилиши борасида 
айтиш жоизки, улар канчалик табиий булса, шунчалик фойдали хисобланади. Масалан, 
аудиоматнлар хаётий тарзда эшитилиши максадида уларни табиий шовкин билан бирга, 
ортикча овозлардан “тозаламай” ёзиш керак. Бу нарса таклиф этилаётган холатларни ва шу 
холатдаги узга нуткни яхширок тушуниш хамда айнан шу шароитда мулокотга кириша 
олишни ургатади. Мана шунда тил у р г а н у в ч и л а р д а  реал коммуникация жараёнида 
катнашиш хцсси пайдо булади;

-  материалларнинг укув максадига мослигини таъминлаш учун уларни чукуррок 
тахдил килишга каратилган топшириклар берилиши керак. Айникса, куйилган масалани 
фараз, тахмин кцлиш йули билан ечишга мулжалланган топшириклар самаралидир, чунки 
мазкур фаолият аутентик-коммуникатив харакат хдсобланади хамда у таълим олувчининг 
хаёлий изланишларини рагбатлантиради, зехнини устиради, коммуникатив масалани турли 
йуллар билан ижобий хал килишга ургатади.

Хулоса килиб айтиш мумкинки, таълим олувчиларга она тили булмаган тилни 
ургатишда аутентик ва укув-аутентик материалларни куллаш оркали табиий тил мухитини 
яратиш, нущий фаолиятнинг барча турларида самарага эришиш ва шу йусинда иккинчи тил 
таълимини такомиллаштириш замонавий тил дарсларининг талабидир.

Адабиётлар ва электрон манбалар:
1. Носонович Е.В., Мильруд Г.П. Критерии содержательной аутентичности учебного текста 

//  http://www.prosv.ru
2. Борозенец Г. Интегративный подход к формированию коммуникативной компетентности 

средствами иностранного языка. // http://free-disser.com
3. Словарь терминов http://dvo.sut.ru/libr/sotciolo
4. www.zivo.uz

Муминова O.K., УзДЖТУ доценти 

УКИТУВЧИНИНГ НУТК ТЕХНИКАСИНИ ОШИРИШ УСУЛЛАРИ

Укитувчининг нутки равон, тушунарли ва ёкимли булиши керак. Чунки 
укитувчининг нутки укитувчи -  укувчи муносабатини урнатишда хамда уларнинг узаро 
тушунишларини таъминлайдиган асосий воситалардан биридир. Бунда укитувчининг 
укувчиларга мурожаати, саломлашиши, талабларни куйиши, огохдантириши, гапириш оханги, 
юз ифодаси, нигохи, савол бериш ва жавоб олиш усулларининг барчаси мухцм хособланади.

Бунинг учун укитувчининг нутк техникаеи яхши ривожланган булиши лозим. Овоз -  
нутк техникасининг энг мухим элементларидан хисобланади. Укитувчининг асосий мехдат
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куроли унинг овозидир. Товушларни нотугри талаффуз килиш натижасида кулгига колиш, 
катгик ва купол охангда гапириш билан укитувчи узини укувчидан узоклаштириши, нотугри 
нафас олиш оркали пайдо буладиган х д н с и р а ш ,  юракнинг тез-тез уриб кетиши, кизариб 
кетиш сингари холатлар натижасида аник гапира олмаслиги мумкин. Шунинг учун укитувчи 
нуткига бир катор талаблар куйилади ва ушбу талаблар касбий фаолият жараёнида хал 
килинади хамда аникланади:

1. Укитувчининг овози тингловчиларда ёкимсиз хисларни уйготмаслиги керак, аксинча, 
ширадо^ ва жозибадор булиши лозим.

2. Укитувчининг овозида хаводорлик булиши керак, яъни уз овозини бошкара олиш 
кобилиятига эга булиши, узи учун эмас, укувчилар тинглаши учун гапириши лозим.

3. Овоз -  бу укитувчининг куроли булганлиги туфайли хам укувчиларга куйган 
галабларини бажартира олиш охангини танлай билиши керак.

4. Укитувчи вазиятга караб овоз хусусиятларини узгартириб туриши лозим.
5. Укитувчи нутк аппаратига куп куч тушганлиги сабабли унинг овози чидамли булиши 

зарур.
Шунга кура, укитувчининг овози жозибадор, хаводор, чидамли ва харакатчан булиши 

керак. Мазкур сифатларни шакллантириш ва овозни созлаш бир катор жараёнларни уз ичига 
олади. Укитувчи овозининг ширадор ва жозибадор булишига ашула дарсларида хамда 
махсус машклар килиш натижасида эришса булади. Масалан: Шеърларни турли темпларда, 
яъни секин, урта ва тез уциб куриб, уларнинг щ й бири мувофщ келишини билиб олиш зарур 
булади. Шеърни айтиш ёки бирор бир уикояпи сузлаб бериш жараёнида овозга зур бериш 
ярамайди. Матнларни овоз чицариб ук;иш укитувчининг фикрлаш крбилиятини 
шакллантиришга катта ёрдам беради. Бу машцни у;ар купи бажариш керак ва уциётганда 
тингловчиларни куз олдига келтириб уларнинг нигоз^ларига царагандек уциш керак. Яна уйда 
оила аъзолари ва дустларига турли овозда шеър ёки матнларни гапириб бершии мумкин. 
Улар узларига й до н  овозни танлаб берадилар. Факат шундагина овоз ёкимлилик, босиклик 
каби ифодапиликка эга булиши мумкин.

Нутк техникасининг яна бир зарурий элементларидан бири дикция саналади. Дикция 
нутк товушларини, бугинларни, сузларни аник талаффуз этишдир. Дикциянинг яхши 
булиши артикуляцион конун-коидаларга риоя килиш билан боглик. Ноаник артикуляция 
муткнинг аниклигига путур етказади хамда сузловчининг гапларини тингловчилар 
тушунмаслигига олиб келади. Натижада коммуникатив алока юзага чикмайди. Шунинг учун 
укитувчи дикциясини яхшилайдиган машкларни доимо бажариб юриши максадга 
мувофикдир. Х,атто даре бошлашдан аввал товуш бирикмаларини (ро, до, зи, ми, ги, ти...) 
дикция билан айтиб, тайёргарлик куриш хар бир сузнинг тугри ва аник айтилишига сабаб 
булади. Баъзилар жуда тез гапиради ёки аксинча секин гапиради. Шунга уш м ш  
камчиликларни бартараф этишга ёрдам берадиган машклар мавжуд. Масалан: Лабни маркам 
жуфтлаб, %уштак чалмоцчи булаётгандек, уни олдинга чуччайтириб чата, унгга, тепага ва 
пастга %аракатлантирилади. Бу х,олатда тиитар маркам цисилииш ва ияк эса 
цимирламаслиги керак.

Тишларни курсатмаган у;олда табассум цилмоцчи булгандай лаблар чузилади.
Юцориги лабни очиб, юцори тишлар курсатилади.
Пастки лабни пастга тушириб, пастки тишлар курсатилади.
А товушини овозеиз айтилади, тил худди эснаш пайтидаги %олатда булади.
Нутк сузлашда нафас олишнинг хам ахамияти катта. Сузлашни бошлашдан аввал 

нафас олиб олиш керак. Нафас олганда упка хавога тулади, кукрак кафаси кенгаяди, 
КОпургалар кутарилади, диафрагма эса пасаяди. Упкага йигилган хаво нутк сузланган пайтда 
пста-секинлик билан сарфланади. Тугри нафас олиш, тухташ, нафас чикариш маълум 
машклар оркали амалга оширилади. Чунончи, цоматни тик тутиб, бир кулни крриннинг 
устки цисмига, иккинчи кулни ёнга, яъни цовургаларнинг уаракатини назорат цилиш учун 
велдан юкррирок; к;исмига куйилади. Бурун тешикларини к;имирлатмасдан бурундан аста- 
секинлик билан нафас олинади. (5 сония), 2-3 сония упкада х,аво уитанади, сунгра А
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товушини талаффуз цилгандай нафас чищрилади (4-5 сония). 1-машцдагидек нафас 
олинади ва нафас чицараётганда 1, 2,3... деб овоз чикрриб саналади. 3-машкда матнларни 
укиш оркали нафас олиш текширилади. К^айси уринларда чукур нафас чикарилганлиги ва 
нафас олинганлигини белгилаб олиш керак булади. Бу каби машклар билан укитувчининг 
диафрагмаси мустахкамланади ва нуткий нуксонларга йул куйилмайди.

Нуткда интонациянинг ахамияти жуда катта. Интонация оркали турли маъноларни 
ифодалаш мумкин. Шунинг учун нуткнинг фонетик жихатдан булиниши (фраза, такт, бугин, 
айрим товушлар)ни пухта эгаллаш зарур. Уларни нуткда тугри куллаш оркали гапнинг 
мазмуни аник англашилади.

Укитувчи нутки оркали укувчи тафаккурига, хулкига таъсирини утказади, укувчининг 
дунёкарашини кенгайтира олади. Айникса, она тили укитувчисининг нутки катта ахамият 
касб этади, чунки укувчи укитувчисига таклид килиш оркали унинг гапириш услубини 
узлаштириб олади. Бу маънода укитувчининг нутки укувчи учун намунадир. Шунинг учун 
укитувчи нутки лексик, фонетик, грамматик ва стилистик меъёрларнинг барчасига риоя 
килиб гапириши талаб этилади. Укитувчи сузлаётган нуткида укувчиларнинг хисснётига 
таъсир килиши ва эшитганларини тушунишларига харакат килиши керак. Хабар берилаётган 
ахборотнинг нафакат кизикарли ва фойдалн булиши, балки тингловчи, хикоя килиб берувчи 
ёки укиётган укувчи учун тушунарли хамда тарбиявий ахамияти жихатидан кимматли 
булиши лозим. Шундагина укиган асарининг мазмуни хакида аник, ёркин ва жонли 
куриниш намоён булади. Яна укитувчининг энг асосий вазифаларидан бири -  матнларни 
хатосиз ифодали укишга хамда уларни ифодали гапириб бериш йулларини ургатишдан 
иборат. Ифодали укишни яхши эгаллаш учун нутк техникасини (овоз, дикция, нафас олиш, 
интонация) пухта эгаллаш талаб килинади. Машхур Рим нотиги Квинтилиан айтганидек, 
нотиклик махорати тинимсиз мехнат ва тиришкокликни, турли-туман машкларни, бой 
тажрибани, акд ва янгича фикрни талаб килади. Умуман, укитувчи узининг нутк 
техникасини такомиллаштириш борасида доимий кайгуриши, фонетика, фонологияга оид 
билимлардан умумий тарзда булса-да, хабардор булиши, керак булганда, у3 нуткидаги 
нуксонларни бартараф этишга ёрдам берадиган машклардан муттасил фойдаланиб бориши 
максадга мувофик [1].

Адабиётлар:
1. Махмудов Н. Укитувчи нутки маданияти. -  Т.: УзМК. -  1836.
2. К^дратов Т. Нутк маданияти асослари. -  Т.: Укитувчи, 1993.
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ОНА ТИЛИ ТАЪЛИМИ МАЗМУНИГА ДИФФЕРЕНЦИЯЛАШ ОРКАЛИ ЁНДАШУВ

Узлуксиз она тили таълими тизимида турли хил матнлар асосида урганиладиган бой 
лексик ва грамматик материаллар уз навбатида укувчиларнинг нутк маданиятини 
ривожлантириш, бадиий дидини юксалтириш, уларни ахлокий камолот сари етаклаш, 
миллий маънавият сохиби этиб тарбиялаш учун хизмат килади. Зеро, бугунги она тили 
дарслари уч йуналишни узида мужассамлаштиради: 1) узбек адабий тилининг конун- 
коидаларини урганиш; 2) мулокот маданиятини эгаллаш; 3) суз ишлатиш санъатини забт 
этиш. Юкоридаги уч йуналиш таълим рус тилида олиб бориладиган мактаблардаги она тили 
дарслари таркибига кирган “Риторика” [3, 16-21] ва “Русская словестность” [1, 352] укув 
фанлари мазмунини бир кадар узида акс эттиради, интеграциялайди.

8-синф она тили дарсларида синтаксисни урганиш жараёнида морфологияни 
такрорлаш икки курени (морфология ва синтаксис курсини) интеграциялаш тарикасида 
амалга ошади. Лекин баъзи мавзуларда алохидаликларни ажратиш зарурияти хам куринади. 
Бундай алохидаликлар мавзунинг кайси жихатларига эътиборни купрок каратиш, нималарни 
мустахкамлаш ва такрорлашга купрок вакг ажратиш кераклиги билан боглик. Ушбу масала 
таълим мазмунига дифференциация асосида ёндашиш кераклигини англатади.
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Билимлар сохасидаги дифференциациялаш (фарклаш) тушунчаси, грамматик 
тоифанинг белгилари, атама, таъриф ва коида, грамматик воситалар маъноси ва вазифаси 
(функцияси) доирасида амалга оширилади. Грамматик тушунча атамада мужассамлашади. 
Атамалар тоифалар ва уларнинг таснифида уз ифодасини топади. Бошкача айтганда, тил 
ходисапари булимларга ажратилади: фонетика, лексикология, морфология, синтаксис ва 
бошкалар. Х,ар бир булимни ифода этувчи тил ходисаси уз таснифига эга. ХаР бир 
морфологик тоифага система сифатида каралиши шундан. Укувчилар системани ички 
булинишлари ва таснифларига кура урганишдан ташкари, уларни фарклай билишлари хам 
талаб этилади.

Дифференциация асосида ёндашув (фарклаб ёндашиш) таълим мазмуиига хам 
алокадор. Чунончи, тил урганишда таъриф ва коидалар доимо ёнма-ён келади. Лекин улар 
бир-биридан кескин фарк киладиган тушунчалар. Таъриф атаманинг изохи, коида тил 
ходисасини кандай куллаш кераклигини тушунтирувчи йурик. Таъриф атама маъносини 
англаш учун зарур. Х Д урбонова она тили таълими мазмунининг янгиланиш тарихи хакида 
мушахада юритиб, «Таърифни билиш, аминмизки, грамматикани грамматика учун 
урганишга олиб боради» [2, 72], деган фикрни билдиради. Дархакикат, таъриф эмас, балки 
факат коидагина тил ходисасини нуткда кандай куллаш лозимлигини тушунтира олади. 
Шунинг учун она тили укитувчиси уз эътиборини морфологиядан утилган таърифларни 
такрорлашга эмас, балки коидаларни хотирага тушириш ва унга нутк амалиётида амал 
килиш вазиятини юзага келтириш сари каратмоги максадга мувофикдир. Укувчи атамани 
унутган булса, эслатилиши биланок унинг нима эканлигини ёдга келтиради. Тил ходисасини 
атама ёрдамида тахдил килишнинг узи шундан далолат беради. Шунинг учун хам «Она 
тили» дарсликларида берилгани каби «Фонетика нималар хакида маълумот беради?», «Унли 
товушлар деб нимага айтилади?» каби такрорлаш учун мулжалланган саволларга камрок 
тухталиш тугри булади.

Она тили дарсларида билим, куникма ва малакалар устида олиб бориладиган ишларга 
хам фарклаб ёндашиш талаб этилади. Билимда тил ходисасининг нима эканлиги, белгилари, 
гаснифи ва кулланиши юзасидан маълумот акс этади. Ана шу билимларни узлаштириш ва 
улардан нутк амалиётида фойдаланиш жараёнида куникма ва малакалар шакллантирилади. 
Бунда икки хил максадга эришиш мумкин: 1) назарий маълумотларни онгли равишда 
эгаллашни таъминлаш (филологик билимларни шакллантириш); 2) нутк маданиятини 
ривожлантириш учун замин яратиш.

Морфология курсида ёрдамчи сузлар, турли хил кушимчалар хакидаги билимлар нутк 
маданиятини ривожлантириш учун замин яратади. Таълим мазмунига фарклаб муносабатда 
булиш билимларнинг ушбу гурухига устувор ахамият бериш кераклигини асослаш 
ммконини беради.

Хуллас, 8-синф она тили дарсларида синтаксисни морфологиядан фарклаш, 
морфологияга дойр билимларни назарий ва амалий ахамиятига кура ажратиш, билим, 
куникма ва малакаларга дифференциациялаш асосида муносабатда булиш таълим 
жараёнининг самарадорлигини оширишга ёрдам беради.

Адабиётлар:
1. Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словестность. От 

слова к словестности. 5 класс». -  М.: Дрофа, 2001; Альбеткова Р.И. Методические 
рекомендации к учебнику «Русская словестность. От слова к словестности. 6 класс». -  
М.: Дрофа, 2001; Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская 
словестность. От слова к словестности. 7 класс». -  М.: Дрофа, 2002; Соколова Г.П. Уроки 
русского языка и словесности: Учеб.-метод.пособие. -  М.: Дрофа, 2003. -  352 с. (Мастер- 
класс).
Курбонова X. Она тили таълими мазмунини янгилашнинг лингвометодик асослари: 
пед.фан.номз.... дисс. -  Т., 2005. -  72 б.
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Мирджалолова Л.Р., ТШПККТМОИ доценти, 
Йулдошев Р.А., п.ф.н

УЗБЕКЧА ТУГРИ ТАЛАФФУЗНИ УРГАТИШ

Таълим-тарбия рус тилида олиб бориладиган мактабгача таълим муассасалари ва 
мактабларнинг узбек тили машгулотларида узбекча тугри талаффузни ургатиш, шунингдек, 
бу борада эришилган даражани тиклаб туриш машаккатига дуч келинаётгани маълум. 
Бундай холатнинг жиддий сабабларидан бири амалга ошириладиган таълимий тадбирларда 
товушлар талаффузни ургатишда машкларнинг малака даражасига етказиб 
утказилмаётганлигидир.

Одатда, айрим тарбиячилар ва укитувчилар янги сузлар, шу сузлар таркибида айрим 
товушлар талаффузига дойр киска машк билан кифояланадилар, шу асосда нутк устиришни 
ифода этувчи боскичга утиб кетадилар. Ушбу боскичларда талаффуздаги хатоларга 
эътиборсизлик окибатида талаффуз нуксонлари куникма даражасида шаклланиб коладики, 
кейинчалик уларни тузатиш учун катта куч сарфлашга тугри келади. Аслида бундай хатолар 
айрим товушлар талаффузи устида етарли иш олиб борилмаслиги туфайли баркарорлашади. 
Болалардан сузни тугри талаффуз килиш талаб этилганда вазифани бажара олмайдилар. 
Бундан малаканинг хосил булмаганини билиб олиш мумкин.

Узбек тили дарсларида матнни укиш жараёнида суз ва суз шаклларини асосан 
ёзилганидек талаффуз килиш устида иш олиб борилади, лекин огзаки нуткка хос айтилиши 
(орфоэпик талаффуз) деярли урганилмайди. Бу холат давлат тили таълимида бир 
ёкламалиликдан иборат камчиликка сабаб булади: суз ва суз шаклларининг икки хил 
талаффузидан факат биттаси -  ёзилганидек укиш ва нуткда ишлатиш асос килиб олинади. 
Натижада мактабгача таълим муассасаси тарбияланувчиси хам, укувчи хам жонли 
сузлашувда орфоэпия коидапари амал килиб сузланган нугкни тушунмайди ёки узук-юлук 
англайди.

Баъзан хато талаффуз килинган сузни англаш кийин булади, суз талаффузини 
билмаслик уни нуткда ишлатишдан ийманишни юзага келтиради, ёзувдаги иккиланишларда 
уз ифодасини топади. Дархакикат, янги сузни бир ёки бир неча марта айтиб куриш унинг 
(айникса, янги товушнинг) талаффузини эгаллаш, талаффуз малакаларини, шунингдек, 
талаффуз назорат куникмаларини хосил килиш учун мутлако етарли эмас.

Русийзабон болаларга узбекча тугри талаффузни самарали тарзда ургатиш учун таълим 
мазмунига, уни урганиш изчиллиги хамда йуналишига аниклик киритишдан тортиб то 
натижаларни ташхислаш ва назорат килишгача булган тадбирларни янги педагогик 
технология даражасида ишлаб чикиш, ушбу жараёнга ахборот технологияларини жорий 
этиш зарур. Зеро, янги (илгор) педагогик технология замирида хар бир таълимий кадамни 
илмий-мстодик жихатдан асослаш, таълимий натижаларини олдиндан башорат килиш, 
режалаштириш ва ташхислаш ётади. Талаффузга ургатиш натижалари шундай булиши 
зарурки, бу билан огзаки нутк куникмаларининг матнни укишга ижобий таъсири 
таъминлансин. Демак, матнни ундаги суз ва суз шакллари талаффузига эътибор берган холда 
огзаки нутк куникмаларининг ижобий таъсири асосида мактабда укишни ургатиш ушбу укув 
фанини укитиш методикасини такомиллаштиришнинг энг масъулиятли, энг мухим 
вазифаларидан бири хисобланади. Биринчи навбатда узбекча тугри талаффузни ургатиш 
мазмун-мундарижасида шу масалаларни акс эттириш лозим.

Адабий тилда суз ва суз шаклларини уч хил талаффуз килиш кузатилади: 1) ёзилганига 
якин; 2) орфоэпик талаффуз; 3) шева таъсирида айтиш. Сухандон тилида, сахнада актёр 
нуткида ёзилганига якин айтилади. Бола давлат тилини амалий максадларда урганар экан, у 
тил эгаларининг орфоэпия коидаларига риоя килиб сузланган нуткини хам, радио ва
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телевидение эшиттиришларини хам, сах,на актёрлари нуткини хам тинглаб тушуна олиши 
керак. Шунингдек, у кайси шева вакиллари яшаётган худудда тил урганаётган булса, уша 
шевага хос айрим талаффуз хусусиятларини хам билиши зарур.

Шуни хам хисобга олиш керакки, узбек тилидаги лексик бирликларнинг хаммаси хам 
талаффузда бирдай кийинчилик тугдирмайди. Кийинчилик суз ва суз шаклларининг товуш 
таркибига, айрим талаффузи «кийин» эгалланадиган товушларга, баъзи холатларда 
товушларнинг позицион узгаришига боглик. Талаффузи машаккат билан узлаштириладиган, 
гохо русийзабон укувчилар нущида юкори синфларда хам талаффуз хатоларига сабаб 
буладиган товушлар (о, к, F, у, и ва бошкалар) туфайли куплаб сузлар «кийин»га айланиб 
колади. Аслида шу товушлар талаффузи аввал бошданок пухта ургатилса, шу товушлар 
юзасидан талаффуз куникма ва малакалари шакллантирилса, эшитув назорати малака 
даражасига етказнлса, таркибида шу товушлар булган сузларни огзаки нуткда тугри 
ишлатиш таъминланиши мумкин. Бундай натижаларни амалиёт хам тула тасдиклайди.

Сузлардаги товушларнинг позицион узгаришлари бир катор орфоэпия коидаларини 
ифода этади. Тилимизда бундай сузлар бор, лекин улар куп эмас.

Унли ёки ундош товушнинг узбек тилига хос ёки рус тилидан кай бир жихати билан 
тафовутланадиган хусусиятини ургатиш учун канча вакт ажратиш кераклиги ургатиш 
мазмуни билан белгиланади. Янги (фархли) товушни талаффуз килиш учун киши уни кайта- 
кайта эшитиб нутк аъзоларини турли (керакли) холатга келтириш оркали пайдо килади. 
Такрор-такрор айтиш йули билан эса нутк аъзоларининг шу холати кайдлана бошлайди.

Хуллас, янги товуш талаффузини узок машк натижасида куникма ва малакага 
айлантириш зарур.

Адабиётлар:
1. Баранников И.В., Бойцова А.Ф., Карашева Н.Б. Методика начального обучения русскому 

языку в национальной школе. -  Л.: Просвещение, 1981.
2. Жинкин Н.И. Механизмы речи. -  М., 1958.
3. Трубецкой Н.С. Основы физиологии. -  М., 1960.
4. Щерба Л.В. Фонетика французского языка. -  М.: Высшая школа, 1963.

Кувандикова И. С., 
Низомий номидаги ТДПУ катта укитувчиси

РУСИЙЗАБОН ГУРУХЛАРДА УЗБЕК ТИЛИНИ УРГАТИШ ЖАРАЁНИДА НУТК 
УСТИРИШ МАСАЛАЛАРИ

Мустакиллик халкимизнинг бой маданияти, бебахо санъати, илмий ва маънавий 
мсроси, буюк тарихини тикпаниши ва ривожланиши учун барча имкониятларни яратиб 
бсрмокда. Миллий кадриятларнинг юксак намунаси булган узбек тилининг ривож топиши 
миллий мустакиллик ва узликни англашда канчалик ахамияти катта эканлиги маълум. 
Тилимизнинг камолоти, миллатимиз тараккиётининг асосий омилларидан биридир.

Тил -  бу сузлашув воситаси булиши билан бирга, маълум халкнинг тарихи, бугунидан 
хибар беради, уларни келажак авлодга етказади, инсонларга завк багишлайди. Шунингдек, 
гил билим бериш ва билим олиш куроли хамдир. Тил маданияти жамият маданий 
тараккиёти, миллат маънавий камолотининг мухим белгисидир.

Давлатимиз рахбари бежиз тилимизнинг бугунги ва эртанги холати хакида кайгуриб 
кагор мулохазаларни билдирмайди. Республикамизнинг “Давлат тили” хакидаги, “Таълим 
тУгрисида”ги конуни, “Кадрлар тайёрлаш миллий дастури” ва бошка хужжатларда тил 
мнсалаларига мухим эътибор каратилган. Х ар бир мутахасис, кадр аввало давлат тилининг 
■шпакам сохиби булиши зарур. Х аР бир инсоннинг маданийлик даражаси унинг огзаки ва 
йчма нуткига караб белгиланади. Тилшунос олим С.И.Ожегов таърифлаганидек: “Нутк 
маданияти -  уз фикрини тил воситалари оркали тугри, аник ва таъсирчан ифодалай билиш 
кобилиятидир”.
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Руо гурухларида узбек тилини ургатиш, русийзабон талабаларнинг узбек тилидаги 
нуткини устириш, уларни давлат тилимизда тугри ва равон сузлай олиш ва ёзишга ургатиш 
биз узбек тили укитувчиларининг асосий вазифаларимиздан биридир. Чунки 
университетимизни битираётган хар бир педагог кадрнинг узбек тилидаги нутки равон, аник 
ва тоза булишида таълим жараёни, хусусан нутк устиришга каратилган машкдарнинг роли 
каттадир.

Русийзабон талабаларнинг узбек тили буйича нуткий имкониятларни оширишда 
уларнинг суз бойлиги юкори даражада булиши, тил имкониятларидан тугри фойдалана 
олиши катта ахамият касб этади. Нутк эгаси узбек тилининг барча имкониятларидан -  
синонимлари, омоним ва антонимлари, куп маъноли сузларни ишлата олиши, тилнинг 
таъсирчан воситаларидан уринли фойдалана олиши керак. Шу туфайли узбек тили 
дарсларида нафакат узбек тили грамматикаси коидаларига, балки бу коидапарни амалаиётда 
куллашга ургатиш, талабаларда купрок амалий куникмаларни хосил килиш, бадиий матнлар, 
шеърлар ва мисоллар билан ишлашга ахамият бериш лозим, бу талабаларга нафакат тил 
коидаларини эслаб колишга, балки уларни амалиётда куллашда катта ёрдам беради.

Узбек тилини укитишдан кузланадиган асосий максадлардан бири талабаларни шу 
тилда гапиртиришга ургатиш -  уларни огзаки монологик ва диалогик нуткини устириш 
булиб, ушбу таълимий тадбирни амалга ошириш хусусида психолог олимлар етарлича 
хулосалар берганлар. Ана шундай хулосалардан бири -  таълимий амалларни нутк 
механизмларини шакллантириш учун етарли даражада гапиришни таъминловчи нуткий 
фаолият асосида ташкил килиш, яъни тил урганувчини ШУ тилда куп гапиртиш 
кераклигидир. Талаба мантии укиганда хам, саволларга жавоб кайтарганда хам, узи ran 
тузиб хикоя килганда хам гапиради. Лекин ушбу ’’гапиришлар” бир хил даражадаги 
гапиришлар эмас. Матн укилганда, уни овозлантириш жараёни кечади. Саволларга жавоб 
кайтарганда хам шунга якин холат кузатилади. Мустакил равишда ran тузиб сузлаш 
жараёнигина огзаки нутк устириш талабларига купрок жавоб бериб, асл гапиришни ифода 
этади.

Русийзабон талабаларнинг узбек тилидаги нуткларини устиришда муайян суз 
бойлигини шакллантириш хам талаб этилади. Бу иш намуна асосида утказиладиган савол- 
жавоб, ran тузиш машклариниг лексик таъминоти вазифасини кузда тутиб амалга 
оширилади, огзаки нуткда фаол кулланиладиган сузлардан иборат лугат минимумини 
тузишда уз ифодаснни топади. Маълумки, сузни ишлатиш учун фикр керак. Фикр баён 
килиш эхтиёжи туфайли гаи тузиш харакати юзага келади.

Юкорида келтирилган фикрларнинг барчаси бу нутк устиришдаги бир нечта жихатлари 
хисобланади холос. Узбек тили дарсларини ташкил этишда бу жихатларни барчасини 
назарда тутиш, интсрфаол методларни унутмаслик, укитувчининг доимо уз устида ишлаши, 
билимларини такомиллаштириб бориши даре сифатини кафолатловчи омиллардан булиб 
колади. Бежиз буюк мутафаккиримиз Алишер Навоий хам нуткга шундай таъриф бермаган: 
“Яхши сузлай олиш -  санъатдир, ноёб хунардир”. Шу санъат ва хунарнинг сирларини 
талабаларга мохирона равишда етказиш, суз кадрини тушуна оладиган, давлат тилида 
чиройли ва равон сузлаша оладиган кадрларни тайёрлаш биз тил ургатувчи педагог 
укитувчиларнинг олдимизга куйган асосий максадимиздир.

Адабиётлар:
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тараккиётининг пойдевори. -  Т.: Шарк, 1997.
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ШАКАРИМ ХУДАЙБЕРДИЕВНИНГ “ЛАЙЛИ -  МАЖНУН" ДОСТОНИ
Ха к д ц а

Таълим козок тилида олиб бориладиган мактабларнинг адабиёт дастурида мумтоз 
адабиёти намуналарига катта урин ажратилган. Маълум маънода козок халки тарихининг 
бадиий солномаси хисобланадиган бу асарларнинг орасида ухшаш сюжетли ёки муайян 
адабий анъаналар таъсирида ёзилганлари хам талайгина. Шулардан бири Шакарим 
Худойбердиевнинг “Лайли -  Мажнун " [1, 340-400] достонидир.

Таълим козок тилида олиб бориладиган мактабларнинг адабиёт дастурида Шакарим 
ижодига катта урин ажратилиши бежиз эмас. XIX асрнинг охири XX асрнинг бошида яшаб 
ижод этган, козок халкининг фахри саналган Шакарим Худайбердиев уз асарлари билан 
козок маданияти ва адабиётининг юксалишга хизмат курсатган улуг суз санъаткоридир. 
Шакарим каламига мансуб “Енглик -  Кебек”, “Ёшларга”, “Дубровский хикояси”, “Калкамон
-  Мамир ”, “Армон”, “Лайли -  Мажнун” асарлари козок адабиётининг мумтоз 
намуналаридан хисобланади. Улардан “Лайли -  Мажнун” асари шаркда машхур хамсачилик 
анъаналари асосида юзага келган булиб, мазкур асарни урта мактабда урганиш укитувчи 
зиммасига катта масъулият юклайди.

“Адабиёт дастури ”даи (10-синф) [2, 9] урин олган Шакаримнинг “Лайли -  Мажнун” 
достонининг яратилиш даври ва унда куйилган муаммоларнинг мураккаблигидан келиб 
чикиб, укитувчи асарни шархлаб урганишни режалаштиргани маъкул.

“Лайли -  Мажнун” илк бор “Чулпон” журналида (1923) босилиб чиккандан кейин 
атокли шоир С. Сейфуллиннинг бевосита кумаги ва ташаббуси билан китоб холида нашр 
этилади.

Укитувчи “Лайли -  Мажнун” тахдилига утишдан олдин XX аср бошида улкадаги 
ижтимоий -  сиёси ахвол, маданий хаёт хамда шоирнинг хаёти ва ижоди тугрисида маълумот 
беради.

Шакарим Худайбердиев (1858-1938) -  шоир, носир, файласуф, таржимон, тарихчи, 
журналист. Тугилган жойи -  Крзогистоннинг Семей вилояти, Чингизтог овули. Маълумоти 
олий. Мустакил тарзда турк, форс, араб, рус тилларини мукаммал урганган ва ушбу 
тиллардаги асарларни мутолаа килган. Хужа Хофиз, Фузулий, Навоий, Фирдавсий, Садий, 
Гёте, Пушкин, Лев Толстойларни узининг пири хисоблаган. Ш.Худайбердиев 1931 йили 73 
ёшида Чингизтогда вафот этган.

Шундан сунг укитувчи достоннинг адабиёт тарихидаги урнига тухталади. Аввало, 
достоннинг мазмунини, нотаниш сузларни шархлаб тушунтиради: Гарбда -  Арабистонда; 
табиб -  шифокор; байтолла -  Маккада номоз укийдиган хона; сажде -  жойномоздаги 
циблани курсатадиган белги; бейт -  уй, уя. Бу ва бошка сузлар укитувчи тарафидан изохдаб 
бсрилади ва хикоясини давом этади: Кддимги араб адабиётида (асрларда) “Лайли -М ажнун” 
деб аталган афсона, эртак, ривоятлар мавжуд булган. Бу мавзуни Якин Шарк халклари 
адабиётида биринчи булиб, озарбойжон халкининг буюк шоири Низомий Ганжавий ёритган, 
кейинчалик Хусрав Дехлавий ва Алишер Навоий давом эттирган. Шундан бошлаб Лайли ва 
Мажнун хакида достон яратиш туркий халклар адабиётида анъанана, шоирларнинг бадиий 
махоратини белгиловчи мезонга айланди.

Шакарим Худайбердиев хам “Лайли -  Мажнун” достони оркали шарк алломаларига 
шогирд сифатида кул бериб, улар билан ижодий мусобакага киришди. Лайли ва 
Мажнуннинг маълум ва машхур мухаббати тархига оид сюжети ибратли хикоятлар билан 
козок адабиёти эришган ютуклар даражасида бойитишга муваффак булди.

Шу хилдаги изохдардан кейин укувчилар асардан куйидаги лавхаларни укийдилар. Бир 
Укувчи бир лавхани укийди, иккинчиси унинг мазмунини шархдаб беради:

1-укувчи : Фузулийдан айта олмам мингдан бирин,
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Таърифга тил ожиз пурмаъно шеърин.
Мажнуннинг номин билар, узин билмас 
Крзокка билдирайин бир оз сирин.

2-укувчи: Шоир бу байтни Шарк алломаларидай, хусусан Фузулий каби ёза олмаса хам, 
козок халкига Мажнунни, унинг ишк даврини билдирайин деб ёзишга киришганини маълум 
килади.

1-укувчи : Х аР ким хам ошик булиб тугилмас,
Ноёб нарса ел ичра куп таркалмас.
Лайли ила Мажнун ишки мушкулдир,
Хеч ким унинг замирига етолмас.

2-укувчи: Шоир бу байтда чин мукаббатни улуглаб, унинг хар кимга насиб 
килавермаслигини, купчилик Мажнун билан Лайлининг ишкий савдосин тушуна 
олмаслигини айтади.

Бундан ташкари, укитувчи достоннинг кискача умумий мазмунини куйидагича 
укувчиларга тушунтиради ва асар матнини ифодали тарзда укитади. “Лайли -  Мажнун”ни 
шархлаб укитиш билан бир жараёнда Мажнун, Науфал, Ибн Салом, Зайид каби кахрамонлар 
тарихига алохдца эътибор беради:

“Кайс Лайлига булган мухаббати туфайли Мажнунга, яъни телбага айланади. У 
Лайлининг номини зикр этиб, узига -  уз гапириб, хаёлга берилади. Натижада халк К̂ айс 
деган номни унитиб, уни тентак, жинни -  “Мажнун ” деб атай бошлайди. Эл орасидаги 
миш-миш хангомага чидай олмаган Лайлининг ота-онаси бошка ерга кучиб кетади. “Кун 
чошгохга етканда Мажнун караса, бир карвон кетиб бораяпти. Булар мендан кочиб кетаяпти, 
издан колмайин деб Мажнун хам йулга тушади ва изма -  из бораверади. Бир ерга борганда 
Лайли кучугига карата: “Тур” дейди. “Тур” деган суз Мажнуннинг кулогига чалиниб, йулда 
котиб туриб колади. Кимирласам, топмай колади, деб неча кунлар шу алпозда 
кимирламайди” [3, 278-351].

Шоир Мажнун образини буюк, мунгли ишк рамзи тарзида ифодалайди. Шу гояни 
илгари суришда акл-идрокли инсонлар излаганларини жамиятдан топа олмай кийналганин 
баён этади :

Беш нарсам бор ошивона излагая,
Номларини билсин мени англаган :
Мухаббат, адолат ва тоза юрак,
Эркинлик, теран илм -  ишкимга тиргак

Укитувчи Лайли образини шархдаш жараёнида хам унинг билан Мажнун уртасидаги 
чин ва самимий севги тарихига алохида ургу беради: “Мажнун каби Лайли хам чин 
мух,аббатни улуглайди. Аллох икки ёш калбига мухаббат, мардлик ва жасорат уругини 
сочади. Дар кандай огир вазиятда хам улар уз маслагига содик коладилар. Уларнинг улуг 
максад йулидаги курашлари тарихи хдр бир ёш авлод учун чинакам ибрат намунасидир”.

Хуллас, Шакарим Худайбердиевнинг шарк адабиёти адабий анъаналари асосида 
яратган “Лайли ва Мажнун” достони ёш авлоднинг эстетик дидини устиршда, дунёкарашини 
бойитишда, инсонпарварлик туйгуларини шакллантиришда муким ахамият касб этади .

Адабиётлар:
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4. Шеърий парчалар таржимаси муаллифники.

134



1ЖДА ГОГИКА ЖЭНЕ ЭД1СТЕМЕ/ИЕДАГОГИКА И МЕТОДИКА

Жумашев Д.,
Низомий номидаги ТДПУ катта укитувчиси 

УКУВЧИЛАРНИНГ БОГЛАНИШЛИ НУТКИ УСТИДА ИШЛАШ

Инсон нутки ранг-баранг. Дустларнинг сухбати хам, сузлаётган кишининг чакириги 
хам, санъаткорнинг сахнадаги монологи хам, укувчининг маълум бир сурокка кайтараётган 
жавоби хам нуткдир.

Шароитга караб нутк турли хилда намоён булади. У баъзан истак-тилак, баъзан 
чакирик-мурожаат, баъзан эса инсон кувончи ёки рухий изтироби шаклида ифодаланади.

Она тили машгулотларида бажариладиган мустакил ишларнинг хаммаси ички нутк 
холатида бошланиб, кейин ташки нутк шаклида намоён булади. Айникса, иншо, баён ёзишдан 
олдинги жараён ички нутк намунасидир. Ташки нутк бошкаларга каратилган ва назорат 
Килиш мумкин булган фаол нутк булиб, у огзаки ва ёзма шаклларга эга.

Огзаки нутк одатдаги товушли сузлашув нутки булиб, бу нутк купрок оханг ва турли 
имо-ишоралар билан алокадордир. Унда мураккаб грамматик курилмапардан деярли 
фойдаланилмайди. Укувчи огзаки нуткда купрок содда гапларни куллайди: у уз сухбатдошига 
пиманидир курсатиши, мантикий ургудан фойдапаниб, маълум бир сузни алохида 
таъкидлаши, ниманидир мимика, кул, куз, бош харакати билан англатиши мумкин. Огзаки 
нуткда фикрни ихчам ифодалаш максадида туликсиз гаплардан фойдаланилади. Нуткнинг бу 
тури бир ёки бир неча киши томонидан амалга оширилади ва монолог, диалог ва полилогик 
шаклда намоён булади.

Ёзма нутк эса харф ва сузларнинг маълум конуният асосида узаро бирикуви, тиниш 
бслгилари, хар хил ажратишлар: абзацлар, параграфлар ва гапларни грамматик жихатдан аник 
па тушунарли баён килиш оркали вокеаланади. Ёзма нутк хам огзаки нутк сингари монологик, 
диапогик ва полилогик шаклларга эга.

Монологик нутк бир кишининг бошкаларга каратилган нутки булиб, у химоя килиш, 
хибар бериш, укилганни кайта сузлаб бериш, узи савол бериб, узи жавоб бериш шаклида 
намоён булади.

Диалогик нутк икки киши уртасида амалга оширилади. Полилогик нутк эса куп 
кишининг нуткидир. Нуткнинг бу куринишлари узига хос хусусиятларга эга. Аввало, бу нутк 
гурлари кенг жумлаларни талаб этмайди. Шунинг учун диалогик ва полилогик нутк таркибида 
гуликсиз гаплар жуда куп булади. Бундай нутк таркибида сурок ва ундов гаплар хам учрайди. 
Гпплар купинча узининг кискалиги билан ажралиб туради. Огзаки диалогик ва полилогик 
нуткда суз билан ифодалаш кййин булган бир катор воситалар: мимика, имо-ишоралар, оханг 
хдм ишга солинади. Фикрни беришда укувчиларда бу воситаларни тарбиялашда хам она тили 
Укитишнинг мухим вазифаларидан биридир.

Таълим жараёнида купинча диалогнинг кенг таркалган куриниши -  сухбатдан 
фойдаланилади. Бу одатда, укитувчи ва укувчи уртасидаги мулокотдир. Нуткнинг бу  
куриниши тугалланган жумлалардан фойдаланиш билан ажралиб туради.

Нуткнинг иккинчи тури ёзма нуткдир. Ёзма нутк устида ишлаш огзаки н у п д а  
Караганда анча мураккаб жараёндир. Чунки у  укувчидан грамматик ва мазмун жихатидан 
тугри жумла куришни, хар бир сузни уз урнида тугри куллашни, фикрни ихчам, изчил, 
ифодали, услуб жихатидан содда ва равон ифодалашни, баён килинган фикрлар асосида 
хулосалар чикаришни талаб этади. Бу нутк турининг мураккаб табиати хам шундаки, у имло,
I ипиш белгилари ва услуб билан боглик [1, 12]. Сузни тугри ёзиш, тиниш белгиларини уринли 
|ф та ш , фикрни услуб талабига мувофик баён килиш укувчидан катта масъулиятни талаб 
пади.

Ёзма нутк текширилади, тузатилади, такомиллаштирилади, бу жихатдан у огзаки 
пугкка К араганда анча кулай имкониятларга эга. Укувчи ёзма нутвдаги хато ва камчиликлар 
усгида ишлайди, уларни бартараф этади, кейинги ишларда бу хато ва камчиликларга йул
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куймасликка интилади. Ёзма нуткдаги имло ва тиниш белгилари устида ишлаш матн мазмуни 
устида ишлаш билан кушилиб, бир яхлитлик хосил килади.

Аввало шуни кайд килиш лозимки, мактабда укитиладиган барча укув фанлари укувчи 
нутки устида ишлашга йул очади. «Она тили» укув фани сифатида ана шу имкониятларни 
бирлаштириб, укувчининг фикр ифодалаш малакаларини ривожлантиради. Уни тилимизнинг 
гузал оламига олиб киради, нуткни яхшилаш, бойитиш, унга бадиий буёк бериш, нафосат 
багишлашда мухим ахамият касб этади.

Нутк шароити нутк шаклини белгилашда жуда мухим омилдир. Чунончи, бир-биридан 
узок турган сузловчи ва тингловчи факат ёзма нутк (хат, мактуб, ахборот, вокеанавислик в.х.) 
воситасида фикр алмаштира олади. Табиийки, бу нуткнинг узига хос хусусиятлари бор. Бир- 
бирига якин турган сузловчи ва тингловчи орасида фикр алмашишнинг энг кулай йули огзаки 
нуткдир. Огзаки ва ёзма нуткнинг уз нутк шароитларига яраша хилма-хил хусусиятлари бор. 
Чунончи, сузловчи битта, тингловчи куп булса, сузловчининг баланд овозда тухтамлар 
(паузалар)га риоя килиб, имо-ишоралардан камрок фойдаланиб, фикрни изчил ва бир-бирига 
боглик равишда баён килиши талаб этилади. Бундай нуткнинг узига хос куриниши 
укувчининг назарий масалаларни ёритиши ёки уй тоширикларини бажариш жараёнидаги 
жавобларида, маълум бир мавзуни синфда, бирор йигинда очиб беришдаги нуткида уз аксини 
топади [2, 22]. Шунинг учун бундай нуткда фикр изчиллиги, гапларнинг узаро тугри 
богланиши, богловчилар, олмошлар, соха атамалари, овоз тембри, оханг кабиларни тугри 
куллашга алохида эътибор бериш лозим.

Укувчининг бундай нутки узундан-узок жумлалардан, ортикча сузлардан, одат тусига 
кириб колган такрорлардан холи булишига, нутк яратилаётган пайтда укувчининг 
сузловчиларга нисбатан кандай туришига, кул, куз, бош, буйи, оёк харакатларига алохида 
эътибор бериш керак [3, 31].

Нутк шароитининг мухим таркибий кисмларидан бири сузловчининг тингловчилар 
савиясини хдсобга олишидир. Халкимиз кадимдан бунга жуда катта эътибор берган. Шунинг 
учун «Сузни айтгин укканга» маколида нуткни тингловчиларга тушунарли килиб баён этиш 
зарурияти таъкидланган.

Укувчиларда уз фикрини тингловчининг савияси, ёши, мавкеини хисобга олган х,олда 
баён килиш куникмаларини шакллантиришга алохида эътибор бериш керак. Бунинг учун 
укувчилар билан айни бир фикрни (ахборотни, тилак-истак в.х,.) узидан кичикларга, 
тенщурларга, узидан катталарга, якинларга, якиндан таниш булмаган шахсларга ифодалаш 
устида мунтазам иш олиб боришга тугри келади [4, 11]. Болаларни мактублар ёзишга ургатиш, 
айни бир фикри турли кишиларга турли хилда баён этиш куникмаларини шакллантиришга 
самарали таъсир курсатади.

Укувчи нуткига куйиладиган яна бир мух,им талаб мазмундорликдир. Шуни 
унутмаслик лозимки, нутк шароитига мос тушса, у мазмунли булади. Укувчи факат билган 
нарсаларини, узи хабардор булган вокеа-ходисаларни огзаки ва ёзма шаклларда тугри баён 
килиши мумкин. Аник далиллар укувчининг шахсий кузатиши ёки таассуротлари, хис- 
туйгулари асосида юритилган фикригина узгалар диккатини узига тортади. Мазмунсиз фикр 
на шахснинг узига, на узгаларга ёкади. Укувчига узи укиган, кузатган, билган нарсалар ёки 
вокеа-ходисалар хусусида ёзиш анча осон кечади.

Сухбат, хикоя, иншо учун укилган бадиий асарлар, томоша килинган сахна асарлари ва 
кинофильмлар, шахсий кузатиш ва таассуротлар, кундалик хаёт вокеалари бой материал булиб 
хизмат килади.

Нуткда хар бир фикр мантикан асосланган булсагина, унинг таъсирчанлиги ортади. Бу 
хар бир укувчидан нарса, вокеа-ходисага синчковлик билан караш, уларнинг хар бирига тугри 
бахо бера олиш, шу йул билан нуткни мунтазам ва изчил куриш, уни исботлай билишни талаб 
этади. Укувчи фикрни баён этаётганда бир фикрни иккинчиси билан мантикан тугри боглай 
олиши, мавзуга алокадор булган асосий фикрларни иккинчи даражали фикрлардан фарклай 
билиши, кайтарик фикрларга йул куймаслиги керак.
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Укувчи нуткига куйиладиган яна бир мухим талаб унинг бой ва ранг-баранглигидир. 
Нуткнинг бой ва ранг-баранглиги аввало фикрни баён килишда узбек тилининг лексик 
имкониятлари: маънодош, уядош ва карама-карши маъноли сузлардан, тасвирий ифода ва 
иборалардан, «суз-олмош», «суз-ибора», «суз-тасвирий ифода», «суз-рамзий белги» 
синонимияларидан унумли фойдаланишда нуткнинг бадиий кимматини оширувчи воситалар: 
макол ва маталлардан, улкан шоир ва ёзувчиларнинг афоризмга айланиб колган иборалари ва 
жумлаларидан бадиий асарлардан олинган парчалардан узбек халкининг кочирик сузлари ва 
кучма маъноли сузларидан, ухшатиш, сифатдош, жонлантириш, истиора, муболага каби 
бадиий тил воситаларидан риторик с$фОкли гаплардан фойдаланишида намоён булади. 
Тилнинг бу тасвирий воситалари нуткка гузаллик, жозиба ва ранг-баранглик бахш этади.

Укувчи нуткига куйиладиган талаблардан яна бири унинг аник булишидир. Нуткнинг 
аниклиги бу факат нарса, вокеа - ходисани тасвирлаш ёки баён килиш эмас, балки шу нарса, 
вокеа-хддиса учун хос булган белгиларни аниклаш, уларнинг тасвирига мос тушадиган суз, 
суз бирикмалари ва гаплар танлашдан иборатдир. Аниклик нуткнинг бойлиги ва ранг- 
баранглиги билан чамбарчас богланган. Маълум бир мазмунни турли шаклларда бера билиш, 
нутк шароитига мос тушадиган тасвир усулини танлаш нуткка аниклик киритади.

Она тили машгулотларида матн билан ишлаш. Матн нуткий ходиса булиб, у икки ва 
упдан ортик гоянинг мазмунан бирикишидир. «К^иш. Крр ёгаяпти.» шаклидаги учтагина 
сузнинг мазмунан бирикишидан тортиб, бутун бошли бадиий романлар, йирик трилогиялар 
х,ам матн саналади. Дар бир матн маълум бир нарса, вокеа-ходисани тасвирлайди; у  хакда 
хабар беради; сузловчининг муносабатини ифодалайди.

Матн уз тузилишига кура ran, мураккаб синтаксис бутунлик, хат боши, булим, кием, 
боб ва параграфлардан ташкил топиши мумкин. Укувчилар томонидан яратилган матнлар эса 
асосан ran, хат боши ва муайян кичик кисмлардан иборат булади. Бу бирликлар, албатта, матн 
хосил килишга иштирок этади ва уни шакллантиришда мухим ахамиятга молик булади.

Хуллас, укувчиларнинг богланишли нутки устида ишлаш бугунги она тили 
| аълимининг олдида турган мухим масалалардан биридир.

Адабиётлар:
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3. Кудратов Т. Нутк маданияти асослари. -  Т.: Укитувчи, 1993.
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Тотацов И Д , 
Гулстан мемлекетпк университет! ага окытушысы

БАСТАУЫШ СЫНЫПТА (4-СЫНЫП) ГРАММАТИКАНЫ ОЦЫТУ ЖЭНЕ 
TIJIДАМЫТУ ЭД1С-ТЭС1ЛДЕР1

Tin оймен тжелей байланысты жэне адамдардьщ гасырлар бойы калыптаскан ой 
ж^мыстарыныц KopiHici болатындыктан, оньщ эр алуан тармактарын тез игеру де оцай емес. 
Сондыкган бала казак тшш бастауыш мектептщ eciriH ашканнан бастап, орта мектеш-i 
б п 1ргенше, i<eii6ip жогары оку орындарыньщ арнаулы факультеттер1нде 4-5 жыл бойы 
n e r i 3r i  пэншщ 6ipi ретшде окиды. Эрине, эр баекышта ана тшш окытудын максаты, 6 m iM  

келем1 эр турл1 болатыны туеш жп. Б1рак, бэршщ Heri3i бастауыш мектепте каланады [1, 23].
Сондыктан грамматикалык ережелерд1 балага бшд1ру ушш> эдетте жаттыгу 

материалдарын жетекшшкке аламыз. Ол т у еш к п  де. Тшден бершетш бш!м балага эдепк1 де 
бытырацкы, шашыравды болып кершед1. Онын ce6e6 i -  грамматикалык, орфографиялык 
ережелер белгш1 накты сездер, тулгалар нег1зш де емес, абстракцияланган кептеген
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фактшерд1 корыту непзш де жасапады. Баланы соган жетектеу ушш кептеген байкау, 
жаттыгу жумыстары журпзшу! тшс [2, 56].

Кдзак тшш бастауыш мектепте окытуда жаттыгу материалдарыньщ сапалы болуыка 
ерекше кецш аударатын ce6e6iM i3 eKi турлк 6ipiHiniaeH, онда казан т ш  теориялык курс 
ретшде емес, непзш де практикалык сабак ретшде окытылады. Сондай практикалык 
жумыстардьщ Tiperi де, мелшер1 6miM келемш баянды ететш де «жаттыгу» деген атпен 
бершедь екшшщен багдарлама бойынша бастауыш мектепте казак тш :

1. «Сауат ашу мен тш дамыту»;
2 . «Оку мен тш дамыту»;
3. «Грамматика, емле жэне тш дамыту» деген тарауларга белгаедь
«Tin дамыту» мунда баскалармен катар ж у р т  отырады.
Грамматикалык бипмд1 тиянакты етш уйретудщ ушшил кезеч1 мынадай мшдет кояды. 

Окушылар жазганда, сейлегенде етшген грамматикалык форманы еркш, жылдам тауып 
жазып, сейлегенде пайдаланып отыруга тшс. Булай машыктану ушш мынадай жаттыгулар 
уйымдастырылады [3, 89].

1. Ауызша айтылган мэтшнен етиген  грамматикалык материалдарга байланысты 
объекпш тауып, талдау жасау. Бул жаттыгудыи пайдасы кеп.

2. Бурын етшген такырыптармен катар мэтш бойынша тугел грамматикалык талдау 
жасау. Бул жаттыгудыц максаты -  жана об ъ ек т^  баска материалдарды талдаумен 
катар гздеп табуга уйрету.

3. Грамматикалык талдауды емлеге катысты да журпзу. Мысалы: туб1рдщ содындагы 
катац к, к, п, дыбыстарыньщ езгеру себебш  таптыру, зат ешмдерге септис жалгау 
жалганганда косарлы дауыссыздьщ пайда болу себебш  сурау т.б. Бул сиякты 
жаттыгулар окушыларды дурыс жазу ушш грамматикадан алган бш м ш  пайдапануга 
уйретед1.

4. Диктант, шыгарма жаздыру. Бул жумыстар окушылардьщ грамматикадан алган 
бш м ш  дурыс жазу, сейлеу кажетше пайдалануга жетектейд1 [4, 86].

Грамматикалык такырыпты танытып, туащцргеннен кешнп ютейтш жумыс -  
окушыларды сол грамматикалык форманы жазбаша мэтшен, ауызша айтылган мысалдан 
6 ipfleH ажырата алуга уйрету. Бул дагды окушылардьщ грамматикадан алган бшшш жазуда, 
сейлеуде дурыс колдануы ymiH кажет. Окушылар сездщ морфологиялык курамын тез 
ажыратып таныса гана дурыс, KaTeci3 жаза алады. Мугалш окушыларды грамматикалык 
формаларды тез, spi дэл тануга уйрету ушш жаттыгу жумыстарын дурыс уйымдастыра бшу 
керек.

Такырып TyciHflipinreHHeH кейш, жана форманы магына, кызмеп жагынан таныта 
тусуге кемектесетш жаттыгулар уйымдастырылады. Ол жаттыгулардьщ Typi мынадай:

1. Мэтшде етшген объекты  ерекшелеп 6epin, оньщ грамматикалык белгшерш 
ататкызу.

2. Мэтшнен объект! Tycipirim, теменде белек бершед! де, окушылар сейлемдерд1 
толыктырып кеииред1, объектшщ грамматикалык белгшерш атайды.
Келес! кезекте мугашм окушыларды етшген объектно ез бепмен танып, табуга 
уйрете бастайды. Ол ушш мына турдеп жаттыгулар уйымдастырылады.

1. Мэтшде объект ерекшеленбей бершед1 де, окушылар ез бет1мен оньщ магынасын, 
формасын, кызметш талдап ажыратады.

2 . Отшген объекпге окушылардьщ ездер1 мысал келэтрш, талдау жасайды.
3. Сездерд1 етшген грамматикалык формага койып, сейлем курайды, сейлемдеп  

сездердщ грамматикалык белгшерш талдайды.
Б1з эр жаттыгуда етшген грамматикалык объекпш атап кана коймай, магынасын, 

кызметш, форма ерекшелжтерш талдатып айткызу керек екенш ескертик. Бул -  ете кажет 
талап. Ойткеш грамматикалык объектшщ осылай магынасын, кызметш, формасын талдап 
танытканда гана окушыньщ 6iniMi саналы, тиянакты болады.
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К^орыта келгенде, окушылардыц сездис корын байыту -  sp6 ip сабак барысында б1рте- 
6 ipTe журпзшетш курдел1 процесс. Балалардыц сауаттылыгын жетщщру максатымен 
журпзшетш мацызды ic тек сездш толтыру жумысымен гана шектелш калмауы керек.

Эдебиеттер:
1. Кулмагамбетова Б. Казак тшш окыту методикасы. -  Алматы, 1992.
2. Косымова Г., Дэулетбекова Ж. Казак тшш окыту эдю тем еа. -  Алматы, 2004.
3. ¥йыкбаев И. Казак т ш  методикасыныц мэселелерь -  Алматы, 2001.
4. Кецесбаев I., Мусабаев F. Ka3ipri казак Tmi фонетика. -  Алматы, 1997.

Байкабылов 0 .А .,  
Низами атындагы ТМПУ ага окытушысы

СИНОНИМДЕРД1 ЖАЦАША ОКЫТУ ЖОЛДАРЫ

XXI гасыр табалдырыгын бш м  мен гылымды инновациялык технология багыты мен 
дамыту максатымен атауымыз улкен умггтщ басты мысалы болып табылады. Урпагы 6kiMfli 
халыктьщ болашагы булыцгыр болмайды. Жас урпакка сапалы, енегел1 тэрбие мен бш м  
беру -  6yriH ri куннщ басты талабы. ТэуелЫз мемлекет1м1зге ецбеккор кэс1бш терец 
туешетш, езш щ  6 iaiMi мен юкерлкш жан-жакты колдана бшетш мамандар кажет. Осы 
айтылган мшдеттер -  мамандар дайындайтын жогаргы оку орындарыныц алдында турган 
nerfari мэселелер. Ойткеш, халыкка бипм беру реформасы «гылыми непзге суйенген пэнда 
окытудыц жогаргы децгей1мен камтамасыз етуд1 мшдеттеп отыр».

Элем дк бипм кецестн-ше толыгымен 6 ipiry, 6wiM беру жуйесш халык аралык децгейге 
кетеруд1 талап ететш  сезсв. EiniM беру сапасы негаш ен баланы дуниеге келгеннен бастап 
тэрбиелейтш орталарыныц Ka3ipri когам талабына сай жуйелену1 барлык салага тш сп  
материалдык базаныц кецеки жэне кэс1би бшктшнч жогары дамыган шебер маман жетивдру 
т.б. болып табылады.

Когам буки жуйесш жацартуга, оньщ шпнде бшмд1 урпак даярлауды жанартуга ете 
ынталы, ce6e6 i Ka3ipri оку орындарында жананы тез мецгеретш, езгерктерге беЙ1м, когам 
озгерюш дурыс кабылдай алатын жас урпак кажет. Сондыктан жас адамды жан-жакты 
жетишруге когамньщ талап-тшегш муддесш ескеру к а ж е т  де, мш детп болып табылады.

Жалпы жогары оку орныньщ бинмгерлер1 ic-эрекетшщ H erfari Typi оку yp/iici болып 
табылады. Сондыктан оньщ болашак когам жасаушы жастарды дамытуда, окытып 
тэрбиелеуде, окытудыц жаца технологиясын колдануга дайындаудагы потенциалдык 
мумкшд1ктерш айкындау -  жауапты мшдет. Педагогикалык-психологиялык зерттеулерге 
суйене отырып, окытудьщ жаца технологиясын колдануда эр курамдас бел к  бойында 
кызмет турлерше токталайык.

Ынталылык-кызыгушылык компонент! бш1мгерлердщ карастырып отырган мэселеге 
кезкарасын, кундылык багапау кезкарасын, ынта-ыкыласын, талап, суранысын керсетедь

Багдарльщ-нысаналык компонент окушылардыц жаца технология туралы акпаратын, 
оган бей1мделу, уйренуге ыцгайлану дэрежесш карастырады.

Мазмундык компонент окушылардыц окытудыц жаца технологиясы туралы 6miM i, 
оныц мэн-мазмуны, ерекшелктер1, колданудьщ эд1с-тэсшдер1, амалдары туралы б 1рлктмен 
сипатталады.

Жаца технологиямен жумыс гстеу ушш темендегщей алгы шарттар кажет: оку урдгсш 
интенсивтенд1руд1 жаппай колга алу; окушылардыц сабактастылыгын болдырмау 
шараларын кешенд1 турде карастыру. Оньщ гылыми эдютемелк, окыту эдютемелк, 
уйымдастырушылык себептерше унем1 талдау жасап, назарда устау; жаца буын 
окулыктарыныц мазмунын зерттеп, пэндк  бипм стандартымен жете танысу, бш1мд1 
децгейлеп беру технологиясын игеру аркылы окушыларга 6iiiiMfli мемлекеттк стандарт
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децгейшде игеруге кол жетгазу, оку урдосш 1згшенд1ру мен демократияландыруды унем> 
басшылыкка алу.

Жацаша окытудьщ н еп зп  турлер1 окытудьщ дербес жэне топтык турлер1 болып 
табылады. Бул жерде алга койган басты максат -  окушыга деген сешм, оньщ ез гсше жауап 
беру мумкшдгпне суйенш беделд1 мен кад1р-касиетш дамыту. Ол ушш инновациялык 
окытудьщ педагогикалык шарттарын игерген жагдайда гана окыту тшмд1 болмак.

Ka3ipri уакытта «педагогикалык технология» психологиялык-педагогикалык эдебиетте 
ец кеп таралган жэне колданылатын угым. Каралып отырган угым эртурл1 тусш д1ршед1. 
Keft6 ipeyuepi бул угымды оку мен тэрбиенщ жогаргы жетютктерш багалау куралы десе, 
eKiHniici бул категорияга жаца педагогикалык технологияга ету жэне куру -  бул болашак 
акпарат еркендеу алдындагы бш м  беруге койылатын мшдеттер мен езекп шеш1мдердщ  
занды кубылысы деп керсетсдг

Окытушы инновациялык технологияларды ж етк  мецгерген педагог дэрежесше 
жогарылауы кажет. Бул дэрежеге жету ушш, эрб1р инновациялык технологияны менгеру1 
жэне мецгерген технологияны оку урдгсшде пайдалануы тшс. Сабакта б1рнеше 
инновациялык технологияны кезекпен, тиш д1, бш мгерд! жальщтырмай пайдалануга болады.

Инновациялык сабакгар окытушы, бш м гер ic-эрекетшщ тутастыгын талап ете отырып, 
жуйелшк, максатгар 6ipniri орындалады. Ягни инновациялык сабактарда накты максатгар 
кою, кажеттшН басым. Бшмгерлердщ ic-9peKeTiH уйымдастыра бшу сол аркылы олардьщ 
Ka6ineTi дамыту мэселесшде нэтижеге жету керек екенд^ш байкалады.

Казак тшш окытуда мэтш дк талдау инновациялык технологиясын пайдалану 
грамматикалык угымдарды немесе ережелерд1 тусшуге кемектест кана коймай сондай-ак 
езге тшд1 бш мгерлердщ  6ip-6ipiM eH niKip алысуында да мумкш дк тугызады. М этш дк  
тапсырмалар мазмунына карай лексикалык, морфологиялык, фонетикалык, орфографиялык, 
синтаксистк жэне пунктуациялык болып белшед!. Ал колданылуы жагынан -  
салыстырмалы сезд1 керсету аныктау, тшстгсш кою болып белшедь

Оку урдклнде осындай инновациялык эдгстерд1 пайдаланудьщ мацызы зор. Бул 
эдютердщ бш м  алушылардьщ белсендш пн арттыра отырып ез беттер!мен жумыс 
жасауларына типзер пайдасы кеп.

М1не, осындай жацаша сабак улпсш е 5-сыныпта етшетш «Синонимдер» такырыбын 
алдык.

Сабактьщ максаты: 1) М эндес сездерд! 6ip-6ipiMeH салыстыра отырып, аныкгамасын 
окушылардьщ e 3flepi ойланып шыгарып алуга багыт беру; 2) М эндес сездерд! белгшерше 
карай топтастыру жэне кандай сез таптарынан болатынын байкату; J5) Синоним сездер кез- 
келген сездермен TipKece бермейтшш угындыру.

Сабактын тэрбиелж максаты: усынган эцпмеш  окып кейткерлердщ iciH талдау 
жасай отырып багалау, ездершщ алга койган максатына енбек ету аркылы жететшш  
TyciHflipy.

Сабактыц барысы: уйге тапсырманы тексеру (365 жаттыгу)
Жаца сабак. Синонимдер такырыбын тусвдцремш.
Тшде магыналары 6ip-6ipiH e жуык, езара мэндес сездер бар. Мысалы: сырткы nim iH re, 

бейнеге катысты эдем1 деп те, сулу деп те айтуга болады. Сондай-ак, уак;ыт дегеннщ орнына 
ыцгайына карай мезгт, мерзт  немесе кез, шак, деген сездердщ 6ipeyiH колданып айта 
берем1з. Бул сездердщ дыбыстапуы эр турлц 6ipaK магыналары 6ip-6ipiH e жакын жэне уксас 
сездер.

Магыналык жактан 6ip-6ipiHe жуык езара мэндес сездерд! синонимдер дейм1з. 1. 
жайылым, epic; 2. батыр, ер; 3. салмакты, сабырлы, байсалды, байыпты; 4. айнала, ещр, мац 
(мацай), тощрек; 5. келбет, кескш, керк, кейш, ажар, шшш, мусш, нуска, тур т.б.

Синоним сездер тшдщ байлыгын керсетедь Синонимдк катардыц курамындагы сездер 
сэл гана магыналык айырмашылыкты ажыратып айтып беруде улкен кызмет аткарады. 
Осылайша такырып жайлы теориялык тусш к берш болганнан соц, ой козгау сатысына 
етем1з.

140



ПЕДАГОГИКА ЖЭНЕ ЭД1СТЕМЕ/ПЕДАГОГИКА И МЕТОДИКА
Синоним создер тшд1ч байлыгын керсетедь Осы сейлемд1 сабактьщ басында эпиграф 

ретшде алып, окушылардан осы сейлемд1 капай тусшетшш жэне бул сейлем бугш п сабавда 
кандай катысы бар екенш сураймын.

Бугшп еткел1 отырган сабагымыздан уйренетш сездер1м1з тшдщ байлыгын керсетед1 
деп ойлаймын. Синоним сездерд1 сейлегенде, эцг1ме айтканда пайдалану керек деп 
ойлаймын.

М агы наны  ажырату. Плакатка жазылган синоним сездерд1 окушылар 6 ipneme топка 
болш жазды.

Ажар сабырлы байсалды
KepiK амандасу устамды
Келбет сэлемдесу салмакты
Дидар есендесу
Окушыларга сурак. Qp топтагы сездерд1 6 ip-6 ipiMeH магынасы жэне жазылуы жагынан 

салыстырьщдар, кандай ой туйдщдер?
Окушылар жауабы. Магыналары 6 ip-6 ipme жакын, жазылуы эр турл1 сездерд1 

синонимдер дейм1з.
Эр топтагы сездерге сурак койгызамын.
Окушыларга сурак. Синонимдж сездер тобы кандай сез табынан болады?
Окушылар жауабы. 1. Зат есшнен болтан синонимдер 2. Етютктен болган синонимдер

3. Сын ес]мнен болган синонимдер.
Окушыларга зат ес1мнен болган синонимдер тобымен сез T ip K ec iH  курау усынылады.

Топпен жумыс. Бунда кпапта бершген «Отан» мэтЫ  бойынша жумыс алып барамын. 
366-жаттыгу. Мэтшнен синоним создерд! тауып, топ-тобымен Tepin жазывдар. Магынасын 
тусщиру.

Окушыларды уш топка б о л т , эр топтан 6 ip окушыны шыгарып ез ойларын ортага 
салып, тапсырма шартын орындату.

Ой толганыс сатысы.
Ал, балалар, сендер алдыларьща кандай максат койдыцдар? Оскенде к м  боласындар? 

Осы максатка жету ушш не ютейсщдер?
«Юм болам?» атты шагын шыгарма жазайык. Шыгарма жазган кезде синоним сездерд1 

пайдаланындар. Шыгарма бес-алты сейлемнен туратын болсын.
Kett6 ip окушылардьщ жазган шыгармаларын оку. Кандай синоним сездерш  

пайдаланганын сурау.
Децгейл1К тапсырмалар.
1-тапсырма. «Сейлеу» сезш  тагы баска кандай сезбен ауыстыруга болатынын 

дэлелдендер.
2-тапсырма. Жуз, бет сездерше магына жагынан сай келетш жэне баска кандай сез 

екенш аныктандар.
Сабакты корытындылау. Уй тапсырмасына 368-жаттыгу. Теменде бершген 

синонимдж катарлардьщ курамындагы 3p6ip сезд1 лайьщты баска сездермен TipKecTipin 
жазывдар.

1. Жуырда, жакында, таяуда, жуыкта; 2. Аспан, кек; 3. сыйлау, курметтеу, кад1рлеу; 4. 
Тещрек, айнала, манай, туе; 5. Кеп, мол, кыруар; 6 . Кас, жау, душпан; 7.Сыпайы, эдепп, 
биязы.

Сурацтар мен тапсырмалар:
1. Синонимдер кандай сездер?
2. Синоним болатын сездерге мысал келлрщдер.
Эпиграф ретшде алган сейлеммен корытындылаймын.

Адамнын
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К^орыта айтканда, келер урпакка когам талабына сай тэрбие мен бш м  беруде 
мугал1мнщ инновациялык ic-эрекетшщ гылыми-педагогикалык непздерш менгеру: мацызды 
мэселелердщ 6 ipi. вйгкеш  жаца педагогикалык технологияны мецгеруге даярлау -  
мугал1мнщ кэс1би бш м ш  кетеруге даярлау аспектюшщ 6 ipi жэне педагогтщ жеке тулгасын 
калыптастыру урд1сш деп  ic-эрекеттщ нэтижеи болып табылады.
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Дусанов К.,
Низомий номидаги ТДПУ катта укитувчиси 

ФАНЛАРАРО АЛОКА ЖАРАЁНИДА МАТННИНГ УРНИ

Маълумки, она тили хамда бошка укув фанларининг уз олдига куйган максад ва 
вазифалари бир-бирларидан жиддий фарк килади. Шунга карамай, она тили укув предмета 
шу вазифаларнинг умумий томонларини бирлаштириш имконига хам эга. Хусусан, хар бир 
фанга хос булган муайян билимларни бериш тизими она тили оркали реалликка айланади. 
Демак, улар укувчиларнинг билиш фаолиятини фаоллаштирувчи омил сифатида намоён 
булади.

Она тили дарсларига адабиёт, тарих, математика, биология, физика ва бошка укув 
фанларига оид матнларнинг жалб этилиши бир ходисанннг турли кирраларини яхлит холда 
тасаввур этиш учун жуда кулай шароит яратади. Бунда она тили ягона таянч нукгаси 
вазифасини бажаради. Турли матнларнинг тахлили унинг таркибини, алохида кисмларнинг 
богланиш усулларини, бунда шаклий хамда мантикий алокадорликнинг намоён булишидаги 
ранг-барангликларни амалий жихатдан кузатиш учун шароит яратади. Тизимли тарзда, 
мунтазам равишда бундай педагогик юмуш билан шугулланиш эса укувчиларнинг матнни 
тушуниш ва тахдил килишга оид куникма хамда малакаларининг юкори даражага 
кутарилишини кафолатлайди. Хусусан, турли укув фанларига оид тегишли матнларни 
тахдил килиш; уларга хос булган тушунча ва терминлар устида ишлаш; она тили билан 
бошка укув фанларининг биргаликдаги машгулотларини ташкил этиш; она тили 
дарсларидаги мисоллар тизимини бошка укув фанларининг айни шу даврда урганилаётган 
мавзу материаллари билан бойитиш ва бошкалар.

Она тили машгулотларини ташкил этишда дарсликдаги матнлардан фойдаланиш 
асосий урин тутади. Буларнинг ёнига бадиий асарлардан олинган парчалар хам келиб 
кушилади. Бундай парчалар исталган бадиий асардан эмас, купрок адабиёт дастурига 
киритилган, шунда хам она тилида муайян мавзу утилаётган пайтда адабиёт дарсларида 
урганилаётган мавзуларга оид булган бадиий асарлардан олинса максадга мувофик булади. 
Алохида таъкидлаш жоизки, бунда жалб этилаётган матнларнинг тарбиявий жихатлари хам 
иккинчи даражали ахамият касб этмайди. Зеро, “Тарбия урганилаётган объектлар (мазмун) 
хамда уларнинг ортида турган вокеликка, урганиш жараёнига, шунингдек, шахсда 
щакллантирилаётган маънавий-ахлокий, ижтимоий, эстетик, маърифий, мехнатга оид 
фазилатларга нисбатан эмоционал-кадриятли муносабатларни максадга мувофик тарзда 
шакллантиришни такозо этади” [1 ,14].

Фанлараро алокаларни амалга ошириш жараёнида она тили дарсликлари ва укув 
кулланмаларидаги машклар тизими алохида урин тутади. Агар шу нукгаи назардан 
дарсликларда тавсия этилган матнларни куздан кечирадиган булсак, улар дастлаб иккита 
катта гурухга ажратилади.

_________ ПЕДАГОГИКА ЖЭНЕ ЭД1€ТКМЕ/ПЕДАГОГЯКА И МЕТОДИКА_________
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Булар:
1. Бадиий матнлар.
2. Нобадиий матнлар.
Энг аввало, хар икки гурухдаги материалларнинг хилма-хил бадиий жанрлар хамда 

нутк услубларига алокадорлигини таъкидлаш керак. Нихоят уларнинг мавзу камрови хам 
биз учун мухимдир. Чунки, матн кузда тутган мавзу оламнинг турли вокеа-ходисапарини 
камраб олади, демакки, улар фаннинг хам турли-туман сохаларига алокадор булади. Мана 
шу холатнинг узиёк фанлараро алокаларнинг дастлабки курсаткичи була олади.

Назаримизда, она тили дарсларида фанлараро алокаларни амалга оширишнинг кулай 
йуллари нихоятда куп. Зеро, она тили укув фани сифатида нутк; жараёнларининг барчасини 
камраб олади. Бу ерда матн асосий урин тутади. Уларнинг илмий, расмий, публицистик, 
бадиий ёки сузлашув услубига оидлиги эса фойдаланиш имкониятининг кенг ва кагталигини 
курсатиб туради. Шунга кура, бошка фанларга оид булган матнлардан тил булимларининг 
истаган турида фойдаланиш имконияти мавжуд булиб колаверади. Буни тилнинг исталган 
сатхи (фонетика, морфология, синтаксис каби) мисолида куришимиз мумкин.

Мутахассисларнинг курсатишича, она тили дарсларида бадиий матнларнинг 
урганилиши укувчилар билимининг пухта булишида, уларнинг саводхонлик даражалари 
ортишида, китобхонлик маданияти ва адабий-эстетик дидларининг такомиллашишида 
мухим омил булади.

Айникса, уларнинг:
1) “бадиий асар матнидаги лисоний ходисаларни топа олиш;
2) матнда кулланган сузнинг маъносини аниклаш;
3) асар матнида кулланган лисоний ходисаларнинг бадиий вазифаларини тушунтириш;
4) урганилаётган бадиий асарда фойдаланилган бадиий-тасвирий воситаларнинг 

лисоний асосларини (лексикани билиш асосида) аниклашга оид куникма ва малакалари 
шаклланади, янада ривожланади” [2 , 11].

Она тили дарсликларидаги куплаб бадиий матнлар укувчиларнинг маънавий-маърифий 
гарбияси учун хизмат килишини таъкидлаш жоиз. Улар укувчиларнинг онгига миллий- 
маънавий кадриятларга, кадимий анъаналарга мехр ва мухаббат туйгулари билан карашни 
ургатади, шу туйгуларнинг юксалишига имкон яратади.

Адабиётлар:
1. Лернес И.Я. Учебный предмет, тема, урок,- М.: Знание, 1988. -  с. 14.
2. Дейкина А.Д. Методика изучения лексики в 4-6 классах с учетом межпредметных связей.

Автореф. дис... канд. пед. наук. -  М., 1979. -  с. 11.

Дуйсабаева Д.У ., 
Н изами атындагы ТМ ПУ ага окытушысы

Ж А ЗБА Ж УМ Ы СТАРДЫ  ДУРЫ С УЙ Ы М ДАСТЫ РУ -  САУАТТЫ ЛЬЩ  КЕП1Л1

«Барлыгымызга белгш , ата-бабаларымыз ежелден багасыз байлык болган iniM мен 
бшмд1, тэл1м мен тэрбиеш адамзат кемелдМ мен улттыц еркендеушщ ец Herhri шарты деп 
Сшген» [1, 60] -  деп айткан елбасымыздыц сездер1 жастарга 6iniM 6 epymi окытушылар мен 
у.рпак ушш улг1 болуы керек.

Сауаттылык -  адамнын 6miM мен бшу денгейшщ KepceTKimi. EipaK Ka3ipri кунде бул 
керсеткшке деген талап бэсендеп калды. Сондыктан жастар арасында ез ойын жазба турде 
сауатты жетюзе алатындар азайып, интернет, жалпы, акпараттык коммуникация дамыган 
6yriHri когамда «жазба мэдениеттщ к,ажет1 не?» деп ойлайтын жастар кебейд1. Эдеби  
тшд1к норма артта капьга, диалект пен варваризмдерд1 колдану аясы кец epic  алды.

Эрине, когам талабына сай бугш п технологияларды ж етк  мецгерген, езш дк  nkipre ие 
болумен коса, сауатты да болуы кажет емес пе? K;a3ipri жагдайда эр балага тэн
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ерекшелжтерд1 есепке алу ете курдель Ойткеш эр бала -  жеке тулга. Сондыктан да олардьщ 
сауаттылыгын арттыру мен эдеби тшга дамыту ушш жеке-дара тургыдан келу 
мацызды. Сауаттылыкты калыптастыратын факторлардыц 6ipi -  жазба жумыстар. Жазба 
жумыстар сауаттылыкты тексерудщ елшем1 гана емес, танымдык сипатыньщ да молдылыгы 
ескершш алынган материалдарга жацаша карауга ерекше мэн беруд1 талап етед!.

Жазба жумыстар журпзш  отыру мектеп окушыларына да, ЖОО-дары студентгерше де 
ете кажет. Ойткеш жазба жумыстардьщ кай Typi болсын сауатты жазу нормасы мен ойын 
дурыс жеткЬу, ягни дурыс сейлеу кагидаларын калыптастыру максатын кездейд!.

Мектепте казак TUii бойынша жазба жумыстарга белшетш сагаттар багдарламалык 
такырыптардан да, тш дамытудан да, кайталанудан да алынады [2,4-5]. Оку жылы басында 
еткещц кайталау есеб1мен сынып окушыларыныц сауаттылык дэрежесш аныктау ушш 6ip 
сагат жэне эр токсан соцында 6ip сагат бакылау жумыстары алынады. Ал будан баска 
уакыттагы алган жазба жумыстар уйрету максатын кездейд1. Жазба жумыстарын талдауга 
арнайы сагаттар бел шедь Эр сыныптагы жазба, жаттыгу, уйрету жэне бакылау 
жумыстарыньщ саны багдарламада белгшенедь ЖОО-ныц 6iniM алатын жастар арасында да 
оку жылына ен кем1 eKi диктант пен ею шыгарма алынып отырса ти1мд1 болар едь

Казак тш нщ  практикалык курсы бойынша сауаттылыкты тексеруге арналган жазба 
жумыстардьщ Typnepi деп профессор Э.Исабаев диктант, мазмундама жэне шыгарманы атап 
еткен. Олардьщ санын темендегцце керсеткен [3, 111]:____________________________________

СЫНЫП
Ж азба жумыстар турлер! мен саны

диктант мазм^нда
ма

сез саны 
нормада

шыгарма
(сынып)

шыгарма
(уй)

IV сепз терт 80-100 ек1 ек1
V сепз терт 10 0 -1 1 0 уш 6ip
VI алты уш 110-120 ек1 ек1
VII бес ек1 12 0 -1 4 0 ек1 уш
VIII бес - 140-160 уш уш
IX терт - 170-180 терт уш

Жазба жумыстарга арналган мэтшдерд1 ipkreyfle тш уйренушшердщ сауаттылык 
децгейш, танымдьщ, логикалык ой-epicTepiH, бипм-бшк дагдыларын калыптастыру гана 
емес, тэрбиелш те максат кезделу1 тшс. Жалпы жазба жумысыныц максаты -  еткен 
материалдарды кайталап, одан алган бшмдерш, сауаттылыктарын бакылау болып табылады. 
Жазба жумыстардьщ ец кеп колданылатын Typi -  диктант жумыстары. Диктанттьщ да 
максаты мен мшдетше орай 6ipHeine Typnepi бар. Диктант сейлем улгшерщде эр сейлемнщ 
стильдк курылымына, ой айкындыгына жете мэн бершт, тьщдаушыньщ мэтшд1 кабылдау 
мумюндшк! есепке алынады.

Жазба жумыстыц кай Typi болсын, олар да сабак. О зш дк ерекшелМ бар сабак. Озшщ 
етквш у тэсш1 жагынан да, дидактикалык максаты жагынан да езгеше сабак.

Benrini эдютемепл галымдардыц сабакты дидактикалык максатына карай б1рнеше турге 
белш жургеш белгин. Ал, жазба жумыстар жазбаша бакылау -  тексеру сабагына жатады. 
Сонымен 6ipre жазба жумыстарды езшщ алдына коятын максат, мазмуны жагынан 
кайталау, жинактау немесе бипм сапасын аныктау сабагы деп те атауга болады.

Жазба жумыстардьщ мэтшше ец алдымен танымдылык, тэрбиелк талап койылатыны 
белгш. Мэт1нн1ц тэрбиелк мэш танымдык, б ш м д к  мэншен белек алып каралмайды, тутас 
б1рлкте каралады. Муныц устше мэтшнщ окушыларга бурыннан таныс болуы талап етшедг 
Мунда эцпме мэтш туралы немесе оньщ такырыбы, мазмуны туралы емес, эцпме мэтшнщ  
курамына енген жеке сездердщ, бершген орфограммалар мен пунктограммалардыц 
окушыларга бурыннан таныстыгы туралы.

Ец алдымен, мэтшде бершетш грамматикалык тапсырмалар -  окушылардыц буган 
дейш еткен жэне эбден игерген орфограммалары мен пунктограммаларьшан алынуга таю. 
Екшшщен, оньщ келем1 (саны), мазмуны багдарламалык талап децгейшде болуы шарт. 
Тексте, сонымен 6ipre, жакында гана еткен грамматикалык категорияларга байланысты
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тапсырмалар беруге болмайды. вйткеш оны окушылар эл1 толык игерш, уйренш болган 
жок

Жазба жумыстарды жургвуге койылатын талаптар мен оларды багалау нормасы да 
есепке апынуы тигс. Q cipece , катемеи жумыс icTey процесш ез уакытында алып бару тшмд! 
нэтиже беред1 Ж^бершген кателер устшде талдау журпзшед1, талдаганнан кейш сол 
кателерге байланыеты KiniiripiM диктант жаздырылады, оньщ келем1 отыз-кырык шакты 
сезден куралады. Сейтш, алгашкы жхбершген кателерд1 болдырмау шаралары белгшенедк

Кейб1р окытушылар жазба жумыстарды жаздыруды тш устарту жумыстарымен 
уштастырып жур. Тш сабагында бул екеушщ де езш дк  орны, ерекшелМ бар екендИ  
белгшь

Бугшп когамдагы казак балаларыньщ ауызек1 сейлеу1 жатык емес. Окушыньщ эдеби 
тш дк нормага сай, макалдап сейлеу!, тецеулер KenTipin, ез ойын анык, ез дэрежесшде 
жетюзу1 жоктьщ касы. Баланьщ тш дк коры нашар дамыган. Ойы мен сезш щ  арасында 
алшактык басым. Сезшщ ipK uiyiuuiiri, токыраушылыгы, м ую стенуш ш т, б1ршппден, 
логикалык улттык устанымньщ калыптаспауынан болса, екшшщен, Tin корыньщ аздыгынан 
деп бшу кажет. Окушыга суырылып сейлеу турмак, ой-nkipiH карапайым эцпмелеудщ  е з1 
6ip алынбас камалдай. Кецш ш деп He6ip жаксы ойды айтуга келгенде 6epeKeci кашып, сэш  
болмай, ецсеЫ тусш, бшгенш айта алмау казак баласына тэн касиет болып барады. Оньщ 
улттык психологиялык астарларын да, Ka3ipri когам таукымет1мен 6ipTyTac карастырган жен 
[5, 78].

Сондыктан да, баланьщ тш дк корын дамытуда, сауатын арттыруда жазба жумыстарды 
кеб1рек журпзш  отыру кажет.

Корыта айтканда, жазба жумыстар ез алдына басы б 1ркпейтш нэрсе сиякты кершедь 
Жазба жумыстар дурыс уйымдастырылса, окыту да, тш дамыту да, эдебиет пен казак тшше 
деген курмет пен кьвыгуш'ылык та арта туспесе, кем1мейд1 ¥рпак тЫ  -  бвдщ  болашагымыз 
екенш умытпайык, сауаттылык децгешн асырайык.
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Абдувалитов Н.Б., 
Низами атындагы ТМПУ окытушысы

Б1Л1М БЕРУДЩ КЕЙБ1Р ТАЛАПТАРЫ

«Сабак -  окытушыньщ педагогикалык мэдениетшщ айнасы» -  дейд1 
А.Сухомлинский. Бул тужырым нагыз кергендк. Сабак -  педагогтьщ шеберл^пн 
айкындайды. Мен1мше, сабакты тусщ цруден repi, етк1зу элдекайда онай. втквшетш  
сабактьщ C9rri болуыньщ толып жаткан шарттары бар. Ен бастысы -  мугал1мнщ 6miMi мен 
жан-жактылыгы, 6 ip сезбен айтканда, жеке басыньщ ерекшелМ. Алайда, булар аз, бутан 
коса эдгстемелк шындалган шеберлк кажет. Сабакты жоспарлау, уйымдастыру, еткву  
улкен нактылыкгы кажет етед1 Сабак -  курдел1 процесс, оньщ уетше He6 ip киындык, окыс 
эрекеттер сабак барысында кездесш отырады. Устаз ш еберлИ  осыныц бэрше тетеп бере 
алатындай болуы керек. MyraniM сабакты дурыс жоспарлап, максатын накгы белгшеп 
алмайынша дегенше жете алмайды. Окытушы сабактыц мазмунын, курьшысын, дэлдгш ,
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жумыс журпзу тэсшга мукият ойластыруы кажет. Сабакты жоспарлауга кандай Heri3ri 
талаптар койылады. Олардьщ жобасы темендегщей:
1. Окушылардьщ сабакка бар зейшш аударып жэне ыкыласпен, ынта-жЬгер1мен тьщдауын 

уйымдастыру.
2. Сабактыц такырыбына сай максатын нактылай бшу.
3. Окытушыныц такырыпты терец жэне жан-жакты мецгеру.
4. Мугал1мнщ материалды жетюзу шеберлии, ce3iMi, ти1мд1 эдю-тэсшдер1.
5. Кернею куралдардыц нактылыгы, эсерлк-i, мазмундылыгы.
6 . Мысалдардыц ем 1рмен байланыстылыгы, баланы ойлантуга, еейлетуге, тэрбиелеуге 

ыкпалы.
7. Топпен, жеке окушымен жумыс ютеу эртурлш п.
8 . Окушы теориялык бМмт  мецгергенд^гш кунделкп сабакта колдана алуы.
9. Сабакты баска пэндермен, онер салаларымен уйлешмше, уксастыгына карай 

турлещцру.
10. Окушыныц шыгармашылык белсендш1гш арттыру.
11. Багалау, оньщ тэрбиелш к мэш.
12. Yfi тапсырмасын уакытында тусшд1рш, улпсш  беру.
13. Осылардыц ец бастысы -  сабактыц жуйелипп.

Окытушыныц iacepnk сапасына темендегщей талап-мшдеттер койылады:
Сабактыц максаты айкын болуы.
Материалды жан-жакты api Tycimicri баяндауы.
Басты мэселеш белш  KepceTyi.
Сыныпты пэнге кызыктыруы.
Мэселе козгап, n k ip -сайыс тугыза 6 inyi.
Баяндау т эсш  жуйел1 эр1 кисынды болуы.
Сейлеу мэдениетшщ тартымдылыгы, сездердщ аныкгылыгы.
Алган мысалдарды ем1рмен байланыстылыгы, 3pi тэрбиелк мэншщ мацызды болуы. 
Окушыларга еркш жумыс icTeTyi.
Сыныпта тэртш дурыс жолга койылуы .
Сабакта дидактикалык материалдардыц жеткшктшИ.
Кернею куралдардьщ барлыгы.
Техникальщ куралдар колданылуы.
Уйге тапсырма уакытылы, 3pi дурыс 6epinyi.
Окушылармен жеке жумыстар журпзшуь 
Окушылардьщ кателер1 дер кезшде тузетшш отыруы.
Багалау нормалары сакталып, эдш багалануы.

Эр сабакта осыларга коса педагогикалык, психологиялык, физиологиялык жэне 
гигиеналык талаптар карастырылады. Кепш шк жагдайда 6ip сыныптьщ окушыларына 
б1рдей дайындыкпен 6ip талаппен, бгрдрй эдюпен етк1зшген сабакты эр окушы эртурл! 
кабылдайды. Осыдан келш жеке окушыларды зерттеу жэне олармен жеке жумыстар журпзу  
талабы туындайды. Эдюкер галым В. Рогова былай дейдг «Окыту технологиясыньщ ец 
басты проблемасы -  ужымдьщ жумыста жеке окушыныц жеке мумквдцгш дурыс ацгарып 
оны дурыс ютете бшу» [1, 120]. Шынында да сабак окыту кезшде окушылардьщ мол 
мумкшд1п н  аша алмай, олардьщ белсендшМн арттыра алмай келем1з, сондыктан да жеке 
окушыныц жумыс 6ipiHini кезекте болу керек. Жумыс барысында сыныпта уакыт жетпесе, 
уйге турл1 тапсырма 6epin, оны тексерш кадагалап отыруды ойластырган жен.

ЕндЬп улкен проблема -  унем! окушыныц тшш дамыту, сейлеу тшш жетщцрш, 
лексикалык корын молайтып отыру. Кепш ш к жагдайда мугалшнщ алатын мысалдары 
окушылар баягыда-ак жалыгып кеткен б1рсарынды мысалдар, сондыктан балада кызыгудан 
repi немкурайлылык басым. Orneyip сыныпта сабак аякталганша отырып кайту. Сабакка 
белсене араласпай, ягни ез орнын таппай, селкостыкка бой уру. Ал, 6yrk ri окыту процесшде
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ескершмей журген жэйт -  сабакты проблема курып, окушы алдында ситуация тугыза алу, 
сол аркылы оны ойландыру. IIIeiiiiM 1здету. Сабак процесше ткелей араластыру. Сабакта 
кеп жагдайда Keperi жок «жансыз» мысалдар алынады, олар окушы ушш ешкандай рол 
аткармайды. Мысалы, Окытушы -  Аскар, Ташкентке бардыц ба? -  Окушы: Жок. Немесе: 
Сиыр шеп жейд1 Трактор жер жыртты. Аскар ушш Алматыга барды ма, жок па 6sp i6 ip . 
Калгандарга да кызык емес. Келес! сейлемдер де солай. Сиырдыц шеп жейтшш, трактордыц 
жер жыртатынын бастауыш сыныпта естп-ен. Тапсырма баланы шын ниепмен сезге 
тартатындай болуы керек емес пе? Бала ез1 киялдайтындай немесе б^реудщ барганын 
кумартып тыцдайтындай жагдай жасау кажет.

Ещц сабактыц нактылыгына мэн берсек. Кеп жагдайда сабактыц такырыбына мазмуны 
сэйкес келе бермейдь Соныц эсершен кейб1р сабактар максатынан алшактап, жуйеиз бос 
баяндау болып кетедь

Сабакты жоспарлаганда окыту, уйрету, тэрбиелеу, дамыту шарггарын ескере 
бермеймв.
1. Окыту, ягни бш 1м беру максаты. Балага гылыми теориялык тургыдан не айтуга тиюшз. 

Ол кандай мелшерде, оны бала кабылдай ала ма, калай кабылдату керек? Балага 
кабылдатудыц, тусвдпрудщ, есте сактаудыц жолын 1здету кажет.

2. Уйрету. 0 3 i  бшгенш окушы практикада колдана ала ма? Егер кур ережеш жаттап алып, 
оны сабакта колдана алмаса, ол неге керек? Ережеге байланысты тапсырманы бала 
киналмай орындауы керек.

3. Тэрбиелеу. Бугшп жауапты гстщ 6ipi -  тэрбиелеу, екшпп эртурл1 эдю-тэсшдер аркылы 
окушыны кептеген адамилык касиеттерге, имандылыкка, шеберл1кке, ецбекке, 
тапкырлывда тэрбиелеу. Ушшшщен -  окытушыньщ e 3i тэрбие берудщ улгю1, ю-эрекет1, 
сейлеген ce3i, киш KHici, журю-турысы, адамгершш1г1 аркылы тэрбиелеу, eM iprc 
бей1мдеу. Ешкандай тэрбие бермей кургак окыту не ушш кажет? М ш дегп турде сабакты 
тэрбиелк максаты белгшену1 шарт.

4. Дамыту. Окушыныц логикалык ойлауын камтамасыз ету. Ой-epiciH шыцдай отырып, 
eMipre кезкарасын калыптастыру. Бойындагы енерш танып, багыт-багдар беру. Бугш 
айтылганды ертецмен уштастыру. Окытушы тарапынан бершетш тапсырмалар окушыны 
жан-жакгы ойландыратын жумыстар болу керек.

Корыта келгенде, б1здщ тапсырмаларымыз, жаздыратын жаттыгуларымыз окушыларга 
кызыкты болып, оларды жальщтырмау керек. Сонымен катар окушы 1зденш, жан-жакты 
талапка сай орындайтындай проблемалык сипатта болуы керек.

Эдебиет:
1. Рогова В. Чтение и развитие старших школьников. Приобщение детей к художественной 

литературе. -  М.: Педагогика, 1996. -  120 с.

Бокиева X,. С., 
Низомий номидаги ТДПУ катта укитувчиси 

БОШЛАНГИЧ СИНФ УКУВЧИЛАРИНИНГ ЛУГАТ ЗАХ,ИРАСИНИ 
БЕЛГИЛАШ

Узбек тилининг лексик катлами жуда хам хилма-хил булиб, у узида турли суз 
гурухларини жамлаган. Тилнинг лексик катламида жамият тараккиёти, ижтимоий хаётдаги 
узгаришлар билан боглик х,олда узгаришлар булади ва бу узгаришлар «лексиканинг факат 
микдор жих,атдан эмас, балки сифат жихдтдан ривожланишини билдиради», «Лексикадаги 
тараккиёт, узгаришлар янги лугавий бирликларнинг пайдо булиши ва маълум лугавий 
бирликларнинг йук булиши (истеъмолдан чикиши), сузларнинг янги маънолар касб этиши ва 
айрим маъноларнинг йуколиши каби х,одисалардан иборат булади» [4, 679]. «Узбек 
тилининг изохди лугати»да 80 ООО суз ва суз бирикмаси берилган булиб, бу сузлар ичида
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узининг Юдан ортик маъносига эга булган куп маъноли сузлар хам бор. Бундан ташкари, 
изохли лугатда умумхалк куллайдиган суз ва иборалар берилади. Тилда турли сохаларга 
дойр куплаб атамалар борлиги хисобга олинса, тилимизнинг лексикаси кай даражада 
бойлиги куринади. Бу сузларсиз узбек тилида нуткий фаолиятга киришиб булмайди. 
Шундай экан, тилнинг асосий лугат захирасидан турли мулокотларда фойдалана олишниш' 
асосий шарти уни нуткка киритишдир. Бола богчага ва мактабга келгунга кадар ота-онаси, 
бува-бувиси, ака-опаси, уртоклари билан булган мулокот жараёнида тил бирликларини 
эгаллаб боради. Суз ва ибораларни планли равишда кичик ёшдаги болалар нуткига киритиш 
мактабгача тарбия ва бошлангич таълим боскичидан бошланади.

Бошлангич синф укувчиларининг лугатидан урин олиши лозим булган сузларни 
белгилашга масъулият билан ёндашиш лозим. Тилдаги барча сузлар мулокот жараёнида бир 
хилда кулланилмайди. Айникса кичик ёшдаги укувчилар уз хдёти ва фаолияти доирасида 
эхтиёж сезган сузларни узлаштирадилар. Уларнинг хдётий фаолиятини хлсобга олган холдп 
савод ургатиш жараёнида укувчилар нарсаларни, уларнинг сифатларини, хдракати на 
холатини ифодаловчи сузлар ургатиб борилади. Бу сузлар кичик ёшдаги у к у в ч и л а р н и н г  

узбек тили лексикасини узлаштиришлари учун база булиб хизмат килади.
Бошлангич таълим боскичида синфлар кесимида укувчилар узлаштириши зарур 

булган суз минимуми ханузгача белгиланмаган. Укувчиларнинг суз минимуми белгил|б 
берилмас экан, уларнинг тилдан эгаллаган назарий билимларини тугри бахолаш мумкип, 
лекин тилдан амалий фойдалана олиш куникмаларини бахолаш меъёрини асосли деб 
булмайди. Х°зирги кунда укитувчилар укувчилар огзаки нуткини: кайта хдкоялашда, 
укитувчи саволларига жавоб беришларида, ёзма нуткларида кайси сузларни куллашлари 
шартлигини билмайдилар. Улар асосланадиган бирор меъёрий хужжат йук. Кузатишларими’1 
асосида шуни айтиш мумкинки, укитувчилар укувчиларни бахолашда лугат бойлигини 
хисобга олмаяптилар.

Укитувчилар укувчиларнинг огзаки ва ёзма богланишли нуткида вокеа-ходисаларни 
мукаммаллик ифода эта олмасликларини кайд этганлари хрлда бунинг сабабипи 
билмайдилар. Фикрларини ифодалашдаги хато-камчиликларнинг келиб чикишига сабаб 
лугат захираси ва улардан фойдалана олиш куникмасининг етарли даражада 
шаклланм аганлиги дир.

Болалар атрофдаги кишилар нуткида, радио ва телеэшиттиришларида, киноларда 
болалар маъносини тушунишларига тугри келадиган суз ва ибораларни эшитадилар, «Укиш 
китоби» дарслигидаги бадиий асар матнида укийдилар, лекин бу сузларни нуткларида 
куллашга эхтиёж сезмайдилар. Укувчилар маъносини тушунади-ю, лекин нуткда 
кулламайдиган сузлар нофаол сузлар дейилади. Демак, укувчи фаол лугат захдрасидап 
ташкари, нофаол лугат захирасига хам эга булиши лозим.

Укувчилар фаол лугат захирасини -  бойлигини белгилашда ва куллаш учун тавсия 
килишда куйидаги тамойилларга асосланилади:

1. Укитишнинг муайян боскичида сузнинг амалий кулланиши.
2. Суз ва ибораларнинг огзаки нуткда ва укиладиган матда кулланиш частотаси.
3. Сузнинг тузилиши. Бугин-товуш таркибининг мураккаблик даражаси.
Баъзан бу 3 принципга амал килинмайди, чунки нуткда тез-тез учраб турадиган ва 

мулокот учун жуда муким саналган сузлар 1-синфданок тавсия этилади. Масалан, ассапому 
алайкум, мархамат.

Укувчиларнинг фаол лугат захирасини бойитиш нофаол лугат бойлигини кенгайтириш, 
ошириш зарур. Чунки нофаол лексик бойлиги бадиий асарни, болалар фильмларини, радио 
ва телеэшиттиришларини тушунишлари учун керак булади. Купинча, укитувчилар билан 
сухбатда улар бадиий асар матнида укувчилар тушунмайдиган сузлар бор. Уларни 
бермаслик керак, деган фикрларни эшитамиз. Бу уларнинг фаол лугат захдраси ва нофаол 
лугати хдкида, уларнинг амалий ахамияти хакида тасаввурга эга эмаслигини курсатади.

Укувчиларнинг фаол ва нофаол лугатини аниклаш улар устида олиб бориладиган машк 
турларини белгилаб олишга ёрдам беради.
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Фаол лугатини ташкил этадиган сузлар устида ишлаш машклари билан нофаол лугат 
устида ишлаш машклари фарк килади. Мактабларда эса фаол лугатига киритилиши зарур 
булган сузлар устида хам нофаол лугавий бирлик устида ишлаш каби машк туридан 
фойдаланилмокда. Яъни сузнинг маъносини тушунтириб бериш билан чекланилмокда. 
Аслида фаол лугатга киритиладиган сузлар устида ишлаш машклари боскичма-боскич 
муайян изчилликда уюштирилади. Фаол лугат устида куйидаги изчилликда ишланади:

1) сузнинг маъноси устида ишланади, тушунтирилади;
2) адабий-орфоэпик талаффузи машк килинади;
3) богин- товуш, товуш-харф тахдили оркали имлоси устида ишланади;
4) улар иштирокиба бирикма ва ran туздирилади;
5) сухбатлар уюштирилади;
6) кузатилган раем, укилган асар мазмуни кайта хикоялатилади;
7) уларни катнаштириб ёзма ишлар ташкил этилади.

Нофаол лугатга мансуб сузларнинг маъносини тушунтириш билан чекланилади. 
Шевага хос сузларни хам нофаол лугатга киритиш зарур. Чунки шевага хос сузлар бадиий 
асар матнида учрайди. Уларнинг маъноси адабий тилдаги варианти асосида изохлаб 
берилиши зарур. Нугкда эса уларнинг адабий тилдаги вариантини ишлатиш тавсия 
килинади. Шевага хос сузларнинг бадиий асар матнида учрашини хисобга олган холда 
уларни нофаол лугат захирасига киритиб бориш зарур. Фаол лугавий бирликлар устида 
ишлашда сузлар орасидаги семантик алокадорлик богликликка асосланиш уларни 
узлаштиришни енгиллаштиради. Бошлангич синфларда суз ва иборлар устида ишлашда 
тематик тамойилга ва семантик алокадорликка, грамматик белгиларига кура сузлар гурухига 
(от, сифат, феъл каби) асосланиш она тилини укитишнинг коммуникатив максадини амалга 
ошириш имконини беради. Бошлангич синфда грамматик белгиларига кура бир туркумдаги 
сузлар тупламини хосил килишга дойр топширикдар укувчиларнинг фаол лугат захирасини 
бойитишга ёрдам беради. '

Лугат иши суз бирикмаси ва ran, яъни грамматик куршов асосида ташкил этилса, 
укувчилар сузнинг маъносини осон узлаштириб оладилар. Янги урганилаётган суз канчалик 
куп суз бирикмаси таркибида кулланса, укувчилар уни шунча яхши эслаб коладилар, нуткда 
куллашда кийналмайдилар.

Хулоса килиб айтганда, фаол ва нофаол лугатнинг таълимий амалий ахамиятидан 
келиб чикиб, бошлангич синфда лугат устидаги ишлар ташкил этилиши лозим.
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Низомий номидаги ТДПУ тадкикотчиси

СИНФДАН ТАШКАРИ УЩ1Ш МАШГУЛОТЛАРИДА АХБОРОТ 
ТЕХНОЛОГИЯСИДАН ФОЙДАЛАНИШ

Таълим сохасидаги ислохотлар синфдан ташкари ишлар, хусусан, синфдан ташкари 
укиш машгулотлари самарадорлигини оширишда илгор педагогик ва ахборот-коммуникация 
технологияларидан кенг куламда фойдаланиш заруриятини такозо этмокда. Замонавий 
ахборот технологияларини дарсдан ташкари укув жараёнига татбик этиш ёш авлод 
интеллектуал салохияти, бадиий-эстетик тафаккурини ривожлантириш, назарияни амалиётга
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боглаш, билимларини чукурлаштириш, мустахкамлаш, назорат килиш хамда машгулотларга 
кизиктириш каби катор афзалликларга эга.

Адабиётдан ташкил этиладиган синфдан ташкари укиш машгулотларида бирор 
ижодкорнинг умр баёни билан якиндан танишиш, мустакил мутолаа килинган асарларни 
тахлил килишда компьютер, мультимедия воситалари каби замонавий ахборот 
технологияларининг имкониятлари чексиз.

Умумий урта таълим мактабларининг 9-синфида “Мустакиллик даври узбек 
адабиёти” мавзусини ёритишда Абдулла Орипов, Мухаммад Юсуф, Хуршид Даврон, 
Эшкобил Шукур, Азим Суюн, Икбол Мирзо каби янги давр адабиёти вакиллари ижодини 
урганиш алохида урин тутади. Хусусан, узининг бахшиёна шеърлари билан укувчилар 
калбидан чукур жой эгаллаган Усмон Азим ижодида мустакиллик мавзуси узининг теран 
ифодасини топган.

“Адабиёт укув дастури” [4, 91] да шоир ижодига кенг урин берилмаса да, 
“Мустакиллик даври узбек адабиёти” мавзусини урганишда Усмон Азим ижоди бой манба 
булади. Куйида шоир ижодига багишланган синфдан ташкари укиш машгулотини 
компыотернинг “Power Point” дастуридан фойдаланиб ташкил этишга дойр фикр- 
мулохазаларимиз билан уртоклашмокчимиз.

Машгулотга хозирлик куриш жараёнида тугарак иштирокчиларига ижодкорнинг 
“Согинч” шеърий, “Жоду” насрий тупламлари, “Бир кадам йул” драматик асарларини укиб- 
урганиш каторида адабиёт назариясига дойр билимларини хам такрорлаб, мустахкамлаш 
тавсия этилади.

Шоир хаёти ва ижод йули юзасидан такдимот килиш устида изланган укувчилар 
компьютер ёрдамида Интернетдан маълумот кидиради, манбаларга кайта-кайта мурожаат 
килади. Бу эса уларнинг компьютер саводхонлиги ошишига, мавзуга дойр билимлари узок 
вакт хотираларида сакланиб колишига замин хозирлайди.

Уз навбатида укитувчи тест олиш, саволномалар таркатиш, якка ёки жамоа тарзида 
сухбатлар утказиш йули билан укувчилар фаолиятини кузатиб боради. Топширикларни 
тузишда укувчиларнинг ёш хусусиятлари, билиш жараёнлари ва кизикишларига ижодий 
ёндашилади.

Ноанъанавий синфдан ташкари укиш машгулотлари педагог ходимлар зиммасига яна 
бир кушимча масъулият юклаши табиий. Эндиликда укитувчи нафакат уз фанини мукаммал 
билиши, балки ахборот-коммуникация технологиялари укув воситалари буйича хам 
етарлича билим ва тажрибага эга булиши зарур. Бунинг учун укитувчи, энг аввволо, “Power 
Point”, “Word”, “Exsel” каби дастурларни яхши билиши мухимдир.

Машгулотни замонавий ахборот технологиялари асосида ташкил этиш укитувчидап 
муайян тайёргарликни талаб этиши мукаррар.

Гарчи катта мехдат талаб килса-да, укитувчи Усмон Азим ижодига дойр слайдлар 
тайёрлайди, шеърлари асосида куйланган кушиклар, муаллифлигидаги кинофильмлардан 
парчаларни махсус техника воситалари ёрдамида ёзиб олиб, компьютер хотирасига 
утказади.

Бу фаолиятга укувчиларнинг хам жалб килиниши уларнинг машгулотга булган 
кизикишларини орттиради, буш вактларини мазмунли ташкил этишга кумаклашади.

Машгулот шакли: хамкорликда укитиш технологиялари амалга ошириладиган 
ноанъанавий жуфтликларда ишлаш дарси. “Жуфтликда ишлаш (бинар) дарси - 
укувчиларнинг жуфт булиб, даре мавзусини биргаликда узлаштириш ёки бир-бириниш 
билимларини мустахкамлаш дарси. Бунда зарур булганда жуфтликпар даре давомида 
турлича узгартирилиши мумкин.” [2 , 101].

Икки боскичга мулжалланган машгулот дебочаси укитувчининг ижодкорнинг узбек 
адабиётини ривожлантиришга кушган хиесаси хакидаги кириш сузи билан бошланади. 
Сунгра компьютер карнайидан барчага хуш кайфият улашувчи шоир каламига мансуб 
“Деразадан бокар сохибжамол ой” кушиги охдета янграйди:

Сулув келинчакдек безанмиш бахор,
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Далалар хам гулзор, боглар хам гулзор.
Гулларга боккандим, кулиб очилиб,
Ёшларинг кетдилар нурдай сочилиб...

Кушик нихоясига етгач, укувчиларнинг Усмон Азим ижодий фаолияти юзасидан 
такдимотлари булиб утади. Такдимот чогида ‘Tower Point” дастурида яратилган мусикали 
слайдларга мурожаат килинади. Маълумки, бу дастурда матн харакатга келади. Матнга жило 
беришда дастурнинг ’’Создать слайд” тугмасини босиб, “Конструктор” холатидаги 
“Эффекты анимации” шаклларидан фойдаланиш мумкин.

Дастлаб экранда шоир сурати ва ’’Узим хакимда” шеъридан олинган сатрлар пайдо 
булади:

Мен -  Усмон Азим,
Бойсунда тугилиб,
Тошкентда яшаяпман, 
кунглимда яшаяпман, 
дунёда яшаяпман

ва бир аёлнинг юрагида.

Ёлгондан уялдим 
Крчмадим ёмондан 

Дакикатга 
Чохдалигида хам

сигинавердим [3, 3-4].
Шоир сийратидаги халоллик, ростгуйлик, катъиятлилик каби узига хос жихатлардан 

сузловчи мазкур шеър тулик холда укувчилардан бири томонидан ёддан ифодали укилади.
Ижодкорнинг замонавий узбек шеърияти, драматургияси тараккиётига кушган 

муносиб улуши хакидаги такдимотда маърузаларнинг мухим уринлари видеопроектор 
ёрдамида мониторда намойиш этиб турилади.

Турли йилларда дунё юзини курган тупламлари, жахон ва кардош халклар 
адабиётидан таржималари, сермахсул ва серкирра ижодига хукуматимизнинг юксак 
эътибори хакидаги маълумотлар слайдларда ёритиб борилади.

Слайдларда ’’Гипермурожаат” (“Гиперссылка”) оркали “Алпомиш” фильмидан 
лавхалар Усмон Азимнинг киносценарийлар яратиш махоратини укувчилар куз унгида 
гавдалантиради.

Такдимот якунида маърузачилар шоир хаёти ва ижоди юзасидан тенгдошларида 
тугилган саволларга жавоб кайтаради.

Иккинчи боскичда Усмон Азим ижодининг биргина кирраси -  шеърлари урганишга 
киришилади. Топшириклар хар бир жуфтликка белгиланган шеър матни, ундаги айрим 
бандлар асосида ишланган расмлар, тахдилга йуналтирувчи саволлар куринишида 
слайдларда акс этади.

Шоир суз санъати воситасида ифодалаган фикрни компьютер имкониятларидан 
фойдаланиб, турли тасвир ва товушлар уйгунлигида урганиш укувчиларни ахлокий-эстетик 
тарбиялаш ва дунёкарашини бойитишга хизмат килади.

Масалан:
Болари тентирар -  гулларга чури,
Капапак жонсарак -  бокка хизматкор.
К^ёшнинг тилларанг жисмини суриб,
Намхуш хаволарда кукарар бахор [3, 92].

Табиат багрига хаёлан саёхат максадида мазкур шеърий сатрларга ишланган 
куйидагича манзаралар кейинги слайдларга жойлаштирилади ва унга хамохангликда 
сувларнинг шилдираши, кушларнинг сайраши хамда асалариларга хос товушлар 
эшиттиридади:
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Мовий осмон кенгликларида оккуш мисол сузаётган пага-пага булутлар карвони. 

Х,аётбахш куклам офтобининг саховатидан багри анвойи чечаклар-у зумрад майсалар билан 
безанган она замин.

Атласнусха канотларини майингина хилпиратиб бог сахнида учаётган турфа 
капалаклар. Бол ишкида чаман кезиб, гул косачалари пойини тавоф айлаётган гужгон 
асаларилар...

“Paint” график мухаррири имкониятлари доирасида хосил килинган расмлар шеър 
сарлавхаси “Болари тентирар...” номи билан сакланиб, “Тахрир” (“Правка”) менюсидаги 
“Нусхалаш” (“Копировать”) ва “Жойлаштириш” (“Вставить”) амалларидан фойдаланиб 
“Power Point” дастурига утказилади.

Навбатдаги слайдларда укувчиларни мустакил мушохадага йуналтирувчи савол- 
топширикдар кетма-кетликда берилади. Масалан, “Биламан, хаёт -  кураш билан тирик” [3, 
136] шеърини тахлил килиш вазифаси юклатилган жуфтлик куйидаги савол-топшириклар 
устида изланиб, фикр-мулохазаларини огзаки баён киладилар:

1. Шеърдаги киргий ва чумчук тимсолларининг хаётий ифодасини изохдашга уриниб 
куринг.

2. Лирик кахрамоннинг “Чиркиллаган чумчук тарафида” булишга ундаган эхтиёжни 
аникланг.

3. “Гуллаган дарахтнинг кесилиши” мисрасининг уз ва кучма маъноларини топинг.
4. “Мен кучнинг хар ишидан излайман мантик -  Чидолмайман хакнинг эзилишига” 

байти шоир табиатидаги кайси фазилатларни юзага чикарган?
5. “Оламга зуравонлик бешафкат бокади. У хуш курар тиз чуккан дунёни...” байти 

замиридаги хакикатга муносабат билдиринг ва хоказо.
Тахдил нафакат савол-жавоблар шаклида, балки шоир шеърларида кулланилган махсус 

тасвирий воситаларни аниклаш йули билан хам амалга оширилади. Бундай усул оркали 
укувчилар фаолияти сатрлар замирига сингдирилган маъноларни излаб топишга 
йуналтирилади. Аксарият шеърларида Усмон Азим киши нигохидан яширин, бир карашда 
куримсиздек, оддий, лекин бетакрор табиат манзараларига мурожаат килиш асносида 
бадиий жихатдан мукаммал асарлар ярата олганлигининг гувохи буламиз. Жумладан, 
“Заминда салкин оз...” деб бошланувчи шеърининг сунгги бандига эътибор каратайлик: 

Йунгичка уйнайди 
Муздай сув кечиб.
Ултурдим
Богланган
Кунглимни ечиб [3, 93].

Шеърда тасвирланганидек, эгатларига саратон сувлари таралган беда баргларининг 
майин шаббода эпкинларидан охиста тебраниб чайкалиши киши рухнятига чексиз хузур 
бахш этади. Йунгичканинг “сув кечиб” раксга тушишидан завкланган лирик кахрамон хаёт 
ташвишларини бир зумга булса-да унутади. Алдовлар, хиёнатлар соя солган озурда 
кунглидаги губорлар таркалиб кетади. Куринадики, шоир ташхис санъатини куллаш оркали 
йунгичкани деталлаштиради, шахслантиришгаэришади.

“Усмон Азимнинг шеърларида, -  деб ёзади филология фанлари доктори Баходир 
Карим, -  хакикатга талпиниш, хакикатни излаш, ёлгондан зада кунгил изтироблари акс 
этади. Табиатнинг турли фасллари, турли ходисалари ва хосилалари шоир хис-туйгуларшш 
теранрок тасвирлаш учун восита. Табиатнинг турли фасллари, турли ходисалари пи 
хосилалари шоир хис-туйгуларини теранрок тасвирлаш учун восита. Лирик кахрамон кузги 
богларда сайр этади. Шоирнинг кундузлари -  бир лахзалик, тунлари узун; куёш эса хакикат 
рамзи. Шу боис “Рухимда бир порла, куёшим” дейди” [1 ,8 ].

Машгулот якунида жуфтликларнинг тахлили асосидаги муайян хулосалари матн 
куринишида компьютер хотирасига киритилади.

Шунингдек, “Power Point” дастури имкониятларидан фойдаланиб, укувчилар билимни 
тест усулида назорат килиш хам мумкин.
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Хулоса к;илиб шуни таъкидлаш уринлики, замонавий ахборот технологияларини 

синфдан ташкари укиш машгулотларга жорий этиш укувчиларнинг илм олишга булган 
рагбатини кучайтиради, узлаштириш самарадорлигини оширади, энг мухими, ахлокий- 
эстетик тарбиялашга ёрдам беради.

Адабиётлар:
1. XX аср узбек шеърияти антологияси. Мухташам гулдаста. -  Т.: Узбекистон миллий 

энциклопедияси, 2007.
2. Йулдошев Ж. F., Усмонов С.А. Замонавий педагогик технологияларни амалиётга жорий 

килиш. -  Т.: Fan va texnologiya, 2008.
3. Усмон Азим. Согинч. -  Т.: Узбекистон миллий энциклопедияси, 2007.
4. Uzviylashtirilgan davlat ta’lim standarti va o ’quv dasturi. Adabiyot. Ona tili. O’zbek tili. 5-9 

sinflar. -  Т.: Yangiyo’l polygraph service, 2010. - 9 1 b .

Тажбенова C.C., 
Ажиниёз номидаги НДПИ укитувчиси

ОНА ТИЛИ ДАРСЛАРИДА ШАКЛЛАНТИРИЛАДИГАН КУНИКМАЛАР
ХУСУСИДА

Бошлангич синф она тили дарсларида укувчиларга давлат хужжатларида белгиланган 
муайян талаблар хажмида назарий билимлар берилиб, тегишли куникма ва малакалар хосил 
килинади. Бунда «Она тили» давлат таълим стандарта, укув дастурларида «Билимлар», 
«Куникмалар», «Малакалар» рукнлари остидаги талаблардан келиб чикилади. Пекин 
укитувчи ушбу талаблар устида айрим-айрим эмас, балки уларни бирлаштирган, муайян 
изчилликка келтирган холда иш олиб бориши тугри булади. Бунинг учун эса у 
куникмаларни малакалардан ажрата олиши хам зарур.

Билим деганда назарий маълумот, ундаги компонентлар: термин, таъриф, тасниф, 
коида, тавсиф, тил фактлари тушунилади. Билимни мустахкамлашда эса ана шу 
компонентлардан бири ёки бир нечтасини укувчиларнинг эслаб колиш ва узлаштиришларига 
эришиш жараёни кечади. Билимни узлаштириш унга дойр кандайдир ёки бирор даражадаги 
куникма ва малакаларни хосил килишни хам уз ичига олади.

Шуни хам таъкидлаш жоизки, билимдан куникмага, куникмадан малакага караб бориш 
тартиби катъий эмас. Назарий маълумотни аввал мисолларни кузатиш, тахлил килиш, 
хулоса чикариш, кейин уни укиб урганиш тарзидаги индуктив усулга хос тартибда 
куникмадан билимга караб борилади. Демак, аввал билим, кейин куникма деган гоя нотугри, 
илмий асосланишга мухтож.

Куникма бирор амални (харакатни) бажариш билан боглик акдий операцияларни 
эгаллаш жараёнидир. Масалан, сузнинг кайси туркумга мансублигини айтиш максадида 
терминни эслаш учун сузнинг кандай сурокка жавоб булиши хаёлан тахлил килинади. Бу 
ана шу харакатга куникиш жараёни саналади. Демак, термин билан боглик куникмалардан 
бири уни тахлил йули билан эслашга куникишдир.

Агар куникмаларни орфографик, грамматик, пунктуацион куникмалар деб белгиласак, 
ута умумий булиб колади ва у малака билан тенглик касб этади. Масалан, орфографик 
куникмалар деганда саводли ёзиш тушунилиши мумкин, лекин буни малака деб хисоблаш 
тугрирокдир. Лугатдан, матндан фойдаланиб саводли ёзиш куникмага ишора килса, улардан 
фойдаланмай саводли ёзиш малаканинг шаклланганидан далолат беради. Бошкача айтганда, 
куникма малакага айланганда ёрдамчи воситаларга, жумладан, коидага эхтиёж булмайди.

Куникма деганда укувчининг нимагадир (масалан, коида ва б.) таяниб топширикни 
бажариши, яъни вазифани англаган холда адо этиши тушунилади.

Куникма хосил булишининг бошлангич (элементар) фазасида матндан (нуткдан) 
ажратиб олинган айрим тил ходисаларига дойр намуналар устида ишланади. Куникма хосил
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булишининг умумлашган фазасида эса тил ходисасини бошкаларидан фарклашга дойр 
машклар бажарилади.

Кайси бир дарсда малака даражасига етказилмай мустахкамланган тил ходисаси 
малака устидаги ишии такозо этиши мумкин.

«Она тили» дарсликларида берилган назарий маълумотларни эгаллаш асносида 
даставвал маълум куникмаларни ажратган холда дарсликдаги машклардан тизимли 
фойдаланиш лозим.

Куникма назарий маълумотдаги компонентлар (термин, таъриф, тасниф, коида, тавсиф, 
тил фактлари) буйича косил килинади. Айрим термин-тушунчалар тил сатхлари 
(булимлар)нинг номини атайди, айримлари бир хил ходисаларнинг умумий номини 
(масалан, товуш, шовкин, ун, савол, жавоб), баъзилари тасниф бошида турувчи тил 
ходисаларининг умумий номини (масалан, келишик, замон, нисбат, майл, даража ва б.) 
билдиради. Демак, уларни эслашда шакл ёки воситалар эмас, балки тил сатхлари, 
таснифларга таяниш куникмаларини хосил килиш лозим булади.

Куникма билан малака орасидаги чегара яна хам нозик булиб, уни фарклаш 
укитувчидан укувчиларнинг реал харакатларини куз олдига келтирган холда бирмунча 
чукур мушохада юритишни талаб этади. Куникма билан малаканинг фарки коришган 
тавсиялар эса тегишли иш турларини танлаш ва улардан фойдаланишдаги ноаникликка 
сабаб булади. Зеро, укувчиларда кандай куникмаларни шакллантириш лозимлигини 
билсагина, методик тадбирларни уринли белгилай олади.

Куникма ва малакалар айрим-айрим каралиши ва режалаштирилиши нотугри. Бугун 
бир тил ходисаси юзасидан куникма хосил килинаётган булса, аста-секин кейинги 
машкларда куникма малакага айлана боради. Аслида жараён битта.

Билим билан куникма ва малака чегараси аник куриниб турса-да, дарслик 
материалларида булар назарий маълумот ва уни мустахкамлашга каратилган машкдар 
тизимида йуколиб кетади. Зеро, билимни мустахкамлаш билан куникма ва малакаларни 
шакллантириш устидаги ишлар бир нарса булиб колади.

Билимлар», «Куникмалар», «Малакалар» рукнлари стандарт ва укув дастури 
талабларида ажратилиши мумкин, лекин укитувчиларнинг даре фаолиятида бундай йул 
■гутиш тугри эмас, чунки ушбу рукнлар муаллимнинг мулжални йукотиб куйишга олиб 
келади. Шунинг учун «Она тили» дарсликларида берилган назарий маълумотлар укувчилар 
урганадиган назарий билимларни ифода этар экан, уларнинг хар бирини эгаллаш асносида 
маълум куникма ва малакаларни шакллантириш вазифаларини бирлаштирган холда хам уз 
ичига олади. Факат шу нарса эътиборда булиши керакки, дарсликдаги машклар тизими 
куникма ва малакаларни шакллантиришга канчалик хизмат кила олиши олдиндан маълум 
булиши даркор.

Хуллас, назарий билимнинг бошка компонентлари хам укитувчи томонидан шу тарзда 
урганиб чикилиши ва шакллантириладиган куникмалар ажратилиши керак.
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